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INTRODUCTION 

This Word-Hoard aims to help a beginning student to 

master the more ordinary vocabulary of Old English. The 

total vocabulary of Old English poetry, as preserved in the 

six volumes of the Anglo-Saxon Poetic Records, is something 

over eight thousand words, of which about sixty percent are 

compound words. But a student need learn only a quarter of 

this number of words to know the meanings of over ninety 

percent of the running words he will meet in reading Beo¬ 

wulf. This list is composed of about two thousand words— 

those which are most frequent in the poetry a student will 

read as he begins to learn OE language and literature. 

But the first glance at a page of OE shows that even 

learning two thousand words is not the feat of memory which 

it my seem. Of course most of the words are compounds 

whose meanings are usually determinable from the meanings 

of the bases of which they are composed. Furthermore, many 

of the words are related to each other, and it is obvious 

that any systematic attempt to learn vocabulary will advance 

much more rapidly by associating related words. In this 

list I have gone farther than the obvious, and have grouped 

together all of the words which are etymologically related— 

even a number which are not very obvious—in order to assist 

the memory. Once it is known that as6ele means "noble," it 

is not very hard to learn that as&eling means "nobleman," 

and it is still not very hard to see that e5el "native land" 

is related, and shares in a sense of concern with ancestors, 

of genealogical pride. These connections ease the burden 

of learning "Old Anguish," and they can refine the student's 

sense of the connotations of words. 

vii 



Vlll Introduction 

In this list I have gathered the 2000-odd words into 

227 groups of related words, and arranged these groups in 

descending order of frequency of all the words in each group. 

The number to the left of each group is the total count of 

the appearances of the words of that group in the poems on 

which I have based this list. The learning of vocabulary, 

then, will focus on key words, those listed in the "Key-Word 

Index to the Groups." An early, particularly valuable exer¬ 

cise would be to learn these key words. (The Anglo-Saxons, 

too, had something like a list of key words: the names of 

the characters in the runic alphabet [the futhorc]. Those 

which are not of doubtful meaning are: feoh "cattle," ur 

"aurochs," from "thorn," rad "journey," gyfu "gifts" wynn 
"joy," hasgl "hail," nyd "need," Is "ice," ger "year," eoh 

"yew," sigel "sun," beorc "birch," eh "horse," mann "man," 

lagu "water," Ing (the god), e6el "homeland," dag "day," 

ac "oak," asc "ash," "yew bow," gar "spear," stan 

"stone.") 

Another aid to the memory is the fact that many of the 

OE words have relatives in other languages. Because the 

most helpful language is Modem English, I have been care¬ 

ful to include modem reflexes of OE words. "Modern" here 

means "after 1500 A.D." Many of these Modem words are no 

longer used, except perhaps in remote dialects ("taw, dree, 

wain, bairn, to worth"); nevertheless, most of the Modem 

reflexes are still vaguely familiar, they are interesting, 

and they can jog the memory. The "Key-Word Index to the 

Groups" shows how very few of the groups have no Modem 

reflex. 

Among other related languages I have often given the 

cognates of OE words which appear in Modem German, Latin, 

and Greek. The German words are of course closest, and 

students who know some German will have the easiest time 

learning OE. The cognates in Latin and Greek are much 

mom obscure, and the connections between these words are 

often less certain, in spite of the researches that have 

been undertaken since Jacob Grimm in the early nineteenth 

century formulated the pattern of relationships between 

the Germanic and the classical languages. From the Latin 

cognates can come many mnemonic aids: for example, the 

English word conceal derives ultimately from the Latin 

celare "to conceal." (If you know a Romance language you 

can often use the Latin cognate even without Latin or with¬ 

out a pair as easy as celare/conceal.) The OE cognate of 
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celare is helan "to conceal" (see No. 82). The student 

will have to see that a Latin c often appears in English 

as an h, if he wants to use this mnemonic aid, but he 

might prefer remembering in this systematic (and fun) way 

to remembering by rote. And in this case he has another 

aid: HELMet (which conceals the head) is related to 

helan. 

The texts on which I have based this list are those 

most likely to be read by a student first encountering 

OE poetry. I have used two splendid editions, whose glos¬ 

saries are also word-indexes of all the words which occur 

in the texts (although neither editor acknowledges the 

fact): John C. Pope, Seven Old English Poems (Indianapolis 

and New York, 1966) and Friedrich Klaeber, Beowulf (Boston, 

3rd ed. with 2 supps., 1950). The former contains the 

poems "Caedmon’s Hymn," "The Battle of Brunanburh," "The 

Dream of the Rood," "The Battle of Maidon," "The Wanderer," 

"The Seafarer," and "Deor." Whether or not a student uses 

this particular edition, he will be likely to read most of 

these poems early on. Klaeber's edition also includes 

"The Fight at Finnsburg," but I have left this poem out of 

the reckoning. A frequency list based on these texts 

should represent fairly accurately the actual frequencies 

of words a beginning student will meet. Of course most of 

the words listed here are also common to OE prose. The 

vocabulary of this Word-Hoard is skewed toward the secular 

and martial in comparison with the whole corpus of OE poet¬ 

ry, but the religious texts are usually read later, and the 

peculiarly religious words are usually still obvious in 

ModE. 

I have omitted from the list the forms of the verb 

"to be," the personal pronouns, the demonstrative pronoun/ 

definite article si, seo, fast, and the words ^e, j>at, and, 

on, in (and the relatives of on and iri), ne, to, .^a. I 

have also not counted a few high-frequency affixes (e.g., 

a-, be-, ge-, for-, -lie, and -ig), but have always noted 

this omission in the comments on the group where each such 

affix would occur. Compound words, when they are composed 

of two bases each included in groups of high enough fre¬ 

quency to be numbered in this list, are counted twice. 

The list breaks off arbitrarily at a group frequency of 

twenty. 
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Two further warnings should be made. The definitions 

given of the OE words are brief notes, and by no means 

exhaustive: they define the words only as they are used in 

the poems I have selected, and even then they cannot reg¬ 

ister the complex nuances of many words. Also, note that 

the etymological groupings are of two different orders: 

some obvious, and some obscure and, even when firmly estab¬ 

lished, nevertheless conjectural. For instance, in No. 

150 it is obvious that winnan "to fight" is related to 

ge-winn "battle"; but it is not so obvious (the relation¬ 

ship is much more distant) that winnan is related to wynn 

"joy." These more remote relationships are given partly 

because they are interesting; they are only given when 

authorities appear to agree on them. But surely the Anglo- 

Saxons would have sensed no connection between wynn and 

winnan; the recovery of the relationship is an affair of 

modem philology. 

How this list is used will depend on the teacher. If 

the teacher has students memorize vocabulary, he might 

simply assign groups of words week by week, with omissions 

if he sees fit. Perhaps the first dozen or so groups 

could be skipped, because they are complex and include words 

of such high frequency that a student learns them quickly 

simply by reading. Then perhaps twenty groups per week, 

to finish the list in about eleven weeks. Note that the 

highest frequency groups contain many of the strong and 

preterite-present verbs—which after all preserved their 

unusual conjugations in OE (and ModE) because of their 

high frequency in speech. 

Professor Pope’s text has "normalized" spelling, to 

make it easier for beginners with the language. His nor¬ 

malizations, not so extensive as those of Holthausen and 

Magoun, seem to me to strike the right compromise for be¬ 

ginners between the actual forms contained in the manu¬ 

scripts (mainly ca. 1000 A.D.) and the "Early West Saxon" 

dialect of OE reconstructed by grammarians. I have fol¬ 

lowed Pope’s normalizations, except for words and compounds 

which appear in Beowulf but not in the poems edited by 

Pope; these I have usually left in the original spelling 

(using frequency of spellings as a very rough guide when 

there is a choice) except when it seemed pointlessly un¬ 

clear not to normalize slightly. The lists of compounds 

under each group, therefore, contain spellings not seen in 
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the head-list of basic words. I have here and elsewhere 

forgone rigid consistency for the sake of clarity. 

The words in the head-lists are arranged according to 

their importance and frequency, and according to the obvious 

progressions of sounds (ablaut and umlaut) and the gram¬ 

matical forms which they present; here again consistency 

has not been the rule. The words are all identified as to 

part of speech: nouns by their gender alone, verbs by their 

class alone, and the rest explicitly (adj., adv., prep., 

etc.). Strong, preterite-present, and anomalous verbs, and 

weak verbs with unusual preterite forms, show the "princi¬ 

pal parts" after the infinitive form. 

Strong verbs are identified with Arabic, weak with 

Roman numerals. So [(ge-)healdan (eo, eo, ea) (7) "HOLD"] 

indicates a strong verb healdan which occurs in our texts 

both with and without the ge- "prefix, without change of 

meaning, of class 7, whose principal parts are healdan 

(infinitive), heold (1st and 3rd person, singular, preter¬ 

ite), heoldon (plural, preterite), and healden (or 

ge-healden) (past participle). The infinitives of preter¬ 

ite-present verbs are followed by the forms for the first 

and third person present singular, the second person pre¬ 

sent singular, and the preterite singular (all indicative). 

Nouns are identified as masculine, feminine, or neu¬ 

ter, and as wk. (weak) if they are not strong. Weak adjec¬ 

tives are also identified; if an adjective is used as a 

noun, it is identified as sb. (substantive). Many forms 

act as more than one part of speech; rather than repeat 

the form, I have the format [Sr (adv., conj., prep.) "be¬ 

fore, ERE" (prefix) "ancient, EARly"]. This may be read 

out: the word Sr is found as adverb, conjunction, and 

preposition, with the meaning (in all cases) of "before" 

or "ere." The word is also used as a prefix, when it 

means "ancient" or "early" (as Sr-gewinn "ancient strife"). 

Furthermore, the ModE words "ere" and "early" are derived 

from this group. The words printed all or partly in capi¬ 

tal letters, then, are modem reflexes of the OE words in 

this list. Note that the ModE word printed in capital 

letters is not necessarily the direct descendent of the 

particular OE form in question, but merely a descendent of 

its etymological group. 
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A slash [/] indicates alternate spellings of an OE 

word which are important enough for one reason or another 

to include. Parentheses are used to indicate parts of 

words which sometimes, but not always, are joined to the 

words in our texts. If a word has a ge- prefix without 

parentheses, then it always has the prefix in our texts 

(but not necessarily in the whole corpus of OE). If a ge- 

prefixed word is consistently distinct in meaning from its 

base word (a radical example is ge-witan, No. 52) I have 

listed it separately. The numbers to the left of each 

group indicate the frequency of that group’s words taken 

together. An asterisk [*] means that the following word 

does not occur in any written document, but has been re¬ 

constructed as a necessary ancestor-form of some word by 

grammarians (e.g., PrimG and IE roots). 

I have followed the usage of Pope and Bruce Mitchell 

(A Guide to Old English, 2nd ed., New York, 1968) in the 

diacritical marks. A small circle over ac or| means 

that the sounds were palatalized, and are to be pronounced 

(according to modern convention) as the "ch" of ’’church" 

and the "y" of "year." (The last sentence could have con¬ 

cluded with the word "respectively"; here and elsewhere 

I omit it, letting the reader assume that parallel lists 

are respectively ordered.) Since sc_ and eg are always 

pronounced like "sh" and the "j" of "judge" there is no 

need to mark them. (In a few words, not in this list, like 

ascian, the sc is pronounced like the "sk" of "asking.") 

The symbols [<] and [>3 mean that a form was "derived from" 

or is directly "reflected in" another form: [DAY <dgeg] 

means "day, which is directly derived from the OE dag." I 

have put macrons ("long marks") over long vowels, and over 

the first vowel of long diphthongs (unlike Latin, there are 

many short diphthongs in OE). Throughout, I spell the 

voiceless th sound (as in "thin") with a thorn (^), and its 

voiced allophone (as in "then") with an eth (5). 

A hyphen [-] before or after a word indicates its use 

as a suffix or prefix, or that a grammatical ending has 

been omitted for purposes of illustration. Hyphenated 

forms in head-lists indicate bases used only as compounding 

elements in our texts; often these forms will not have 

part-of-speech notations. 



Introduction Xlll 

The terms ''cognate," "kin to," and "relative to" refer 

to etymological relationships, as far as I am aware of the 

present state of philology. I have relied mainly on 

Holthausen, Pokomy, and the OED, but doubtless I sometimes 

fail to join what ought to be joined, and join what ought 

not to be joined. A cognate word is not necessarily imme¬ 

diately derived from its kins in this list. 

In the lists of compounds, a few important ones are 

defined briefly when the meaning is not obvious from the 

bases. The forms which are underlined are the most fre¬ 

quent compounds in the particular set of words (between the 

semi-colons); I have underlined a compound only when it 

occurs more than three times in our texts and is the most 

frequent of the set: so [. . . ; eormen-, feorh-, flfel-, 

frum-, gum-, mon- "mankind," wyrm-cynn;] means that among 

the seven compounds in our texts whose second element is 

cynn "nation, kind," the most frequent is mon-cynn which 

means "mankind." Note that the base mon- is not spelled in 

the normalized form (mann) because this is the compounds 

list; also note that the superior frequency of mon-cynn 

does not imply that the other compounds in this set have a 

frequency lower than four. 

On the important matter of word-formation—the combi¬ 

nations of bases with affixes and Hie formation of com¬ 

pounds—see Randolph Quirk and C.L. Wrenn, An Old English 

Grammar (New York, 1958), Ch. IV; Jess B. Bessinger, Jr., 

A Short Dictionary of Anglo-Saxon Poetry . . . (Toronto, 

1960), "Preface"; and Mitchell's Guide mentioned above. 

The idea for this list came from the 52-page pamphlet 

by John F. Madden, C.S.B.,and Francis P. Magoun, Jr., A 

Grouped Frequency Word-List of Anglo-Saxon Poetry (3rd pr., 

Cambridge, Mass., 1961). Works which I have found inval¬ 

uable in preparing this Word-Hoard are The Oxford English 

Dictionary; F. Holthausen, Altenglisches etymologisches 

Worterbuch (Heidelberg, 1934, 1963); A. Campbell, Old 

English Grammar (Oxford, 1959, 1964); J.B. Bessinger, Jr., 

and Philip H. Smith, Jr., A Concordance to Beowulf (Ithaca, 

1969); J.R. Clark Hall, A Concise Anglo-Saxon Dictionary, 

4th ed. with supplement by Herbert D. Meritt (Cambridge, 

England, 1894, 1962); J. Bosworth and T.N. Toller, An 

Anglo-Saxon Dictionary (Oxford, 1882-98) and its Supple¬ 

ment, ed. Toller (1908-21); Julius Pokomy, Indogerman- 
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isches Etymologisches WSrterbuch, 2 vols. (Bern and 

Munchen, 1955-69). 

I am very grateful to a number of people who read parts 

of this Word-Hoard and made useful suggestions and correc¬ 

tions: Joe Harris, Antonette Healey, Traugott Lawler, Ted 

Leinbaugh, Robert L. Kellogg, John Pope, Rosemarie Potz, 

Robert D. Stevick, David Tandy, Heinrich von Staden, 

Robert P. Creed, Bruce Mitchell, and Howell D. Chickering. 

Let it not be assumed that they approve of everything here, 

or that they share the blame for my errors. 

New Haven 

March, 1976 

S.A.B. 
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acc. accusative ModG Modem German 
ad j. adjective n. neuter 

adv. adverb No. number, refers to a 

anom. anomalous group frequency 
cf. compare nom. nominative 

comp. comparative OE Old English 

conj. conjunction OED Oxford English 

cpd(s). compound(s) Dictionary 
dat. dative "our texts" the poems in 
dem. demons trative Pope's OE Poems 
e.g. for example and Beowulf 
esp. especially pi. plural 

etym. etymology, ppl. past participle 

etymologically prep. preposition 
f. feminine pres. present 

gen. genitive pret. preterite 

Gk. Greek PrimG Primitive Germanic 
IE Indo-European pron. pronoun 

ind. indicative rel. relative 

indef. indefinite sb. substantive 

interj . interjection Scand. Scandinavian 

lang(s). language(s) sg- singular 

Lat. Latin Skt. Sanskrit 

LWS Late West Saxon st. strong 

m. masculine superl. superlative 

MidE Middle English vb. verb 

ModE Modem English wk. weak 

xv 
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399 

T^Sr (adv.) "THERE" (conj.) "where, if"; jponne (adv.) 

"THEN" (conj.) "when" (after comp.) "THAN"; foanan (adv.) 

"THENCE"; jDes_, jpeos, fris (m.,f.,n.) (dem. adj ., pron.) 

"THIS"; frider (adv.) "THITHER"; £us (adv.) "THUS"; frys-lic 

(adj.) "such"; T^enden (conj.) "while" (adv.) "meanwhile." 

These forms parallel the hw- forms of hwa, etc. (No. 201). 

The highly frequent £>aet, £>e, £a are not counted on this 

list: they would fall here. The initial ]d- of this group 

was unvoiced in OE, but (later spelled th) became voiced by 

the time of ModE. The reflexes from this group with voiced 

th- are rare sounds in initial position in ModE. Phonolog- 

ists have used the pair this * 11/thistle to demonstrate the 

contrast of voiced and unvoiced initial th-. The cognates 

of this "demonstrative group" are omnipresent in the IE 

langs.: ModG da, der, damn, dem, dieser "there, the, then, 

than, this"; Gk. to "the"; Lat. is-te, turn, tunc, tarn "he, 

then, then, so," etc. ModE than and then were the same 

word in OE, as ModG dem and dam were originally the same. 

Cpd.: fjaer-on "therein." 

210 
swa (adv.) "SO" (conj.) "as"; swelc/swylc (pron. dem., 

rel.) "SUCH (as)"; swelce/swylce (adv., conj.) "also, as." 

Cognate with ModG so, probably Gk. hos, "as." The OED has 

fifteen columns of discrimination of the meaning of "so." 

Swelc (Gothic swaleiks) is derived from elements meaning 

"so-formed" (swa-lie; cf. hwelc from hwa-lic). The ModE 

SUCH derives from the rounded form swylc (a y in OE is 

often spelled u in MidE and ModE); the unrounded swelc 

gives us dialect variants still heard, even in U.S.A.: 

"sech, sich." 

201 
hwa, hwmt (pron. interrog., rel.) "WHO, WHAT" (indef.) 

"someone, something"; hwastl (interj.) "listen’."; for-hwon 

1 



2 Groups 1-10 

(adv., oonj.) "WHY"; hwylc (pron. interrog.) "WHICH" (in- 
def.) "any(one)"; nat-hwilc (pron. adj., sb.) "someone"; 
hu (adv., conj.) "HOW"; hwser (adv., conj.) "WHERE"; hwonne 
(adv., conj.) "WHEN"; hwanan (adv.) "WHENCE"; hwaaSer (pron., 
adj.) "which of two, WHETHER"; hwae&er(e) (conj., adv.) 
,TWHETHER, however, nevertheless"; hwider (adv., conj.) 
"WHITHER"; Sg6er (pron.) "EITHER"; ag-hwylc (pron.) "each 
one"; asg-hwa (pron.) "every one"; aeg-hwar (adv.) "every¬ 
where"; ge-hwa (pron.) "each"; ge-hwasder (adj.) "either"; 
ge-hwylc (pron.) "each"; ge-hwser (adv.) "everywhere." 

The compounds of the hwa group with ge- and aeg- (see ece 
No. 97) form indefinite pronouns, adverbs, and conjunctions. 
It will be seen that the questions a journalist is told to 
answer in his first paragraph are all cognate words. The 
suffix -an of hwanan is the usual one to indicate "place 
from which" (cf. foran No. 141, ufan No. 151, nordan). 
Hwylc (often hwelc)' was formed on roots which correspond 
to hwa + lie (see No. 30), "of what shape." The instru¬ 
mental of hwast, hwl, gives us WHY, not found in our texts 
but good OE. From Sg-hwa&er comes asgder, orig. a + ge- 
hwader. This group, parallel to the demonstrative group 
(no. 399), may be called the interrogative group. The IE 
etymon of this hw- group may be represented as *kw-, 
which appears often as p>- in Gk., and as qu- in Lat. (quis, 
quid, quo, cum<quum "who, what, how/where, when/accompany¬ 
ing"). The German initial w- yields ModG wer, wie, wenn, 
warm, welch, was, wo "who, how, if, when, which, what, 
where," etc. 
Cpds.: o-hwaer; no-6er ( - na hwaader); wel-hwylc. 

197 
of (prep.) "from, OF, out of"; after (prep.) "AFTER, 

for, in accordance with" (adv.) "AFTERwards"; asftan (adv.) 
"from behind"; eft (adv.) "again, afterwards, in turn"; 
eafora (wk.m.) "son, heir" (pi.) "descendants, retainers." 

ModE off was separated from of after the OE period—they 
were originally the same word—and new different spellings 
and pronunciation distinguished them as adv. and prep. The 
word has various and complex meanings as a prefix (of-, 
aef-), among them as perfective, disjunctive, and negative 
(e.g., asf-founca "vexation, i.e. bad-thought," cf. "aver¬ 
sion"). After is not "more aft" but "farther off" 
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(af + ter, not aft + er) in its historical development. 

Like for (No. 141), after is not used alone as a conjunction 

in OE. Aftan derives from a form like Gothic afta "behind," 

superl. of af "off." Cognate are Gk. apo, Lat. ab, ModG 

ab "from." An eafora is one who comes after. 

Cpds.: after-cweoende; eft-cyme, -sl]b. 

170 

magan (nag, meaht, meahte) (pret.-pres.) "be able, can, 

MAY"; meaht/miht (f.) "MIGHT, power"; mihtig (adj.) "MIGHTY" 

magen (n.) "strength, MAIN, military forces." 

The sense "may" for magan is the less likely;*notan (No. 46) 

usually is used for this meaning. The error is common 

because of the ModE derivative. The group is cognate with 

the Gk. mechane "contrivance" (hence our "machine") from 

mechos "means." Main as in mainland and as in "the Spanish 

main" are from nagen, presumably from the notion of a pow¬ 

erful expanse, of land or sea. Our verb might is from the 

pret. of magan, now used modally more often than temporally, 

as a mark of the subjunctive. The verb may not have been 

a pret.-pres. originally, but may have taken on the pret.- 

pres . forms by analogy with other vbs. The word irasgen is 

a special favorite in Beowulf. 

Cpds.: asl-, fore-mihtig; ofer-nregen; ireegen-agende, -byr]aen, 

-craeft, -ellen, -fultum, -ras, -strengo, -wudu. 

162 

willan (wolde) (anom. vb.) "wish, be willing, WILL"; 

nyllan "will not"; willa (wk.m.) "desire, delight"; wilnian 

(II) "desire, ask for"; wel (adv.) "WELL, rightly, indeed"; 

we la (wk.m.) "WEALth"; welig (adj.) "WEALthy." 

Cognate are ModG wollen, Wahl, wohl "to wish, choice, well," 

and Lat. volo, nolo "I wish (not)." The latter is composed 

like nyllan of a negative particle joined to the positive 

verb (ne + willan = nyllan); cf. nyt, nan, nis, nabban, 

etc. from wit, an, is_, habban, etc. From wille ic, nylle 

ic "whether I wish to, or not" comes willy-nilly. OE (like 

all the Germanic langs.) has no formal future tense; in 

poetry, futurity is usually signalled by context (with the 

present tense form of the verb), and rarely by the ModE 

method of willan or sculan (No. 124) + infinitive (usually 
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with some hint of the desire or obligation implied by the 

verbs). In MidE the word wealth was superfluously used 

along with the older word WEAL on the analogy of "health." 

Willan and wel reflect different ablaut grades of an IE 

root; the Gothic forms are wiljan and waila. 

Cpds.: wel-hwylc, -jxingen; wil-cuma, -geofa, -gesi]p, -sT]o; 

Sr-, burh-, eor]?-, hord-, ma66um-wela. 

159 

eal(l) (adj., sb.) "ALL" (adv.) "entirely"; ealles (gen. 

sg. as adv.) "completely"; nealles/nalles (ne + ealles) "not 

at all." 

The ModE vowel a in ALL derives from the Mercian form alle. 

The LWS dialect of our texts shows "breaking" (diphthong- 

ization) of the as, which comes from the Germanic a, to ea 

(pronounced asa), so *all >*aell )>eall in West Saxon. (It 

is assumed that all a'sfrom PrimG were changed to as in OE 

if not followed by m or n.) In the more northerly dialects 

(Anglian, which includes Mercian) from which modem Stan¬ 

dard English derives, *all_>*$ll which "retracts" to all 

again. The rule is that before h, u(w), 1 + consonant, and 

r + consonant, the vowel $ breaks to ea in West Saxon. The 

word has no certain cognates outside the Germanic langs. 

From eall + swa come "also," hence "as" (cf. ModG also, 

als). The gen. pi. of eall is ealra, Anglian alra, whence 

MidE aller-, alder- meaning "of all," and Shakespeare's 

alderliefest "dearest of all." The use of the gen. sg. ad¬ 

verbially in ealles is common; cf. our "nights" for "at 

night." 

Cpds.: eal-fela, -gearo, -Iren; asl-mihtig; al-walda (an 

Anglian form). 

151 

man(n) (dat. sg., nom. pi. men) (m.) "MAN"; man (indef. 

pron.) "one." 

The mumlauted vowels of the dat. sg. and nom./acc. pi. re¬ 

veal original case endings which contained an _i. Mann 

serves for both "adult male" and "human being (of either 

sex)," in English; the other Germanic langs. adopted dis¬ 

tinct words for the two senses: ModG Mann and Mensch "human 

being." The latter form occurs in OE (not in our texts) 
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as mennisc (adj.) "human(s)," which survived to the 12th 

c. The OE terms which discriminate sexes are wer (Tat. 

vir) and wlf (+ man = woman). ModG, like OE, has man in 

nom. (unstressed) meaning "one" (cf. French on). 

Cpds.: man-cynn, -dream, -dryhten, -j^waene; brim-, ealdor-, 

fym-, glaed-, gleo-, gum-, hired-, iu-, lid-, sS-, wapned- 
mann. 

151 

ofer (prep.) "OVER, above, across" (prefix) "excessive 

ufan (adv.) "from abOVE"; ufor (comp, adv.) "further up"; 

ufera (comp, adj.) "later"; up(p) (adv.) "UP(wards)"; uppe 

(adv.) "UP"; yppe (wk.f.) "raised floor, high seat." 

Cognates Gk. hyper, Lat. super "above, beyond," ModG uber, 

ober, oben "over" and auf "upon." 

Cpds.: ofer-cuman, -fleon, -flitan, -gan "pass over," 

-helmian, -hlgian, -hycgan, -hygd, -rosgen, -ma66um, -nSd, 

-secan, -seon, -sittan, -swimman, -swydan, -weorpan; upp- 

gang, -lang, -riht, -rodor. 

150 

wynn (f.) "joy, delight"; (ge-)wunian (II) "dwell, 

remain (with), inhabit"; wennan (I) "accustom (someone) to, 

entertain"; wen (f.) "expectation, hope"; wenan (I) "expect 

suppose, WEEN, hope"; wine (m.) "friend, friendly lord"; 

winnan (a,u,u) (3) "contend, fight"; ge-winnan (3) "WIN, 

achieve"; ge-winn (n.) "strife, battle"; wlscan (I) "WISH." 

The Lat. cognate venus "loveliness, Venus" probably gives 

the original sense of the group, which combines love and 

war. One takes delight (wynn, ModG Wonne) in a friend 

(wine) to whom one is accustomed (wunian), and one has 

great expectations for him (wen), and may strive for him 

(winnan). The ModE pair habit/habitation helps account 

for the ideas of dwelling (ModG wohnen "to dwell") and cus¬ 

tom (ModG gewohnen "to accustom") joined in the group. 

ModG wiinschen "to wish" preserves the n, missing from 

wlscan. Winnan is connected with the group as are connect¬ 

ed the two senses of the Skt. cognate vanati "desired, ob¬ 

tained." What is hope (wen) in OE has become merely delu¬ 

sion in the ModG cognate Wahn. The word wine is easily 

confused with win (n.) "WINE" (the beverage). 
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Cpds.: wynn-leas, -sum; e6el~, hord-, Ilf-, lyft-, symbel- 
wynn; be-wennan; or-wena; frea-, freo-, geo-, gold-, gu^-, 
mag-wine; wine-dryhten, -geomor, -leas, -mag; Sr-, fym-, 
y^-gewinn. 

GROUPS 11-20 

141 
for(e) (prep.) "FOR, beFORE, in place of" (as prefix, 

intensive, often destructive, perfective); fore (adv.) 
"thereFORE'1, forf> (adv.) "FORTH, away"; ge-forfian (II) "ac¬ 
complish" (perfective of "to further"); furdur (adv.) "FUR¬ 
THER"; (ge-)fyr6ran (I) "FURTHER, impel"; furdum (adv.) 
"recently, first"; foran (adv.) "before"; forma (wk. super¬ 
lative adj.) "FIRST"; fyrmest (superl. adj.) "first, FORE¬ 
MOST"; fruma (wk.m.) "beginning, chief." 

The same root gives ModG fur and vor, Gk. para, peri-, Lat. 
pro-, prae, per- (the last also a "perfective" prefix, 
like ModG "ver-"). Ultimately the pr- of Gk. proto and Lat. 
primus "first" is cognate. The use of for alone as a con¬ 
junction does not occur in English before the 12th c.; in 
OE for + fon, f>y, fam, hwon, hwy (compounded or not) served 
as "therfore, because, wherefore, why" etc. Note that the 
OE fyrst (frist) "a space of time" (ModG Frist) is not a 
member of this group and does not mean "first." ModE 
FIRST is derived from a homophone fyr(e)st (ModG Furst 
"prince") which would fall here but does not occur in our 
texts. Like ge-, for- as a prefix sometimes gives a verb 
a perfective mood, indicating the completion of the action 
of a verb (for-baman means "to bum up completely"). It 
also is frequent as a first element in adverbial and con¬ 
junctive compounds (e.g., for-fon). For- and fore- as com¬ 
pounding elements or prefixes are not counted here. 
Cpds.: at-, be-foran; dad-, hild-, land-, leod-, ord-, 
wig-fruma; frum-cynn, -gar, -sceaft "creation"; for]D- 
geom, -gerlmed, -gesceaft, -gewiten, -weg. 

140 
be ran (a, a, o) (4) "BEAR, bring, wear"; -berend 

"bearing, having"; -byrd (f.) "BURDEN, responsibility"; 
ge-baran (I) "behave"; bar (f.) "BIER"; byrele (m.) "cup- 
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bearer"; ge-boren (ppl. adj.) "BORN, bom together, broth¬ 
er"; beam (n.) "child, BAIRN, son"; byre (m.) (1) "son, 
boy" (2) "opportunity"; ge-byrdo (wk.f.) "child"; -bora 
(wk.m.) "bearer"; bearm (m.) "bosom, lap." 

Related to Gk. phero, Lat. fero "I carry." Presumably one’s 
bearm is where one carries things; a ship’s bearm is its 
hold. One’s bearing is still an index of one's behavior. 
ModE BIRTH is a reflex of byrd in a sense not represented 
in our texts. Beam is easily confused with beom (m.) 
"warrior." 
Cpds.: at- "bear away," for-, on-, of)-beran; helm-, sawl-, 
reord-, gar-berend; dryht-beam; mund-byrd; beam-gebyrdo; 
waeg-bora. 

131 
eald (adj.) "OLD"; ieldra (comp.) "older"; ieldesta 

(superl.) "oldest"; ealdian (II) "grow old"; ieldu (f.) 
"old age"; ieldu (m.pl.) "men (of old)"; ieldan (I) "delay"; 
ealdor (m.) "chief, prince, ALDERman"; ealdor (n.) "life." 

The idea that an older man becomes a chief (ealdor) is ob¬ 
vious; for the idea that oldness and "life" (ealdor) are 
connected, compare the words "age" and "aged," and the word 
weorold (No. 47). Cognate are ModG alt, Alter "old, age" 
and Lat. alere "to nourish" Palma mater "foster mother"); 
hence the idea of eald is from an idea of growing up (Gothic 
and OE alan "to nourish, grow"). 
Cpds.: eald-feder, -gesegen, -gesl£>, gestreon, -gewinna, 
-gewyrht, -hlaford, -metod, -sweord; ealdor "chief" -leas, 
-mann, -}Degn; ealdor "life" -bealu, -cearu, -dagas, -gedal, 
-gewinna, -lang, -leas. 

129 
god (adj., sb.n.) "GOOD"; bet- (adv.) "better"; betera 

(comp. wk. adj.) "BETTER"; betst (superl. adj.) "BEST"; 
bot (f.) "remedy, reparation"; ge-betan (I) "improve, rem¬ 
edy"; sel (comp, adv.) "better"; selra/sella (comp. wk. 
adj.) "better"; selest (superl. adj.) "best"; sSsl (m. ,f.) 
"time, occasion, happy time"; ge-saelig (adj.) "prosperous, 
happy"; ge-saelan (I) "befall, turn out favorably." 

The "gather" group (No. 31) may be related to god; if so, 
the original idea would be "consent, suitability" and hence 
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goodness. The long vowel distinguishes it from god "God." 
The ModG cognate gut also has comp. and super1. forms bes- 
ser and best. These latter, and their OE alternates selra 
and selest, are not etym. related to god; they are degrees 
of other adjectives whose positive degree no longer sur¬ 
vived. The OE kins of betera and selra, bot and sal (cf. 
ModG Busse "penance," selig "blessed, happy") suggest their 
original senses of reparation and prosperity. We still use 
"better" in the sense of a mere return to a normal state 
("It's all better"). The word ge-salig has shown a remark¬ 
able history; from the notion of "blessed" still present in 
ModG came in English a sense of "innocent," whence "naive," 
whence SILLY. We use the reflex of bot, BOOT, in the 
phrase "to boot" meaning "in addition": "an advantage" was 
taken as "something additional thrown in." In Beowulf, 
sal is twice used with its synonymous rhyme-word mael "suit¬ 
able time" in happy formulas: "ha w$s sail ond mael" ("then 
was a time of joy"—1. 1008); "se geweald hafa6 / saela ond 
nffila" ("he [God] who has control over times and seasons"— 
11. 1610-11). 
Cpds.: aer-god "antique and fine"; god-fremmend; bet-lic; 
weorold-ge sailig. 

128 
(ge-)standan (stod, stodon, standen) (6) "STAND, take 

a stand"; stede (m.) "place, position"; sta6ol (m.) "found¬ 
ation, firm position"; ge-sta6olian (II) "establish, con¬ 
firm"; staelan ( —stadolian) (I) "establish, impute, avenge" 
stellan (I) "place, establish"; (ge-)steall (m. ,n.) "place, 
foundation, site"; ge-stealla (wk.m.) "companion"; stSl 
(m.) "place, position"; stille (adj.) "steady, STILL"; stol 
(m.) "seat, throne"; stefn (m.) (1) "prow, STEM of a ship" 
(2) "trunk of a tree"; stefna (wk.m.) "STEM of a ship"; 
stefnettan (II) "stand firm"; stow (f.) "place"; -steald 
(n., adj.) "dwelling, situated"; stasf (n.) "bank, shore." 

This complex group, founded on an IE root *sta- and its ab¬ 
laut variants, is cognate with Lat. stare, status, sistere 
"to stand, status, to place (cause to stand)" and the huge 
number of derivatives from these words (e.g., estate, con¬ 
stitute, statute, stay, persist, stable, stanza, establish, 
stationery); with Gk. stenai, stasis, stoa "to stand, sta¬ 
sis, pillared hall" (statics, ecstatic, Stoic); with ModG 
stehen, Stand, stellen, Stamm, Stall, Stuhl, Statt, ver- 
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stehen, Stadt, Gestade "to stand, position, to place, stem, 
stall, chair, place, to understand, town, shore"; and with 
words in all the IE langs. except Armenian and Albanian. 
The reflex of stol, "STOOL," shows some degeneration of 
meaning. Stede and stow are places where one stands (often 
military); a stasf is a place to stand when disembarking 
from a boat. Sta5ol and its derivatives have an important 
religious connotation of security and heavenly confirma¬ 
tion. Stefn has apparently unrelated homophones meaning 
"voice" (f.) and "time, occasion" (m. , like stefn "prow"); 
but the variant of our stefn, stemn "prow" or "stem," 
reveals its origin as the beam (tree-stem) to which the 
side boards of a boat were attached, as in the nautical 
term "from stem to stem." The compounds of ge-stealla 
rise from a military sense of one’s "taking a stand by an¬ 
other person," being his "companion-in-arms." The present 
tense (and ppl.) of the base verb has "n-infix" (cf. Lat. 
vinco, vlci) not found in the preterite, so standan/stod 
(cf. wsecnan/woc "waken") and ModE stand/stood"! 
Cpds .: a-, aat-, be-, for-, wi]?-standan; bSl-, burh-, camp-, 
folc-, heah-, rreeSel-, wlc-, wong-stede; stede-faest; a-, 
on-stellan; weall-steall; eaxl-, fyrd-, hand-, lind-, nyd- 
gestealla; brego-, e6el-, gum-, gief-stol; wafL-stow "place 
of slaughter, battlefield"; hasg-steald; in-gesteald; bun- 
den-, hringed-, wunden-stefna. 

127 
mid (prep.) "with, together with, by means of" (adv.) 

"in attendance, at the same time." 

Completely lost from ModE (amid is not cognate in spite of 
its sense) except possibly in midwife "with the woman" even 
though mid was the regular word for our "with" (of accom¬ 
paniment). Cognates: ModG mit, Gk. meta-. 

124 
an (adj., pron.) "ONE, lone"; nan "not one, NO"; an- 

"single, lone"; anunga (adv.) "entirely"; anga (wk. adj.) 
"sole"; (n)anig (pron., adj.) "ANY, anyone, not any"; an¬ 
ile (adj.) "unique, beautiful"; ana (adv.) "alone"; ane 
(adv.) "once." 
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The o of ModE "one" characteristically appears for a West 

Saxon a of our poetic texts (cf. stan "stone," hwa "who"). 

The initial w sound of ModE "one," not spelled, developed 

around the fifteenth century (still missing from 0NLY<gri¬ 

lle) . Etym. related to Lat. unus, and curiously to the 

words onion, ounce, inch, uncial, eleven, atone. The high 

frequency of this group in the elegies suggests their theme; 

ana in Beowulf esp. indicates heroic single-handed derring- 

do. Nan of course = ne + an. 

Cpds.: an-feald, -floga, -genga, -haga, -paef>, -tld. 

124 
sculan (sceal, scealt, scolde) (pret.-pres.) "SHOULD, 

ought to, must, SHALL"; scyldig (adj.) "guilty." 

The ModG cognate is sollen. The future sense "shall" of 

sculan, most common in ModE, is rare in our texts; the sense 

of obligation is dominant (see No. 162). Scyldig is related 

through an idea of debt: Gothic skula, ModG Schuld "debt," 

hence "guilt." ModE "shilly-shally" corresponds to shall 

I, shall !_ (not); cf. willy-nilly. 

117 

dryhten (m.) "lord, chief"; dryht (f.) "band of re¬ 

tainers, noble company"; dryht- "lordly, splendid"; dreogan 

(ea, u, o) (2) "perform, undergo, endure." 

The Gothic ga-drauhts "soldier" is related to the Gothic 

driugan "to do military service"; hence the relation of 

dryht and its chief the dryhten to dreogan. The idea of 

suffering often felt in dreogan may well reflect its early 

military sense as in the Gothic (cf. "drudge"). Like many 

old martial and royal terms, dryhten provided Christian 

authors with a word for God. Dreogan survives in the dia¬ 

lect phrase dree one’s weird "endure one’s fate" (on 

weird see No. 102), but the important OE word dryhten is 

lost in ModE. 

Cpds.: frea-, freo-, gum-, mon- "liege lord," sige-, wine- 

dryhten; engel-, mago-dryht; sibbe-gedryht; dryht-beam, 

-guma, -lie, -lice, -ma6um, -scype, -sele, -sib; a-dreogan. 
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116 
cyning (m.) "KING"; cyne- "royal"; cynn (n.) "race, 

family, KINdred, KIND"; ge-cynde (adj.) "innate, natural"; 
cennan (I) "beget"; -cund (adj.) "deriving from, KIND." 

Cognate with Lat. gens "race, family," genus "kind," 
(g)natus "bom," ModG Kind "child." Cyning derives either 
from cynn "nation" + patronymic suffix -ing, or from cyne- 
"royal" + -ing. Note the homophones cennan (1) "beget" and 
(2) "make known" (No. 90). The cognate relation of Lat. 
natus to English cynn justifies the frequent MidE trans¬ 
lation of natura as kinde (hence Shakespeare's "kind" = 
"natural, familial"). Manna cynn(es) is a frequent formula. 
Cpds .: beom-, eorf>-, folc-, gu£>-, heah-, leod-, sS-, so]d-, 

frlod- "king of a people," worold-, wuldor-cyning; cyning- 
bald, -wuldor; cyne-dom, -rice; eormen-, feorh-, flfel-, 
frum-, gum-, mon- "mankind," wyrm-cynn; a-cennan; feorran- 
cund. 

GROUPS 21-30 

114 
Sr (adv., conj., prep.) "before, ERE" (prefix) "an¬ 

cient, EARly"; Sr-foon (conj.) "before"; Sror (comp. adv.) 
"before, earlier"; Srra (comp, adj.) "former"; Srest (superl. 
adv., adj.) "first, at the earliest." 

The word Sr is itself a comparative form, from *airiz the 
conp. of ^air "early." So Sror and Srra are double com*- 
paratives, the former composed in OE times, the latter in 
PrimG. ModE EARLY derives from *ar or Sr + lice. The adv. 
Sr is often used to give pluperfect force to a preterite 
verb: jsaet he Sr gesprusc means "what he had said." 
Cpds.: Sr-dffig, -faeder, -god, -gestreon, -wela, -geweorc, 
-gewinn. 

108 
habban (hasfde) (III) "HAVE, hold"; -hasbbend(e) "equipped 

with." 

Whether the word is cognate with hebban "lift" (^HEAVE) or 
Lat. habere (or, more likely, capere "seize") is disputed. 
Remarkable is the reduction of the verb, esp. in its aux¬ 
iliary use, from habban to a as in "He'd 'a seen" (he wolde 
habban gesewen). 
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Cpds .: for-, wi£>-habban; bord-, lind-, rond- , searo- 
habbend(e). 

102 
(ge-)weor6an (wear]}, wurdon, worden) (3) "become, hap¬ 

pen, (aux.) be"; -weard "(to-)WARD"; wyrd (f.) "fate, 
WEIRD (personified)"; wierdan (I) "injure, destroy." 

The verb survives in ModE in the phrase "wo worth the day!" 
meaning "evil befall the day!" The IE root has the idea 
"to turn," hence "turn into" > "become." So the Lat. cog¬ 
nates are vertere "to turn" and versus "furrow," or a "line" 
of verse, where the ox or pen turns back. The OE auxiliary 
use of weor&an ocaurs as well in ModG werden. The weird 
sisters of Macbeth are the "fatal" or "destiny-knowing" 
ones; the Icelandic Ur5r (cognate with wyrd) is one of the 
Moms. The variation of 6 and d in the different forms of 
weor&an illustrates Vemer’s Law. 

101 
gangan (eo, eo, a) (7) "go"; ge-gangan (7) "reach, get, 

happen"; gengan (I) "go"; gang (m.) "going, passage, flow"; 
-genga (wk.m.) "goer"; -genge (adj.) "going"; gan (eode) 
(anom. vb.) "GO"; ge-gan (anom. vb.) "get, undertake, hap¬ 
pen ." 

Gangan my be a lengthened form of gan, or gan may be a 
shortened form of gangan by analogy with standan, with its 
shortened alternate form in Germanic, ModG stehen. The Re¬ 
forms of both verbs are good examples of "perfective" mean¬ 
ings. Cognate are ModG Gang and Ganger "passage, goer." 
The preterite of gan is from a separate verb eode, other¬ 
wise lost, which my have been related to the Lat. Ire "to 
go." The word eode became yode in MidE, but 16th c. archa¬ 
izing writers used yede. 
Cpds.: a-gangan; be- "circuit, expanse," in-, upp-gang; 
an-, in-, sae-genga; u]D-genge; full-, ofer- "pass over," 
o]p-, ymb-gan. 

101 
mod (n.) "mind, heart, ROOD, high spirit"; mo dig (adj.) 

"bold, courageous"; ge-mede (n.) "consent"; an-medla (wk.m.) 
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"arrogance, pomp." 

The ModE derivatives mood, moody miss the powerful sense 
of nod, as do the ModG cognates Mut, Gamut. Related to the 
(Doric) Gk. mosthai "covet," perhaps Lat. mos "custom, will." 
Gothic mofs means "anger, emotion." 
Cpds.: awisc-, bolgen-, ea]}-, galg-, geomor-, gu£-, hreoh-, 
ofer-, sarig-, glsed-, stif>-, swI]d-, werig-, yrre-mod; fela- 
modig; modig-llce; mod-cearu, -cearig, -gehygd, -gejxrnc, 
-giomor, -lufu, -sefa "mind, spirit," -£racu, -wlanc. 

99 
(ge-)don (dyde) (anom. vb.) "DO, perform"; dad (f.) 

"DEED"; dom (m.) "judgement, reputation, glory, choice"; 
deman (I) "judge, DEEM"; demend (m.) "judge, God"; dadla 
(wk.m.) "doer." 

The IE root signifies "to place, set, put"—hence don and 
doff (do + on, do + off) refer to the placement of the hat. 
A thing established is a judgement, so our dom (whose mod¬ 
em reflex DOOM has lost its sense of "judgement" in favor 
of a sense of the fate which impends, the finality of dooms¬ 
day) is cognate with the Gk. themis "justice personified" 
via the IE root *dhe-:*dho-. (These conjectured IE forms 
show the "ablaut" of vowels in a regular series of gradation 
which accounts for the quality of all vowels in IE, and is 
most visible to us in the vowel gradations of the stems of 
strong verbs.) A thesis (Gk.) likewise is a thing set down 
or proposed; the Lat. cognates have the sense "put": ab- 
dere, condere, dedere "to put away, put together, give up." 
The root may be the source of the dental suffix which forms 
the pret. of Germanic weak verbs (cf. our modem DID + in¬ 
finitive = pret.). Dom and deman exhibit the effects of 
_i-umlaut. 
Cpds.: dasd-cene, -fruma, -hata; ellen-, fyren-, lof-daed; 
dom-daeg, -geom, -leas; cyne-, wls-dom; man-for-daedla. 

97 
ece (adj.) "eternal" (adv.) "eternally"; a, awa (adv.) 

"always"; na/no (adv.) "never, not at all"; Sfre (adv.) 
"EVER"; nSfre (adv.) "NEVER"; aeg- (prefix of indefinite 
generalization) "each, every, any." 
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The frequent word ece (esp. in the formula ece Dryhten) is 

not used after the 13th c. It is formed on the root (as in 

Gothic aiw) from which derive a and awa (and ModG ewig 

"eternal''). Cognate are ModG je "ever," Gk. aion, Lat. 

aevum "lifetime, aeon." Less certain is the relation of 

Sfre to this group: it may represent *a-in-feore "ever in 

life," but this is admittedly doubtful. The very common 

prefix Sg- (see esp. the hwa group No. 201) represents a 

"always" + ge- (indefinite prefix). The word ge-hwa means 

"each (one)," and aeg-hwa means "every one." Words with this 

prefix are not counted in this group. A ModE reflex of the 

root of a is "ay(e)," (often in the phrase, for ay), some¬ 

what archaic, which rhymes with "say" and is distinct from 

"aye" meaning affirmative as a vote (homophone of "eye"). 

(Strictly, "ay" is a Norse loan-word, itself derived from 

the Germanic root from which a springs.) OE sona "forth¬ 

with" and gena "further" contain a in unstressed form, but 

the words are not counted here. 

97 

fela (indeclinable pron.) "much (of)" (adv.) "much"; 

full (adj.) "FULL (of)" (adv.) "wholly, FULLy, very" (n.sb.) 

"(filled) cup, beaker" (prefix) "following, serving"; 

fyllu (wk.f.) "FILL, plenty, feast"; fultum (m.) "help, 

support"; fylstan/ful-lasstan (I) "help"; folgian (II) 

(— full-gan, anom. vb.) "FOLLOW, pursue"; folgofr (m.) "po¬ 

sition of service, FOLLOWing, office." 

Fela was originally an adjective, from which the adverb 

was derived (acc. sg. n.); the adverb took on a substantive 

function, often with a genitive, but retains a feature of 

adverbs, being "indeclinable," or showing no variation of 

ending. Adverbs are also made from the gen. (ealles) and 

dat. (ealle) of adjectives. The notion of "service" in com¬ 

pounds of full appears to arise from a sense of filling as 

satisfying, hence providing satisfactory service (cf. "sup¬ 

plement" from Lat. plere "to fill"). Ful-15stan and ful- 

gan (in the form full-eode) occur in our texts; the forms 

fylstan and folgian may not have been recognized as identi¬ 

cal: cf. steelan/sta6olian (No. 12 8); wer/weorold (No. 47). 

Likewise fultum is full + team (^teon) "service-provision": 

rarely in OE is it spelled fulteam. Cognates in ModG are 

viel, voll, folgen "much, full, to follow"; Gk. polys "much," 

pleres "full" (whence pleroma, the "fullness" of Gnostic 
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and theological terminology); Lat. plere, plus "to fill, 
more." 
Cpds.: eal-fela; fela-fricgende, -geomor, -hror, -modig; 
eges-, sorh-, weor}}-ful; medo-, sele-ful (as "beaker"); 
wasl-, wist-fyllu; rmegen-fultum. 

96 
(ge-)witan (wat, wast, wiste) (pret.-pres.) "know"; 

nytan "not know"; bewitian (II) "watch"; wita (wk.m.) "wise 
man"; (ge-)witt (n.) "intelligence, senses"; witig, ge- 
wittig (adj.) "wise"; wis (adj.) "WISE"; wise (wk.f., and 
suffix) "manner, way";~ge-wiss (adj.) "trustworthy, certain" 
wisian (II) "guide, show the way"; wlsa (wk.m.) "leader." 

The archaic ModE verbs "to WIT, to WOT" and the ModE noun 
WIT are obviously derived from this group. The IE sense of 
the etymon is "see": "to have seen" is "to know." So the 
cognates in Gk. are eidos "appearance" (>idol) and idea 
"form"; in Lat. the important cognate is videre "to see," 
whence come many ModE derivatives. Witan is related to 
witan "blame," and ge-witan "go" (No. 52), but the groups 
are separated in this list simply to avoid undue complexity. 
The translation of wisian, "guide," is itself a ModE word 
borrowed from French, and the French word was borrowed from 
an early German (Frankish) form of witan. ModG cognates 
are wissen, Weise, weisen, Witz, gewiss, Gewissen "to know, 
manner, to direct, witticism, certain, conscience." 
Cpds.: nat-hwylc "someone (I know not who)"; up-, fym-, 
run-wita; fyr-witt; wis-d5m, -fasst, -hycgende; wis-llc; ge- 
wis-lice. 

93 
wig (n.) "war, oombat, martial power"; wlgan (I) 

"fight"; ge-wegan (ae, ae, e) (5) "fight"; wigend (m.) "war¬ 
rior"; wiga (wk.m.) "warrior." 

Cognate with Lat. vici "I conquered." The word ge-wegan 
is distinct from its homophone wegan (5) "carry" (No. 49). 
As often, a present participle (wigend) has been made into 
a noun (cf. friend, fiend—hence the e_ follows the _i). The 
group is lost entirely from ModE; the mass of compounds 
shew how easily these words came to the minds of poets in 
search of the frequent initial w. 
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Cpds.: wlg-bealu, -bill, -bord, -craft, -craftig, -freca, 
-fruma, -getawa, -geweorbad, -gryre, -haga, -heafola, -heap 
-heard, -hete, -hryre, -plega, -sigor, -smi]3, -sped, -weor6 
ung; fe6e-wlg; gar-wigend; msc-, bym-, gar-, guf>-, lind-, 
rand-, s cyld-wiga. 

GROUPS 31-40 
90 

cuman (o, o, u) (4) "COME, go"; cuma (wk.m.) "visitor" 
cyme (m.) "coming, arrival." 

Often forms of cuman appear with w after the £, revealing 
the connection with the IE root *g^em-. The Lat. venire 
"to come," cognate with cuman, shows the survival of the w 
and the loss of the initial consonant in that branch of the 
IE group. The o of the ModE spelling derives from the medi 
eval spelling of o for u before groups of "minims" (like 
the jL-shaped strokes in u, m, n) to avoid confusion—the 
spelling here indicates no sound change (cf. uoak for munk, 
both pronounced the same). Our "become," from "be come," 
to have arrived, has driven out weordan "become." The ModE 
becoming "apt, nice," is from this verb, but ModE "comely" 
is from a separate root represented in OE cyme "beautiful." 
Cpds.: be-, ofer-cuman; cwealm-, wil-cuma; eft-cyme. 

90 
cunnan (cann, canst, cube) (pret.-pres.) "know, know 

how, be able, CAN"; cuf> (adj.) "known, familiar, COUTH"; 
cyjbf (f.) "known region, home"; (ge-)cy6an (I) "make known, 
announce"; cunnian (II) "test, find out by experience, try" 
cennan (I) "make known"; (ge-)cnawan (eo, eo, a) (7) "KNOW, 
recognize, perceive"; cene (adj.) "bold, KEEN"; fracod/ 
forcuf (adj.) "wicked"; on-cyff (f.) "grief." 

The present of cunnan was formed on the preterite of a verb 
meaning "to learn"; "to have learned" is "to know." Hence 
the pret.-pres. form; a new pret., signalled by the dental 
6, was formed on the old strong preterite. The group is 
related to Lat. (co)gnoscere "to be acquainted," nova "I 
know" (itself a pret.-pres. verb: to have been acquainted 
is to know). The ModE pret. of can, could, includes its _1 
by analogy with should and would, which have _1 historically 
(scolde, wolde). The loss of the n before the 6 of cu6e is 
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characteristic of OE and its most closely related langs., 
Old Saxon and Old Frisian, in the West Germanic Group. So 
we have tooth instead of *tonth for the ModE cognate of the 
Lat. stem dent-, and we have mouth instead of something like 
the ModG Mund "mouth." ModE con "to learn" was distin¬ 
guished from can "to be able" in the MidE period. One’s 
native land is where one’s dear ones are, one’s KITH (from 
cyfrjp) as in "kith and kin." KEN, CUNNING, CANNY also de¬ 
rive from this group, and the term kenning (from Icelandic). 
The relation of cene to this group is uncertain (PrimG 
*konj-). To be intensely uncouth is to be forcuje. The 
cunnan group may be related to the cyning group (No. 116); 
if so, kith is cognate with kin. Note cennan "make known" 
has the homophone cennan "beget." Also note the sometimes 
confusing forms of the verbs cunnan and cunnian. 
Cpds.: cu]?-llce; un-cufr, wld-cuj "famous"; a-cySan; daed-, 
gar-cene; feor-cy]?]?; un-forcuje. (Un-cufc and wld-cuje occur 
five times each.) 

89 
magu/mgo (m.) "son, young man" (prefix) "youthful"; 

maga (wk.m.) "son, young man"; irescg/mecg (m.) "man"; masg 
(pi. magas) (m. ,f.) "kinsman (kinswoman)"; iresgfr (f.) "MAID- 
en, woman"; mage (wk.f.) "kinswoman"; irEegj (f.) "tribe, 
nation." 

The ModG cognate is Magd "maidservant." The very frequent 
roSg often means little more than "man." It is remarkable 
that so important a word as maeg was driven out of English 
by "kin" and the less punchy "relative." 
Cpds.: magu-driht, -rinc, -jpegi; hilde-, oret-, wreec-mecg; 
cneo-, fcsderen-, freo-, heafod-, hleo-, wine-maeg "friendly 
kinsman"; imeg-burg, -wine. 

89 
sITe (m.) "journey, venture, exploit" or "time, occa¬ 

sion"; ge-sij (m.) "companion, retainer"; sl6ian (II) "jour¬ 
ney"; sendan (I) "SEND." 

The verbs sl6ian and sendan are related as "to go" and "to 
cause to go," i.e. SEND (ModG senden). The senses of the 
group are joined in a phrase like "go and have an interest¬ 
ing time." Probably related to the Lat. sentire "to feel," 
by a metaphorical extension of the sense. Apparently not 
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related to the adverb slf> "later" and its derivatives; by 
coincidence the groups have equal frequencies in our texts. 
Cpds.: st^-fart, -from; bealu-, cear-, eft-, ellor-, gryre-, 
sae-, wil-, wreec-slj3; for-sT6ian; eald-, wil-gesTJ>; on- 
"send (away)," for-sendan. 

89 
sTf (comp, adv.) "later"; sl5est (superl. adj.) "lat¬ 

est"; siffan (adv.) "afterwards, SINCE" (conj.) "SINCE, af¬ 
ter, as soon as, from the time when." 

ModE "since" is a reduction of MidE si thence < s if fan. Cog¬ 
nate are ModG seit "since" and perhaps Lat. serus "late." 

88 
feorh (n.,m.) "life, soul, person"; flras (m.pl.) "hu¬ 

man beings"; ferhf (m.,n.) "spirit, heart, time." 

Feorh is a favorite compounding-element in Beowulf. The 
noun flras is derived from feorh, whose nom. and acc. pi. 
form is feorh. To get at a feorh in a military context is 
to cut to the quick, the part of a person which makes him 
alive (or as we say, inversely, makes him mortal). Wlde- 
ferhf means "for a long time"; for the association of "life" 
with "time" see weorold (No. 47), aefre (No. 97), eald (131). 
Cpds.: geogo^-feorh; feorh-bealu "mortal affliction," 
-benn, -bold, -bona,-cynn, -genl]}la "mortal foe," -hus, 
-last, -legu, -seoc, -sweng, -wund; collen-, sarig-, swlf- 
"stout-hearted," wlde-ferhp; ferh^-frec, -genI]ola, -loca. 

88 
Ilf (n.) "LIFE"; libban/lif(i)gan (lifde) (III) "LIVE"-; 

laf (f.) "LEAVings, what is LEFT as inheritance, survivors"; 
laf an (I) "LEAVE." 

The connection between leave and life, if the conjecture is 
right, is in the idea of "remaining (alive)" (see the Gk. 
cognate llpares "persistent"); to leave is to cause to 
remain. The IE root probably meant "to smear, to be sticky." 
The ModG bleiben (be + llban) "remain" and Leib "body" as 
well as leben "live" are from the same root. In poetry the 
laf of files or hammers are. swords. 
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Cpds.: edwlt-llf; lif-bysig, -(teg, -frea, -gedal, -gesceaft, 
-wra6u, -wynn; un-lifigende. 

87 
leod (m.) "man" (pi.) leode "people"; leod (f.) "peo¬ 

ple, nation." 

Cognate with ModG Leute "people," Gk. eleytheros, Lat. li¬ 
ber "free." The synonymous and rhyming OE word feod (No. 
74) my have influenced the forms and sense of leod. From 
leod comes a noun leoden "language" (cf. ge-feod [and 
Deutsch] "language" from feod "people") which survived into 
MidE, and was confused with the OE word laedan from the word 
"Latin," the language of the learned. Leod is a favorite 
in Beowulf, often making a verse with a national name in 
the gen. pi. (,fWedera leode"—1. 225). 
Cpds.: leod-bealo, -burg, -cyning, -fruma, -gebyrgea, 
-hryre, -sceada, -scipe. 

86 
guf (f.) "war, battle, fight." 

Obviously an important compounding element, but without rel¬ 
atives in OE, or any descendants in ModE; the word may be 
related to Gk. thoneys "murder," Lat. defendere "to defend." 
Guf> is not used as the second element of any compound. 
Twenty-two of the guf compounds are unique to Beowulf. The 
word is found in poetry only; words of this sort must have 
given the poetry a special, perhaps archaic quality hard to 
imitate in ModE without quaintness. 
Cpds.: gu]3-beom, -bill, -byme, -cearu, -craft, -cyning, 
-dea£>,-floga, -freca, -fremmend, -getawa, -gewade, -geweorc, 
-hafoc, -helm, -horn, -href), -leo]D, -mod, -plega, -tees, 
-reow, -rinc, -rof, -scear, -sceaSa, -searo, -sele, -sweord, 
-werig, -wiga, -wine. (Underlined cpds. each occur 6 times.) 

85 
at (prep.) "AT, in, by" (prefix) "with, at." 

Cognate with Lat. ad "to, at." ModG zu (with bei and an) 
drove out "at." The cpds. with at- are not counted here. 
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85 

GROUPS 41-50 

min (possessive adj.) "MY, MINE." 

Like the other possessive adjs. (fin, ure, eower, uncer, 

incer, sin), min is formed on the genitive of the personal 

pron. ic (not counted in this list) and differs from it only 

in taking adjectival endings in agreement with its noun. 

82 

helm (m.) "HELMet, protection"; ofer-helmian (II) 

"over-hang, overshadow"; be-helan ($, *, o) (4) "conceal, 
hide, cover"; heolstor (m.) "hiding place, darkness"; hell 

(f.) "HELL"; heal(l) (f.) "HALL"; ge-hola (wk.m.) "protector." 

The root means "to conceal," especially by covering over: 

cognate with Gk. kalyptein "to conceal"(whence Apocalypse, 

"the unveiling") and Lat. celare, occulere "to hide," clan- 

destlnus, and cella "cell, room." Gk. and Lat. k often ap¬ 

pears in OE as h (centum/hundred; canis/hound; capere/heave, 

etc.) as described in Grimm’s Law. HALL, HELL, HELM are 

all covered places of a sort; derived from the same root 

are HOLE, HOLLOW, HULL, and HOLSTER. Helmet is the Old 

French diminutive of helm, which the French borrowed from 

German. ModG cognates are hehlen, Hohle, Holle, Helm, Hal¬ 

le, Hulle "to conceal, cave, hell, helmet, hall, cover." 

Cpds.: grim-, guf-, niht-, scadu-helm; helm-berend; hell- 

bend, -rune, -sca6a; heal-sm, -gamen, -reced, -sittend, 

-fegp, -wudu; gif-, medu-heal. (A good set of cpds.!) 

81 

giefan (ea, ea, ie) (5) "GIVE"; giefa (wk.m.) "GIVER"; 

giefu, -gieft (f.) "GIFT"; giefe&e (adj.) "GIVEN, allotted" 

(sb.n.) "fate"; gafol (n.) "tribute." 

The frequency of this group in our texts is largely a re¬ 

sult of the aristocratic practice of gift-giving, by lord to 

retainers, as the polite means of maintaining a dryht in an 

amicable spirit of martial zest. A lord is pre-eminently 

a beag-giefa. Gafol, on the other hand, the method of buy¬ 

ing off Norse invaders, is a term of contempt—not found in 

Beowulf, which is thought to have been composed before the 

Viking raiders struck England. The idea of the giefe6e, 

the donnee or pre-destined, -constitutes part of the appar- 
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ently fatalistic ideology of the Germanic peoples before 

the full reception of Judeo-Christian providential thought 

(cf. wyrd No. 102). The word giefan may be related to Lat. 

habere "to have," and hence debere "to owe" (<de + habere). 

Cpds.: a-, art-, for- "give," of-giefan "give up"; beag-, 

gold-, ma6um-, sinc-gifa "treasure giver"; ma&um-, sweord- 

giefu; feoh-gieft; gief-heal, -sceat, -stol; un-giefe6e. 

81 

(ge-)secan (sohte) (I) "SEEK, go to, visit, attack"; 

sacan (o, o, a) (6) "fight"; sacu (f.) "strife"; sascc (f.) 

"battle"; ge-saca (wk.m.) "adversary"; socn (f.) "persecu¬ 

tion, visitation." 

To seek out with a vengeance is to fight. The Lat. cognate 

saglre means "to perceive by scent"; to be sagacious (<Lat. 

sagax) is to have a nose for the truth (as to be sapient 

is to be tasteful—Lat. sapor "taste"). ModG suchen, be- 

suchen "seek, visit"; the Gk. cognate hegeomai "lead" 

gives us "exegesis," guidance out (of perplexity), i.e. 

interpretation. The old sense of sacu as a legal strife 

developed in meaning as a "cause," hence ModE SAKE. The 

ModG Sache "thing" is from the same root; there the seman¬ 

tic development was from a court affair to an affair in 

general, a thing (cf. "thing" and Lat. res "affair of law, 

thing," and the semantic development of the Lat. causa "law¬ 

suit" to Italian cosa, French chose "thing." In Icelandic, 

the Ting is the Parliament; in OE a fing can be a judicial 

assembly as well as a THING.) ModE "beseech" keeps the 

palatalized pronunciation of the _c of secan. The infinitive 

shows _i-umlaut; the preterite forms retained the original 

o (cf. ]oencan/]oohte, fyncan/]ouhte, wyrcan/worhte "think, 

seem, work"). 

Cpds.: ofer-, on-secan; on-sacan; and-saca. 

80 
(ge-)healdan (eo, eo, ea) (7) "HOLD, keep, rule"; ge- 

hyld (n.) "protection." 

The ModE beholden "obliged" retains the old past participle 

form; the sense developed after OE times. Cognate is ModG 

he1 ten "to hold"; ModE "halt" is borrowed from French and 

Italian (those traffic signs, ALT, in Italy are not just 
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for English-speaking tourists), who borrowed it from Ger¬ 

man. One holds a holiday, or one observes it; the sense 

of "behold" as "look" derives from this semantic relation¬ 

ship. 
Cpds.: be-healdan "BEHOLD, guard"; dream-healdende "bliss¬ 

ful." 

80 
wif (prep.) "against, opposite, toward, WITH"; wi&er- 

"against, counter"; wifre (n.) "resistance." 

Cognate is ModG wider "against." The prep, is a shortened 

form of the rare OE adj. wi&er (cf. Gothic wifra) which in 

our texts appears only as a prefix. A "false friend": the 

sense "with" is not common; only later in the MidE period, 

probably under the influence of the Scand. cognate vif, did 

OE wif> take on the "accompaniment" sense formerly the func¬ 

tion of OE mid. 

Cpds.: wif-fon, -grlpan, -habban, -standan; wider-lean, 

-reshtes. 

79 

be (stressed form bi/big) (prep., prefix) "BY, near, 

about"; ymb(e) (prep., prefix) "about, around, near." 

Both words are cognate with Lat. ambi-, Gk. amphi. Be and 

bl are related to ModG be- and bei, with the former un¬ 

stressed, the latter stressed in each pair. Usually be 

as prefix is unstressed before verbs and unemphasized preps., 

but stressed (often spelled big; -ig is virtually the same 

as -I) before nouns, or as adverb or emphasized prep. Ymbe 

reflects the earlier, longer form of the same word (as the 

Lat. and Gk. cognates show). For the loss of the initial 

*am- which once preceded be/bi, compare OE ba ( + fa > 

BOTH) and Lat. ambo, Gk. ampho- "both." The ModG um "about" 

is from the same root with the latter part missing. The 

very common prefix be/bl- is not counted in this group. 

Cpds.: ymb(e)-beorgan, -clyppan, -fon, -hweorfan, -eode, 

-sittan, -sittend. 
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78 

findan (a, a, u) (3) "FIND"; -fynde (adj.) "locatable"; 

ge-fandian (II) "search out, test, experience"; fundian (II) 

"strive, direct a course (to), desire (to go to)"; fe6a 

(wk.m.) "troop on foot, infantry"; fe5e (n.) "going, power 

of locomotion, gait"; fus (adj.) (1)"eager (to go), has¬ 

tening, ready" (2)"brilliant"; (ge-)fysan (I) "impel, pre¬ 
pare ." 

Probably the original sense of the etymon of the group is 

to go or walk. Related would be Gk. patos, pontos "way, 

sea"; Lat. pons "bridge"—all with a sense of passage. 

(Lat. petere "seek" is a less likely kin.) For the relation 

between going and the verb find, cf. Lat. invenire "to cone 

upon, to find." Fe6a is not related to fot (Lat. pedem) 

"foot," but the mnemonic connection is inevitable. ModG 

cognates are finden, Fund "to find, discovery." Fus, an 

admirable word, would now be FOUSE if it were retained in 

English; any poet may use it now. 

Cpds.: ea]>-fynde; on-findan; gum-fe6a; fe6e-cempa, -gest, 
-last, -wig; hin-, ut-, wael-fus; fus-lie. 

78 

(ge-)seon (seah, sawon, sewen) (5) "SEE, look"; ge- 

sihf (f.) "SIGHT, vision"; -slen "sight"; ge-slene (adj.) 

"visible." 

The IE cognates are unclear: seon may be related to Lat. 

sequi "follow" or to the same root as "say" (Gk. ennepo, 

Lat. inquam "I say"), or these may all be related. ModG 

cognates are sehen, Sicht, Gesicht "to see, sight, vision." 

The ending -]d in ge-sih^ is an IE substantive-maker, which 

appears as -(i)t- in Lat. (vanitas, veritas, bonitas), 

French -ite, ModE -(i)ty, and in several English words 

formed from adjectives (health, length, mirth, truth, etc.). 

Seon shows "contraction" of vowels after an original h 

sound was lost (*sehan > *seoan > seon, with compensatory 

lengthening). So fon "take" and hon "hang." Seon also 

shows Vemer's Law in the variation of the original *h of 

the infinitive and the w of sane of the pret. forms (cf. 

weor6an, ceosan). 

Cpds.: geond-, ofer-seon; an-, wSfer-, wundor-slen; ef>- 

gesyne. 
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77 

eorl (m.) "nobleman, warrior." 

The word became the title EARL only late in the OE period, 

when it took on the Scandinavian sense as the counterpart 

of the Lat. comes, French comte "count." The Icelandic 

cognate "jarl" has been revived as an archaizing term among 

romancers and historians. 

Cpds.: eorl-gestreon, -gewaede, -scipe, -weorod; eorl-llc. 

GROUPS 51-60 

77 

hild (f.) "battle, warfare." 

Like guf (No. 86), hild is strictly a poetic word, used as 

a high-frequency compounder helpful to a poet in search of 

an initial h (it is not found as the second element of 

compounds). Both words became obsolete by the twelfth 

century, as the poetic tradition on which they depended 

faded. Beowulf accounts for nearly half the occurrences 

of hild and guf in OE. Neither word has certain cognates 

in Lat. or ModG. Notice that many of the bases compounded 

with hild are the same ones joined with guf>: this poetic 

word-hoard is small and repetitive. Few formulas seem more 

OE than "har hilderinc." 

Cpds.: hild(e)-bill, -bord, -cumbor, -cyst, -deor, -freca, 

-fruma, -geatwe, -gicel, -grap, -hlaamm, -lata, -leoma, 

-mece, -mecg, -r$s, -rand, -rinc, -sceorp, -setl, -strengo, 

-swat, -tux, -wSpen, -wisa. (Hilde-rinc occurs ten times; 

hilde-deor eight.) 

74 

feod (or flod) (f.) "people, nation"; feoden (m.) 

"prince." 

Cf. dryht/dryhten■ From the Germanic root of food were 

borrowed the Lat. and Gk. cognates which appear in ModE 

(from Lat.) as "Teuton." The ModG derivative is Deutsch 

(<diutisc "people-ish"), the name of the "language of the 

people," the vulgar (non-Lat.) lang. of Germany. OE feod 

(and feode n.) mean "language" as well, but not in our 

texts. The only ModE derivative is DUTCH, a word borrowed 

from Holland before it became specialized on the Continent 

to refer to the languages and peoples higher up the Rhine. 
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Cpds .: sige-, wer-]3eod; feod-cyning, -gestreon, -sceada, 

-jprea; el-^eodig; ]?eoden-leas. 

73 

fram (prep.) "FROM" (adv.) "forth, away" (adj.) "fro- 

ward, brave"; (ge-)fremman (I) "further, do, perform, accom¬ 

plish"; freroe (adj.) "good, kind"; fremu (f.) "good action, 

excellence"; fremde (adj.) "foreign, estranged." 

The evidence for the connection of the prep. and the adj. 

is most striking in the Old Norse forms fram "forward" and 

fram-r "valiant." The translations "froward" for fram and 

"to further" for fremman show how the senses developed from 

an original spatial sense of the etymon. The group may 

be related to the "for" group. Cognate is ModG fremd 

"alien," set apart from us. ModE FRO is borrowed from the 

Scand. cognate of the prep. fram. 

Cpds.: si}}-, un-from; fram-weard; gu]}-fremmend. 

73 

gold (n.) "GOLD"; gylden (adj.) "GOLDEN"; geolo (adj.) 

"YELLOW." 

Related to gold also is the OE gealla GALL, the yellow 

humour. Cognate are Lat. fel "gall," ModG Geld, gelb "mon¬ 

ey, yellow." In Becwulf, geolo refers to the color of lin¬ 

den-wood , the material of shields. The terms for colors 

in OE are confusing to us because the OE spectrum of hues 

was not divided in quite the same way (e.g., their "red" 

leaned toward the yellow—but see our terms like "crimson, 

scarlet, claret, burgundy, velvet, mauve, lavender, violet, 

heliotrope, fuchsia, flamingo, peach, pink, beige"). Even 

more confusing are the numbers of OE color terms which de¬ 

note, not hue (wavelength), but chroma (reflectivity, 

brightness, quantity of light) or intensity (purity, ad¬ 

mixture of white or black, lightness or darkness). ModE 

also preserves, from OE, the words "dun, wan, sallow, fal¬ 

low, bleak, dusky, swarthy, bright, light, murky, dark, 

black, gray, white," etc. (as well as words like "livid, 

fulvous, sorrel, roan, tawny, pallid, tan, bay, buff, pale" 

from Romance langs.) to refer to "colors" which are not 

strictly hues. Most speakers would consider this set of 

words rather difficult to define, because we are not accus- 
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tomed to thinking of color except as hue, in spite of the 

rather large non-hue resources of our own vocabulary. Add¬ 

ing to the confusion are OE terms which then referred to 

chroma (e.g., brun and hwlt, meaning "bright, shining," 

used of BURNished metal [<brun]) whose reflexes now 

(BROWN, WHITE) refer to hue or intensity. The group of OE, 

Romance, and ModE words connected with "black," for instance, 

has not yet been straightened out (blase, blac, blac (?), 

blxcan, blascu, BLACK, BLIK, BLINK, BLAKE, BLEAK, BLEACH, 

BLOKE, BLANK, BLANC, etc.): they seem to refer to "black, 

white, pale, dark, shiny," like the colorless all-color 

of Moby Dick. (On OE colors see MLR 46 and Ang.-Sax. Eng. 

3.) 

Cpds.: gold-aeht, -fah, -giefa, -hroden, -hwast, -ma6um, 

-sele, -weard, -wine, -wlanc; fast-gold; eall-gylden; 

geolo-rand. 

73 

leof (adj.) "dear, beloved"; lufu (f.) "LOVE"; lufen 

(f.) "delight, hope"; lufian (II) "LOVE"; lof (n., m.) 

"praise, renown, glory"; liefan (I) "allow, permit"; ge- 

llefan (I) "beLIEVE." 

To hold something dear (leof) is to believe in it, and the 

extension of a LEAVE of absence is a sign of favor to a dear 

one. ModG cognates are glauben "to believe" (Gothic galaub- 

jan), lieb, Liebe "dear, love," Urlaub, Verlaub "furLOUGH, 

permission," Lob "praise"; kin also is Lat. libet "it is 

permitted," and the Lat. term adopted by Freud for the erot¬ 

ic principle, libido. The adj. leof survives in ModE in 

the phrase "I’d as lief" ("I had just as soon") and "live 

long day" (= "dear long day"—leof simply emphatic) in 

"I’ve Been Working on the Railroad." From leof + man came 

the MidE leman "sweetheart." The superl. of lof-geom, 

"eager for praise," is the last word of Beowulf. 

Cpds.: leof-lie; un-leof; luf-tacen; eard-, heah-, mod-, 

sorg-, wlf-lufu; lof-dSd, -geom; a-llefan; leafnes-word 

"permission." 

72 

ac (conj.) "but." 

Those who know Lat. are likely to mistranslate this as "and" 
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(Lat. ac rz atque "and"; Lat. at = "but"). No derivatives 
survive in ModE. 

72 

franc (m., n.) "THANKS"; ge-franc (m., n.) "thought"; 

(ge-)francian (II) "THANK"; aef-frunca (wk.m.) "dismay"; 

(ge-)frencan (frohte) (I) "THINK, consider, intend"; ge-froht 

(m.) "THOUGHT"; fryncan (fruhte) (I) "seem, appear." 

The sense "thanks" derives from an idea of "favorable 

thought," ModG Dank "gratitude." ModG preserves, in 

denken "to think" and dunken "seem," the sharp distinction 

between the easily confused OE verbs frencan and fryncan. 

The latter appears in ModE only in the archaism methinks = 

"it seems to me." The verb fryncan is said to be the prior 

one; the notion "to think" develops from a notion of "to 

cause to appear (to oneself)," presumably implying an idea 

of imagining or fancy, i.e. making images or phantasms 

appear before the mind’s eye. The verb fryncan was lost 

when the similarly pronounced MidE reflex of frencan ap¬ 

proached too close in meaning, as "it seems to me" = "I 

think." Note the i-umlaut relationships which hold between 

the vowels of the pres, and pret. tenses of the two verbs 

(e/o; y/u); the length of idle pret. vowels compensates for 

the "lost" n. 

Cpds.: fore-, hete-, inwit-, or-, searo-franc; mod-gefranc; 

franc-hycgende; a-, geond-frencan. 

69 

(ge-)faran (o, o, a) (6) "go, FARE, proceed"; -fara 

(wk.m.) "FARER"; faru (f.) "expedition"; farofr (m., n.) 

"current, sea"; fasr (n.) "vessel"; teran (I) "go, FARE"; 

ge-feran (I) "reach, accomplish"; (ge-)ferian (I) "carry, 

FERRY"; ge-fera (wk.m.) "companion, retainer"; for (f.) 

"voyage"; ford (m.) "FORD, waterway"; fierd (f.) "army, 

military expedition." 

Cognate with a group of ModG words like Fahrt "journey," 

fahren "to go, fare," Furt "ford," etc.; with Gk. peiro 

"I traverse," poros "way, thoroughFARE"; and with Lat. 

portare "to carry" and porta "door," portus "port," from 

the same root with the idea of "passage"; and with FJORD 

from the Old Norse. The far an group is probably distantly 



28 Groups 51-60 

related to the advs. for and far (and perhaps even from) 
and their numerous relatives, all implying a sense of dis¬ 
tance traversed, but the groups are kept distinct in this 
list. The £- of the Gk. and Lat. cognates and the f of the 
Germanic words are of course classic instances of Grimm’s 
Law. The far of this group should not be confused with 
far "sudden, FEARful attack." Note how often the stems of 
verbs, when an -a is added, appear as wk.m. agent nouns 
(cf. -end, -ung): fara, genga, flota, floga, wealda, etc. 
Cpds.: h$gl-faru; ast-, of-, o]o-ferian; s$-far; fierd-ge- 
stealla, -horn, -hresgl, -hwast, -leof>, -rinc, -searo, -wyr6e. 

69 
nu (adv.) "NOW" (conj.) "now that." 

Cognates Gk. ny, Lat. nunc, ModG nun "now." On the analogy 
of nu and hu you should be able to translate "How now, brown 
cow?" into OE. 

67 
(ge-)sittan fa, ai, e) (5) "SIT"; (ge-)settan (I) "SET, 

seat, establish"; ge-set (n.) "SEAT"; setl (n.) "seat"; 
sess (m. [or n.?]) "seat"; sadol (m.)"SADDLE"; sSta (wk.m.) 
"one stationed (at a place)." 

ModG cognates are sitzen, setzen, Sitz "to sit, to set, 
seat." The Gk. prefix kata- + the cognate word hedra 
"chair" becomes Lat. cathedra "chair, dignitary’s or pro¬ 
fessor’s chair," ecclesiastical Lat. "bishop’s seat," 
hence "cathedral"; Lat. cognates of hedra and siftan are 
sedere "to sit," whence many derivatives, and sella "saddle" 
(ModG Sattel). In our texts the OE nouns principally refer 
to the throne and benches of a mead hall, as the compounds 
show. Set is a causal form of sit, common to the Germanic 
langs. ModE SETTLE, SETTEE are derived from this group. 
ModE SEAT derives from an Old Norse form, itself cognate 
with ge-set. 
Cpds.: be-, for-, of-, ofer-, on-, ymb-sittan; a-, be- 
settan; heah-, hilde-, meodo-setl; flet-, heal-, ymb- 
sittend; sadol-beorht; ende-saeta. 
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66 

micel (adj.) "MUCH, great"; mara (comp.) "MORE, great¬ 

er"; mast (superl., sb. n.) "greatest, MOST"; ma (adv. 
comp., sb. n.) "MORE." 

Cognate with Gk. megas "great" (our comb, form MEGAL0-), 

probably with Lat. magnus "great." The dialect forms 

mickle and muckle survive. Mickle, with the i rounded to 

Y perhaps by analogy with lytel, would yield muckle in 

MidE, or muchel, with the k palatalized (as in West Saxon) 

in the south, hence by shortening our ModE form much. Ma 

also persists in dialect as ms. In MidE, no often referred 
to number and more to size. 

66 
under (prep., adv.) "UNDER." 

Cognate are ModG unter, Lat. infra "under." 

65 

(ge-)ae6ele (adj.) "noble"; aaSelu (n.) "noble descent, 

breeding"; aabeling (m.) "noble, hero, man"; e6el (m.) "na¬ 

tive land, home." 

That these crucial terms died out of the lang. in the MidE 

period, presumably under pressure from the French words 

reflected in "noble" and "gentle," shows the remarkable in¬ 

fluence over the lang. of the Norman aristocracy in England. 

ModG cognate Adel "nobility." One's e5el is the locale of 

one's aa5elu. The word was often spelled with the rune 

meaning eoel in the Beowulf LB. Perhaps cognate with the 

IE group of childish names for "father" which includes Lat. 

atta "Daddy," and the Gothic proper name Attila (the Hun). 

Cpds.: faeder-eeSelu; sib-aaSeling; e6el-riht, -stol, -turf, 

-weard, -wynn. 

64 

beag (m.) "ring, crown, necklace"; (ge-)bugan (ea, u, 

o) (2) "BOW (down), sit, retreat"; boga (wk.m.) "BOW, arch." 

The word "bee" from beag is now obsolete except in nautical 
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use as an iron ring around a spar. The original sense of 

bugan is "to turn back," hence the idea of fleeing from 

battle (the Maidon sense) as expressed in the cognates Gk. 

pheygein, Lat. fugere "to flee." The craven sense of the 

verb is common, and affects its use in the Dream of the 

Rood. Precious metal bowed into a beag was the poets'idea 

of a noble gift; unlike the verb, the noun has noble 

associations. 

Cpds.: earm-, heals-beag "necklace"; beag-giefa, -hroden, 

-hord, -sele, -^egu, -wri6a; a-, be-, for-bugan; woh-bogen; 

flan-, horn-, hring-, stan-boga. 

64 

(ge-)licgan (lasg, lagon, legen) (5) "LIE (down), lie 

dead"; lecgan (legde) (I) "LAY"; leger (n.) "place of lying, 

LAIR"; or-lege (n.) "war, battle"; -legu (wk.f.) "extent." 

Licgan is cognate with Gk. lechos, Lat. lectus "bed," and 

ModG liegen, legen, Lager "to lie, to lay, bed (or beer for 

laying away)," etc. LAW «0E lagu) derives from the group, 

but was borrowed in late OE times from Old Norse, meaning 

"that which is set down" (cf. OE dom, Gk. themis [No. 99], 

Lat. statuturn, ModG Gesetz). In or-lege and feorh-legu 

the sense of "what is established" (the fate of war; the 

fixed extent of life) which lies behind "law" can be seen. 

(Lat. lex is thought to be related not to this group, but 

to Lat. legere "to gather, read.") 

Cpds.: a-licgan; a-lecgan; leger-bed; or-leg-hwll; feorh- 

legu. 

63 

lang (adj.) "LONG"; lengra (comp.) "LONGER"; ge-lang/ 

ge-lenge (adj.) "at hand, ALONG with, beLONGing to"; lange 

(adv.) "long, for a long time"; leng (comp, adv.) "longer"; 

lengest (superl. adv.) "longest, for the longest time"; 

langof (m.) "longing"; langung (f.) "LONGING, anxiety." 

The connection of "along" and "belong" with "long" seems to 

arise from the idea of LENGTH of equal dimension as suggest¬ 

ing the idea of parallel accompaniment, and from the idea 

of extension in an opposing direction (and-long) as exten¬ 

sion lengthwise, parallelism, accompaniment. LONGING is 

anxiety caused by one's long distance (in space or time) 
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from an object of desire. Cognate are ModG lang, langen 
"long, to reach" and Lat. longus "long." 
Cpds.: and-, ealdor-, morgen-, niht-, up-lang; lang-ge- 
streon, -sum, -twldig; langung-hwll. 

62 
heard (adj.) "HARD, fierce, bitter, strong"; hearde 

(adv.) "HARD, sorely." 

Cognate are ModG hart "hard" and Gk. kartos "strength." 
The three senses of "materially tough," "difficult," and 
"unyielding" are all already joined in OE and before. For 
the ModE a for OE (LWS) ea, see eall (No. 159). 
Cpds.: feol-, for-, fyr-, Tren-j nl£>-, regn-, scur-, wig- 
heard; heard-ecg, -hycgende, -lice. 

62 
ma5um/ma66um (m.) "treasure, precious object, ornament" 

ge-mane (adj.) "common, in common"; ge-mana (wk.m.) "fellow 
ship, meeting"; man (n.) "crime, wickedness." 

Over two-thirds of the occurrences of ma&um in OE poetry 
are in Beowulf. Cognates are ModG gemein "common"; Lat. 
munus, mutare, mutuus, communis "gift, to change, mutual, 
common." The root sense, if the relation of the words of 
this group is correct, is "change"; exchange of gifts (ma- 
6um); reciprocation of friendship (ge-rrisne); change for the 
worse (man). As the Last Survivor in Beowulf knew, ma5um 
is mutable. ModE MEAN derives from ge-mSne, and became a 
synonym of "inferior" in the same way "common" (<communis) 
and "vulgar" (<Lat. vulgus "the people") took on pejora¬ 
tive senses. The ge- of ge-meme is the "copulative pre¬ 
fix" seen in ge-sibbe, ge-stealla, ge-selda, ge-slf, ge- 
lenge, etc., meaning "accompanying," and often implying 
fellowship (cf. Lat. cum of comrade, companion, French 
compere, etc.). 
Cpds.: ma6um-Sht, -fast, -gestreon, -giefa, -gifu, -sigle, 
-sweord, -wela; dryht-, gold-, hord-, ofer-, sine-, wun- 
dur-ma6um; man-for-dadla, -sca6a. 
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62 
(ge-)wealdan (eo, eo, ea) (7) "have power over, WIELD, 

rule"; wealdend (m.) "ruler," esp. "the Lord"; ge-weald (n.) 
"control"; wealda (wk.m., adj.) "omnipotent, God." 

Presumably from an IE root "to be strong," hence Lat. val- 
ere and many ModE derivatives from the Lat. and Romance 
langs.: value, valence, avail, etc. 
Cpds.: al-, an-walda; on-weald. 

61 
hand (f.) "HAND"; ge-hende (prep.) "near, at hand." 

ModG cognate Hand. The prep, is "post-positive" like many 
in OE which have their object preceding them: the fine line 
is "he laeg ^egq-llce j^eodne gehende" "he lay down and 
died as a thane should, next to his lord" (Maldon, 1. 294). 
begn and feoden are knit in alliteration, and in death. 
The ModE HANDY is cognate, but not a direct descendent of 
ge-hende. Hand is often spelled hond (cf. mann/monn; nama/ 
noma; dranc/drone; fram/from; and/ond, etc.) indicating 
that at one time a following nasal consonant affected the 
quality of short back vowels. 
Cpds.: hand-bona, -gemot, -gesella, -gestealla, -geweorc, 
-gewriden, -locen, -plega, -raes, -scolu, -sporu, -wundor; 
idel-hende "empty-handed." 

GROUPS 71-80 

61 
hyge (m.) "mind, thought, heart, courage"; ge-hygd (f., 

n.) "thought"; hygdig (adj.) "mindful" (suffix) "-minded"; 
(ge-)hycgan (hogode) (III) (and II) "think, intend, re¬ 
solve"; for-hyegan "despise"; hyht (m.) "expectation of 
joy, hope." 

Hyge and hyht are not etym. connected with the ModE "hope." 
Neither important word nor their derivatives are recorded 
after the 13th c.; ModG has also lost the group. In these 
cases it seems likely that the requirement in alliterative 
poetry for a multitude of synonyms with different initials 
for common concepts sustained words in the language which 
became obsolete as the alliterative tradition faded. 
Cpds.: hyge-msdu, -rof, -jiihtig, -£>rym, -bend, -giomor, 
-node, -sorh; ofen-, won-hygd; ofer-hyegan; bealo-, heard-, 
swi]d-, stl]p-, ]oanc-, wls-hycgende; an-, bealo-, nT}}-, Jrrist- 
hygdig; breost-, mod-gehygd.. 
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61 
ge-munan (-man, -manst, -munde) (pret.-pres.) "be 

MINDful of, remember"; myne (m.) "thought, favor"; mynd 
(f.) "thought"; myntan (I) "intend, think"; ge-mynd (f.) 
"memory, remembrance"; (ge-)myndgian (II) "reHIND"; (ge-)- 
Iranian (II) "exhort, admonish." 

Cognate with Lat. mens, memini, monere, mentlre "mind, I 
remember, to advise, to lie"; Gk. mnestis, memona "memory, 
yearn," with such interesting relatives as Minerva, money, 
Eumenides, mania, automatic, maenad, -mancy, monster. Odd¬ 
ly, the ModE word "mean" (from OE irSnan "mean, tell, lament") 
cannot certainly be connected with this group. The words 
in Lat., Gk., and OE meaning "be mindful" are all pret.- 
pres . (memini, memona, munan). The OE poets treat the words 
of this group as if the ideas of memory and intention which 
they ijnply were of special importance. In these last two 
articles and elsewhere in the list, notice that groups of 
related words tend to maintain the quantity of the stem 
vowel: all these words have short vowels. The "lengthened" 
ablaut grade, visible in strong verbs, and other factors, 
will disturb their symmetry. 
Cpds.: on-munan; ge-myndig, weorjD-mynd "honor." 

60 
word (n.) "WORD, speech." 

Cognate are ModG Wort, Lat. verbum "word," and Gk. eirein 
"to speak," hence rhetor "speaker" (>RHET0RIC). 
Cpds.: beot-, gylp-, last-, leafnes-, me&el-, fry^-word; 
word-cwide "speech," -gyd, -hord, -riht. 

59 
dasg (pi. dagas) (m.) "DAY"; dogor (n.) "day." 

An OE verb from the same root, dagian, gives us dawn (MidE 
daw). OE _g, g, often appear as w, in MidE and ModE 
(cf. bugan "bow," rreeg "may"). The group is not cognate 
with Lat. dies "day." Chaucer’s favorite flower, the daisy, 
is the day’s eye, like the sun (dages eage). The a in the 
plural forms of dasg is from an earlier a, lowered because 
of the back vowel (a or u) in the following syllable (cf. 
hwasl, staef "staff/staves," paf>, fat "vessel"). 
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Cpds.: ar-, dea£>-, dom-, ealdor-, ende-, hearm-, lam-, 
Ilf-, swylt-, tld-, win-dag; dag-hwll, -rim, -weorc; ende- 
dogor; fym-, gear-dagas "days of yore." 

59 
(ge-)weorc (n.) "WORK, pain"; (ge-)wyrcan (worhte) (I) 

"make, WORK, achieve"; ge-wyrht (f.) "deed." 

Cognates: ModG Werk "work" and wirken "to effect, feel 
pain"; Gk. ergon "activity," whence energy, organ, liturgy, 
George, orgy, surgeon. ModE WROUGHT<~worhte (the pret.); 
the ModE suffix -WRIGHT (playwright, wheelwright, etc.) is 
from the same etymon. The association of the term "work" 
with the idea of distress (cf. labor, toil, travail) is 
ancient; we feel medicine "work" in a wound. 
Cpds.: beadu-, dag-, ellen- "valorous deed," hea6o-, niht- 
weorc; nT^-geweorc; be-wyrcan; eald-gewyrht. 

58 
guma (wk.m.) "man." 

Found in poetry only; cognate with Lat. homo, nemo "man, 
no-one" and perhaps with humus "soil," Gk. chthonos "under- 
worldly." ModE "bridegroom" replaced, in the sixteenth 
century, the earlier "brideGOME." "Groom" itself ( = "boy") 
is of uncertain origin. The word gome retains its native 
and poetic flavor in MidE verse. 
Cpds.: dryht-, seld-guma; gum-cynn, -cyst, -drea, -dryhten, 
-fe6a, -mann. 

58 
sele (m.) "hall"; sal (n.) "hall"; said/seId (n.) 

"hall"; ge-selda (wk.m.) "cohabitor, companion." 

Cognate are ModG Saal, French salle (whence SALON, SALOON), 
and Italian sala (the French and Italian borrowed from the 
Germanic) "hall, room." The OE words are rarely found in 
prose. 
Cpds.: sele-dream, -dreorig, -ful, -gyst, -radend, -rest, 
-secg, -]aegn, -weard; beah-, beor-, dryht-, eorjs-, gest-, 
gold-, gu]a-, heah-, hring-, hrof-, nlj5-, wln-sele; seld- 
guma; medu-, cear-seld. 
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58 
sweord (n.) "SWORD." 

Cognate with ModG Schwert. 
Cpds.: sweord-bealo, -freca, -gifu; eald-, gu]}-, maS6um-, 
wag-sweord. 

57 
hatan (het/heht, heton, haten) (7) "name, call, com¬ 

mand"; ge-hatan (7) "promise, threaten"; oretta (wk.m.) 
"warrior"; onettan (I) "hasten." 

The verb hatan is doubly interesting grammatically. It is 
the only example in English of the "middle" or "synthetic" 
passive-voiced verb, in its sense "be called": "he HIGHT" 
means "he is named" (this use does not occur in our texts). 
The only OE forms are hatte, hattpn "he (they) is or was 
called." It is also one of the few verbs (cf. lacan/leolc; 
ondradan/ondreord; latan/leort; rredan/reord) which still 
show the signs of "reduplication" in their preterites (typ¬ 
ical of class 7), alongside normalized pret. forms (het, 
lee, ondred, let, red). Like many IE verbs, these prets. 
were formed with a doubling of the stem (cf. Lat. do/dedi). 
The words oret- and onettan are related to hatan by an idea 
of "calling against" as "to challenge" (Gothic and-haitjan), 
esp. a challenge to combat or to a race. The pre-historic 
forms of the words, *or-hat and on-hatjan, show the presence 
of hatan. Cognate with Lat. ciere, ModG heissen "to call." 
Cpd.: oret-mecg "warrior." 

56 
fasst (adj.) "firm, fixed"; faeste (adv.) "firmly, FAST"; 

(ge-)fastnian (II) "FASTEN, confirm"; fasstnung (f.) "firm¬ 
ness"; fasten (n.) "FASTNESS, retreat, place of safety." 

The word fast is used exclusively in the sense "to stick 
FAST" in OE. The later development of the word, first as 
an adverb, to mean "speedily," is explained when one looks 
at the ModG fast "almost, close upon": a fast runner is 
one who sticks close to his swifter rivals. Other ModG 
cognates are feat, befestigen "firm, to fasten." 
Cpds.: ar-, blad-, gin- , sigor-, so]}-, stede-, tir-, 
t>rymm-, wls-fast; fast-lice, -reed. 
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55 

mSre (adj.) "illustrious, famous"; m5r5u (f.) "fame, 
glory, glorious deed." 

The ModG Mar "news, report" and Marchen "fairy tale, legend" 
are related to these words by a sense of renown; like ge- 
frignan, they hark back to an oral culture. Perhaps also 
ma and its relatives are cognate. Abstract nouns in -6 
are often feminine (cf. Lat. -itas). 
Cpds.: fore-, hea5o-meere; ellen-mSrdu. 

55 
weard (m.) "guardian, lord"; weard (f.) "watch, pro¬ 

tection"; -wearde "guarded"; weardian (II) "guard, occupy, 
remain behind"'; warian (II) "guard, keep, inhabit"; -ware 
(m.pl.), -wara (f.pl.) "dwellers, people." 

Cognate with ModG Wart, wahren "keeper, to watch over," Gk. 
ora "care," Lat. vergri "to revere, fear." Perhaps OE 
ware "pledge, protection," weam "hindrance, refusal," and 
wamian "warn" are also related. French borrowed from 
Germanic its word guard (cf. William/Guillaume; war/guerre; 
wily/guile [?] for Germanic w-/French gu- pairs). WARD 
took on its sense of "kept" (as a foster-child, like Bat- 
nan’s ally Robin) rather than "keeper" by the 15th c. The 
OE word hlaford OScottish "laird," ModE "lord") and its 
compounds occur sixteen times in our texts. It derives 
from hlaf "bread" (>L0AF) + weard; the lord is the guardian 
of the bread (as the lady, hlaefdige, is in charge of making 
the bread). Hlaford is not counted here. 
Cpds.: bat-, brycg-, eor£>-, eSel-, gold-, hord-, hy£>-, 
land-, ren-, sele-, yrfe-weard; 5g-, eoton-, ferh-, heafod- 
weard (f.); or-wearde; bealu-, burg-ware; land-waru. 

53 
eor5e (wk.f.) "EARTH." 

Cognate with ModG Erde, perhaps Gk. era "earth." In poetry 
esp., it competed with middan-geard in the sense of "world." 
Cpds.: eor^-cyning, -draca, -hus, -reced, -scraf, -sele, 
-weall, -weard, -weg, -wela. 
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53 
folc (n.) "people, army, FOLK." 

ModG cognate Volk. The original sense may have been the 
military one. Flock—OE flocc—is obscure in origin, but 
my derive from this word by an unusual (for OE) meta¬ 
thesis (inversion of letters). Perhaps related to fela 
(No. 97). 
Cpds.: folc-agende, -cwen, -cyning, -red, -riht, -scaru, 
-stede, -toga; big-, sige-folc. 

53 
hwil (f.) "space of time, WHILE"; hwllum (dat. pi. 

of hwil) "sometimes, formerly, WHILOM." 

"Whilom" had the sense "once upon a time" for centuries. 
Cognate with ModG Weile "while"; Lat. quies, tranquillus 
"rest, quiet." 
Cpds.: deg-, earfoja-, gescaep-, langung-, or leg-, sige-hwll. 

53 
wasl (n.) "the slain, slaughter, field of battle." 

The OE word is now known esp. from Wagner's Walkure, the 
Old Norse Valkyrja (ModE Valkyrie) "chooser of the slain," 
one of the twelve war-demons who bore corpses from the 
battlefield to the Scandinavian military heaven, VALhalla, 
the "hall of the slain." Like guf> and hi Id, wsel is a use¬ 
ful compounder. 
Cpds.: wsl-bedd, -bend, -bleat, -deaf), -dreor, -faehf, -fag, 
-feall, -feld, -fus, -fyll, -fyllo, -fyr, -gist, -glfre, 
-hlemm, -nl£>, -rees, -reaf, -rec, -reow, -rest, -sceaft, 
-seax, -sleaht, -spere, -steng, -stow "place of slaughter," 
-wulf. 

53 
wrecan (as, S, e) (5) "drive (out), banish, avenge, 

utter, recite"; ge-wrecan (5) "avenge, punish"; wracu (f.) 
"revenge, misery"; wresc (n.) "persecution, misery, exile"; 
wrecca (wk.m.) "an exile, adventurer"; wrecend (m.) "reven¬ 
ger." 
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The Lat. cognate urgere "to URGE, push, drive" suggests 
tiie original sense of the root of this group. The ModG 
cognate rachen "to avenge" corresponds to the OE development 
of the sense, but another ModG cognate, Reeke "hero, war¬ 
rior," shows a line of development of meaning abandoned by 
English in favor of the notion of exile and torment. The 
heroic and tormented senses are nearly joined, however, in 
the word wrecca, whose ModE reflex is WRETCH: Klaeber 
glosses the word "exile, adventurer, hero"—a man on his 
own was potentially a hero. But as the elegies shew, the 
life of exile was felt to be mainly wretched: few words in 
the elegies are as stem as wrac-last as "paths of exile." 
We can still use WREAK (<wrecan) not only of vengeance but 
of an utterance: one "drives forth" or vents his feelings 
in speech, esp. by making a poem. At this point the verb is 
easily confused with reccan in one of its senses, "to nar¬ 
rate." MidE evidence suggests that a word wrSc (f.) may 
have been in variation with wresc (n.), but the OE metrical 
evidence is insufficient to determine the length of the 
vowel. ModE WRECK comes from early French, ultimately 
derived from the same stem as WRACK (<wresc). 
Cpds.: a-, for-wrecan; un-wrecen; gym-, nyd-wracu; wresc- 
last, -nescg, -si]p. 

52 
wltan (a, i, i) (1) "impute, blame"; wlte (n.) "punish¬ 

ment, torment"; wltnian (II) "punish, torment"; ed-wlt- (n.) 
"reproach, disgrace"; ge-wltan (1) "go, depart, betake, 
die"; wuton/uton (hortatory auxiliary) "let us." 

From the idea of "seeing" which lies behind the related 
group witan "know" (No. 96) comes the idea of WITnessing 
and hence charging with blame, wltan. Compare the Lat. 
animadvertere "to turn one's attention to, to observe, to 
blame." From blaming to punishing was a step taken in 
several Germanic langs. The very frequent verb ge-wltan 
"go" (always with ge- in our texts) likewise derives its 
meaning from "to see": one looks at a place intending to 
to there, and then (perfective ge-) one goes. The word 
ge-wltan is often accompanied by a verb of motion in the 
infinitive, and a reflexive pronoun (Him Scyld gewat . . . 
feran "Scyld went (betook himself off) carrying"—Beowulf 
26-7). From the base of ge-wltan, the 1st person pi. 
subjunctive "let us go" is wuton, often shortened (uniquely) 
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to uton. Its use as "let's" in general, with an infinitive, 
may be compared with the French allons. Witan, witan, and 
ge-witan are easily confused; remember that witan is a 
pret.-pres. verb. ModE TWIT is from at-witan "reproach" 
by "false division" (the t taken from the prefix and affixed 
to the base). 
Cpds.: at-, o]D-wltan; ed-wlt-llf, for]}-gewItan. 

51 
hord (n.) "HOARD, treasure." 

The common compound hord-weard usually refers to the dragon 
in Beowulf. Cognate is ModG Hort "hoard." The root may 
indicate something hidden. 
Cpds.: hord-am, -burh, -cofa, -gestreon, -ma6um, -weard, 
-wela, -weor6ung, -wynn, -wyr6e; beah-, breost-, word-, 
wyrm-hord. 

51 
manig (adj., pron.) "MANY a" (pi.) "many"; menigu (f.) 

"multitude." 

Like the ModG cognate manch, manig can modify a singular 
noun, where we must translate "many a." Kin to menigu is 
ModG Menge "quantity, crowd." 
Cpd.: for-manig. 

GROUPS 91-100 
51 

sum (adj., pron.) "one, a certain (one), SOME, some¬ 
one, a special one"; sin- "continual, great"; sim(b)le 
(adv.) "always." 

In the U.S. version of ModE the phrase "some men" is ambig¬ 
uous unless we mark stress: "some men" means "a few men, 
certain men"; "some men" means "unusually interesting men, 
very good men" ("those were some tomatoes"). This latter, 
emphatic sense is not a direct derivative of OE usage, but 
it is frequent in OE, especially when sum is accompanied 
by a partitive genitive: 

Ncefre ic inaran geseah 
eorla ofer eor^an, 6onne is eower sum, 
secg on searwum; nis jDast seldguma .... 

(Beowulf 247-9) 
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"I never saw a greater noble on earth than that one among 
you, that warrior in his armor; that's no courtly fop . . 
. ." The OE idiom twelfa sum usually means "one in a com¬ 
pany of twelve, including the one," although sometimes it 

means "one of thirteen." If everything is one, conceived 
temporally, it is perpetual, and conceived spatially, it is 
of vast extent: so sum in its etym. sense of "one" is 
related to sin-. The cognates make the relationship clear: 
Gk. heis "one," Lat. semper, simplex, semel, simul "always, 
simple, once, like." Apparently the only ModE reflex of 
sin- is the name of an evergreen plant, "sengreen" (a leek 
or a periwinkle), ModG Sinngrun. Sin- is easy to confuse 
with synn "wrong," sometimes used as a prefix and spelled 
like sin-. "Some" is spelled with o for the original u 
for the same reason as are "come" (No. 90) and "worm" 
(No. 27), which see. Related to this group also is the 
suffix -some (ModE lonesome, OE longsum "long-lasting," 
ModG langsam "slow"), but the suffix is not counted here. 
Cpds.: sin-dolh, -frea, -gal, -gala, -gales, -here, -niht, 
-snaed. 

50 
(ge-)scieppan (scop, scopon, scapen) (6) "create, 

SHAPE, allot"; scieppend (m.) "(the) Creator"; (ge-)sceaft 
(f.) "creation, destiny, allotment"; sceaft(ig) (adj.) 
"possessed of, allotted"; ge-sceap/ge-scipe (n.) "creation, 
destiny, the SHAPE of things"; -scipe (m.) "-SHIP, state 
of." 

The compounds of sceaft esp. preserve the primitive fatal¬ 
istic and passive sense of the group, that which has been 
shaped for one, one's fate (cf. wyrd No. 102, giefe6e No. 
81). As often (Demend, Haslend, Wealdend) the group pro¬ 
vides an active and Christian term, Scieppend, the provi¬ 
dential and creative God, the Shaper. A word which looks as 
if it is related to this group, scop "poet, singer," is 
not related. Those who translate or refer to scop as "the 
Shaper" indulge in false etymology, on the analogy of Gk. 
poiesis "making, poetry." (The relations of scop are with 
ModE "scoff" and its ancestors: in the primitive sense he 
was a satirist—in Icelandic saga, scurrilous derogatory 
verses often became elements of feuds. Cf. Lat. mimus.) 
Cognate with the scieppan are ModG Schopfung, Geschopf, 
schaffen "creation, creature, to create." Sceaft "spear- 
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shaft" is probably related to this group, but is not counted 
here. 
Cpds.: earm-sceapen; forj}-, Ilf-, mal-gesceaft; fea- "pos¬ 
sessed of little, destitute," frum-, geo-, meotod-, won- 
sceaft; geo-sceaft-gast; fga-sceaftig; heah-gesceap; ge- 
scap-hwll; dryht-, eorl- "nobility, noble deeds," feond-, 
freond-, leod-scipe. 

49 
sa (m. or f.) "SEA." 

The relations of this word are uncertain: perhaps kin to 
Gk. haima "blood," or to the root of OE slgan "to sink." 
Note that it is always the first element in its many com¬ 
pounds (there are twenty-one separate words) in our texts. 
In Beowulf, the hero is challenged about his prowess in 
swimming. His challenger Unferb displays his own prowess 
with watery words, as he varies the term sa with a choice 
thesaurus of synonyms (11. 506-519): sa, sund, weed, water 
eagorstream, mere strata, garsecg, geo fon, yb, wylm, holm. 
This by no means exhausts the hoard of words the insular 
nation kept for the sea (brim, lagu, hron-rad, etc.). At 
the end of the series, Unferb adds a set of terms which, by 
evoking the pleasures of the return to land, suggests the 
sort of northerners' attitude to the sea felt in The Sea¬ 
farer : 

6onon he gesohte swasne e^el 
leof his leodum, lond Brondinga, 
freodoburh fagere, b^r he folc ahte, 
burh ond beagas. 

"From there he sought out his own dear country, the nation 
to whom he was dear, the land of the Brondings, that fair 
town of peace, where he had people, and town, and rings." 
Cpds.: sa-bat, -cyning, -deor, -draca, -for, -geap, -genga, 
-grund, -lac, -lad, -lida, -ITSend, -mann, -ne6e, -nass, 
-rinc, -sib, -weall, -wong, -wudu, -wylm. 

49 
weg (m.) "WAY, route, road"; wegan (a, a, e) (5) 

"carry, wear, have (feelings)"; wag (m.) "wave, surf"; 
wai/wagn (m.) "WAGON, WAIN"; wicg (n.) "steed." 

The group is cognate with the Lat. vehere "to carry" (but 
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probably not to the Lat. via "way"); also to Gk. ochos 
"wagon"; ModG Weg, bewegen, wagen, wiegen, Woge "way, to 
move, to weigh (transitive), to weigh (intransitive), wave." 
ModE WEIGH comes from the sense of lifting as if to carry; 
WAG from the sense of moving (the ModE noun and verb "wave" 
are not related, but identical in sense to words from this 
group). W£g "wave" must come from a sense of a current 
bearing across a stretch of water in billows. Wicg is a 
poetic word, rare in prose. ModE AWAY is from the phrase 
"on weg" taken as a single word. 
Cpds .: at-, for-wegan; eor]a-, feor-, f lod-, fold-, for]}-, 
hwal-, on-weg; wld-wegas; wag-bora, -flota, -holm, -ll6end, 
-sweord. 

48 
fegn (m.) "THANE, retainer, minister, servant"; ]aenian 

(II) "serve." 

Macbeth has kept the word familiar. The original sense was 
"child, boy"; cf. the Gk. cognate teknon "child," from an 
EE root meaning "to beget." ModG cognate Degen "thane." 
The verb shows lengthening of the vowel in compensation 
for loss of the g. 
Cpds.: bur-, ealdor-, heal-, mago- "young retainer," om- 
biht-, sele-Jaegp; ^egn-llce, -sorg. 

47 
oft (adv.) "OFTen" (coup.) oftor (superl.) oftost. 

Very likely cognate with the ofer group, but kept separate 
in this list. Cognate with ModG oft. ModE often is an 
extended form, which came into use in MidE for obscure 
reasons. 

47 
o5er (adj., sb.) "OTHER, the other, one of two, second, 

another." 

The word o6er is always declined strong. It is the normal 
ordinal numeral in OE for the ModE "second." (The ordinals 
for 1-5 are forma/fyrest/Srest, o6er, Taridda, feor&a, 
fifta.) Cognate with o5er are ModG ander "other" (cf. 
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Gothic anfar, Skt. antara), Gk. enioi "some," Lat. enim 
"for," and probably with Lat. alius, alter "other" (and 
hence with OE elles "ELSE" and its relatives, but the 
groups are kept separate in this list). 

47 
(ge-)secgan (sasgde) (III) "SAY, tell"; ge-segen (f.) 

"SAYING, tale." 

The OE sagu (cf. Old Norse SAGA), from which the ModE word 
SAW "old saying" derives, does not occur in our texts. 
Secgan may be cognate with Gk. ennepe (<*in-seque) "say 
(imperative)," Lat. inquam «*in-squam) "I say." Pret. 
forms of secgan often omit the _g and show compensatory 
lengthening (side). 
Cpds.: a-secgan; eald-gesegen. 

47 
wer (m.) "nan, male"; weorold (f.) "WORLD." 

In The Faerie Queen, Spenser indulges in an etymology of 
"world," deriving it from war old "of ancient strife." He 
is not far wrong; weorold is from the roots of wer + eald 
"old" (in its sense of "time, life"), more visibly in the 
Old High German weralt OModG Welt "world"). Cf. Lat. 
saeculum, which means "the age of man," and developed the 
senses of "world" (as in secular, "worldly, mundane") and 
"time" (as in the French siecle,' "century"). Eald is 
treated and counted elsewhere (No. 131). Wer is cognate 
with Lat. vir "man, hero," the base of the word "virtue": 
notice that because r and w are not affected by the sound 
changes described in Grimmrs Law, the words wer and vir 
still closely resemble one another. OE wer is preserved 
in WEREwolf "wolf-man." 
C^ds .: wer-Jxiod; weorold-ar, -candel, -cyning, -ende, 
-gesSlig, -rice. 

46 
bldan (a, i, i) (1) "BIDE, remain, wait, dwell"; ge- 

bidan (1) "live to experience, await, undergo"; bid (n.) 
"aBIDing, halt." 
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The verbs are easily confused with biddan "ask" and badan 
"compel" (No. 21): the "length" of the vowels of ModE 
"bide/bid" helps keep bidan/biddan separate. The ge- 
prefixed verb shows sharply perfective sense, the accom¬ 
plishment of the action initiated by waiting, waiting 
through to the end, and hence having experienced or en¬ 
dured (often with a connotation of suffering hardship—"I 
can't abide this weather!"). 
Cpds.: a-, on-bldan. 

GROUPS 101-110 
46 

gearu (adj.) "ready, prepared, equipped"; geare/gearwe 
(adv.) "readily, surely"; -gearwe (f.) "GEAR"; (ge-)gierwan 
(I) "prepare, equip, adorn." 

Cognate is the ModG adv. gar "completely, quite." The ModE 
YARE "ready" is virtually obsolete except for nautical use 
("shipshape"); nautical terminology is extremely conserva¬ 
tive of old forms (cf. beeCbeag; wale<yalu; yardcgeard; 
belaycbelecgan; gangway<gang + weg, etc.—words otherwise 
lost from the language). 
Cpds.: gearu-llce; eall-gearo; on-gierwan; fe6er-gearwe 
"feather-gear, plumage." 

46 
ft mo tan (mot, most, moste) (pret.-pres.) "may, be per¬ 

mitted, MUST." 

Cognate is ModG mils sen "must," and perhaps OE me tan "mea¬ 
sure" (but the words are kept separate in this list). The 
ModE reflex must is from the OE pret. subjunctive form; 
it is a "false friend"—the sense "may" is much more 
common, and closer to the original Germanic sense of the 
stem, of "having enough room." 

45 
god (m.) "GOD" (n.) "god." 

The word is not related to OE god "good"; cf. OE man "one," 
man "crime." Such pairs show the phonemic force of vowel 
length in OE. The pre-history of this Germanic word (ModG 
Gott) is obscure. 
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45 
ofr/ofo-T^ast/ofr-fre (prep., con j.) "until"; ojo- "away, off." 

The disjunctive prefix is not counted here. The conjunction 
ojbtpe should not be confused with its homophone ojpjpe "or." 

44 
freogan (II) "love, favor"; freond (m.) "FRIEND"; 

freod (f.) "friendship, peace"; fri]o (m.) friodu (wk.f.) 
"peace, safety, refuge"; freo (f.) "lady"; freo- (adj.) 
"FREE, noble, dear." 

The Skt. word prl "to endear" lies near the root of this 
group. The step from freod to fri]o is easy enough seman¬ 
tically. Those most dear, in a household, are the rela¬ 
tives of the head, not the slaves: hence the dear are 
the free. Compare the Lat. llberi "children," literally 
"the free ones" in the household. Frederick (Friedrich) 
means "peaceful ruler." Friday is the day of Frigg, a 
Scand. goddess who was the beloved lady of Odin (for whom 
Wednesday was named). The pi. of freond is normally 
friend, but the -as pi. sometimes occurs. 
Cpds.: freond-lar, -la&u, -leas, -lice, -scipe; frio6o- 
burh, -sibb, -w$r, -webbe, -wong; fen-freo6o; freo-burh, 
-dryhten, -lie, -imeg, -wine. 

44 
(ge-)niman (a, a, u) (4) "take, seize, take off, kill." 

Cognate with ModG nehmen "to take"; prob. Gk. nemein, nomos 
"to distribute, law"; Lat. numerus "number." The ppl. "tak¬ 
en (with cold)" is ModE NUMB; also derived from the etymon 
is NIMBLE, which first meant quick to take in learning, 
clever, nimble-witted. Niman was driven out by "take," 
borrowed from Scand. 
Cpds.: be-, for-niman "take away, destroy." 

44 
sunu (m.) "SON." 

ModG Sohn, Gk. hyios "son" are cognate. The word is a "u- 
stem" noun with unusual case endings in -a in gen., dat. 
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sg. and nom. pi. In poetry the word often begins a formula, 
followed by a proper name in the genitive. 

43 
ellen (n.) "courage, valor, strength, zeal." 

Another heroic term prominent in Beowulf and lost from En¬ 
glish. 
Cpds.: iregen-ellen; ellen-cKd, -gSst, -lice, -msrdu, -rof, 
-sloe, -weorc "deeds of valor." 

43 
self (pron.) "SELF." 

Cognate is ModG selb; perhaps the initial £ is related to 
the German and Lat. reflexive pronouns sich and se. The 
word often has more intensive than reflexive force in OE. 

43 
ftfurfan (£>earf, ]aearft, Jxxrfte) (pret.-pres.) "need, 

have reason"; fearf (f.) "need, distress"; fearfa (wk.m.) 
"one in need"; ge-fearfian (II) "necessitate." 

Cognate with ModG bedurfen, Beaarf "to need, requirement." 
Cpds.: fyren-, nearo-^earf. 

GROUPS 111-120 
42 

ecg (f.) "EDGE, sword." 

A favorite metonymy of the poets. Ecg is cognate with ModG 
Eck(e) "angle, edge"; Gk. akme "acme" (with a sense "pimple," 
hence acne); Lat. acies "edge, point" and with EAR or spike 
of wheat. 
Cpds.: ecg-bana, -clif, -hete, -£>racu; brun-, heard-, styl- 
ecg. 

42 
haalef/hasle (m.) "man, warrior, hero." 

Cognate with ModG Held "hero" as in Heldentenor, in Wagner. 
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Like aaSele, a noble word lost from the language. 

47 

41 
dugan (deag, dohte) (pret.-pres.) "avail, be good for, 

be strong"; duguf (f.) (1)"company of tried retainers, 
host" (2)"power, excellence, virtue"; ge-digan (I) "sur¬ 
vive, endure"; dyhtig (adj.) "DOUGHTY, strong, good." 

Cognate with ModG taugen, Tugend "to be good for, virtue"; 
Gk. tyche "fortune." If DOUTH had survived into ModE 
(<duguf>) it might have been used, as it was in OE, in 
contrast to geoguf (>Y0UTH) "the inexperienced among the 
band of retainers" (No. 39), as a more forceful term for 
the virtues of maturity than "middle-aged." 

41 
feor(r) (adv.) "FAR, long ago"; feorran (adv.) "from 

aFAR"; feorran (I) "take away." 

Cognate with ModG fern, entfemt "far, remote"; Gk. pera 
"further." The group is probably related to fym "former," 
and ultimately to for (No. 141), but the words are kept 
apart in this list. 
Cpds .: feor-buend, -cy£>]?, -weg; feorran-cund. 

41 
last (m.) "track, footprint"; lass tan (I) "follow, 

serve"; ge-laestan (I) "serve, fulfill"; lar (f.) "instruc¬ 
tion, counsel, LORE"; (ge-)laeran (I) "teach"; leomian 
(II) "LEARN"; list (m., f.) "skill." 

The cobbler’s LAST is a sort of wooden footprint. Cognate 
are ModG Leisten, Geleise "shoemaker's last, track"; Lat. 
lira "furrow." (Someone who is delirious has gone off the 
track.) If you have followed the track of a subject, you 
have learned it: hence the connection of last and lar. Cog¬ 
nate are ModG Lehre, lemen, List "doctrine, to learn, cun¬ 
ning." In OE leomian and laeran have their modern senses 
only; in MidE they confusingly retained their old senses, 
but learn came also to mean "teach" and lere also to mean 
"learn." Now to "learn" someone about a subject is con¬ 
sidered bad usage, in spite of its antiquity. 
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Cpds.: last-word; feorh-, fe6e-, fot-, wrec-last; ful- 
lSstan/fylstan "help"; lar-cwide; freond-lar. 

41 
wid (adj.) "WIDE, extended"; wide (adv.) "widely, far." 

Cognate with ModG weit "wide." Both feorr and wid, in their 
uses and their compounds, suggest the international charac¬ 
ter of fame and exile in the heroic and elegiac poetry. 
Cpds.: wld-cuf "famous," -ferh£>, -floga, -scofen, -wegas. 

40 
deaf (m.) "DEATH"; dead (adj.) "DEAD." 

It is remarkable that an OE ancestor of ModE DIE, which 
should have been dlegan, does not occur in OE texts. The 
(Germanic) word may simply not have existed in OE, and have 
been borrowed in MidE from Scand. Steorfan, sweltan, forf- 
gan, ge-witan, etc., did service for it. ModG cognates are 
Tod, tot "death, dead." 
Cpds.: dea£>-bedd, -cwalu, -cwealm, -cteg, -fSge, -scua, 
-wSrig, -wlc; gu£-, w$l-, wundor-dea]}. 

40 
furh (prep.) "THROUGH, because of." 

Common as a prefix. Cognate ModG durch "through." The 
emphatic stress developed a variant form furuh in OE, the 
ancestor of ModE THOROUGH (cf. burh and borough, sorg and 
sorrow, roearh and narrow); the lighter ordinary stress per¬ 
mitted metathesis of the r and the u. A related sb. fyrel 
"pierced place" gives us (with nos- "nose") nostril; a 
related OE verb fyrlian is the ancestor of ModE THRILL in 
its old sense, "to pierce." 
Cpds.: ^urh-brecan, -drlfan, -dufan, -etan, -fon, -teon, 
-wadan. 

39 
geong (adj.) "YOUNG" (superl. "most recent"); geoguf 

(f.) "YOUTH, band of young retainers." 
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The geogufr is the young counterpart of the dugufr in a com¬ 
pany of warriors. Cognate are ModG jung, Jugend "young, 
youth"; Lat. iuventa, iuvencus, iuvenis "youth, young man 
or bullock, young." 
Cpd.: geogo^-feorh. 

39 
leoht (n., adj.) "LIGHT"; Ilexan (I) "shine"; lreg 

(m.) "flame, fire"; leoma (wk.m.) "light, gleam." 

Cognate are Gk. lychnos, leykos "light, shining"; Lat. lux, 
lucere, lumen, lucus, luna, lucidus "light, to shine, lamp, 
grove, moon, lucid"; ModG Licht(en), Leucht(en) "(to) 
light." "Light" in the sense "of little weight" (ModG 
leicht, OE Igoht) has a separate etymology. ModE gleam is 
not related to leoma, but is a mnemonic aid. Like ecg, 
leoma is used metonymically for the glitterer, the sword. 
Cpds.: $fen-, fyr-, morgen-leoht; lig-draca, -egesa, y£>; 
Sled-, beado-, byme-, hilde-leoma. 

GROUPS 121-130 
39 

metan ($, S, e) (5) "METE, measure, traverse"; ge-met 
(n.) "measure, means, power" (adj.) "proper, MEET"; metod 
(m.) "the Measurer, God, fate"; mSte (adj.) "small, moder¬ 
ate, inferior." 

Cognate are ModG Mass, messen "measure, to measure"; Gk. 
medimnos "measure (of grain)"; Lat. modius, meditari, 
modus "bushel, to meditate, measure/manner." Probably the 
group is ultimately cognate with Lat. meteri "to MEASURE" 
and its numerous derivatives, and with OE rral "occasion, 
MEAL," but the latter word is not counted here. *Motan 
(No. 46) may also be related. Me(o)tod originally meant 
"what is meted out, fate" (cf. weird), and later, "God." 
Cpds.: Eald-metod; metod-sceaft "decree of fate"; un-ge- 
mete; un-igmetes. 

39 
nl]3 (m.) "malice, enmity, violence, persecution, com¬ 

bat ." 

Not a nice word, but a Beowulfian word. Cognate is ModG 
Neid "envy, rancor," which gives the original sense. In 
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cpds., often synonymous with gub, hilde-, etc. 
Cpds.: nl^-draca, -gasst, -geweorc, -grim, -heard, -hedig, 
-sele, -wundor; bealo-, far-, here-, hete-, inwit-, searo- 
"crafty," waYL-nTjD. 

38 
(ge-)beorgan (ea, u, o) (3) "protect, save"; ge-beorg 

(n.) "defense, protection"; burg/burh (byrig) (f.) "strong¬ 
hold, walled town, BURG"; byrgan (I) "BURY"; ge-byrga (wk. 
m.) "protector, surety." 

The group is apparently unconnected with beorg "hill, BAR- 
ROW" (No. 21), which is itself not connected with bearwe 
"BARROW," as in wheel -barrow, cognate with beran (No. 140). 
ModE BORROW is derived from beorgan, with the idea of giving 
security transferred to the idea of taking the loan for 
which security is given. ModG cognates are Burg, borgen, 
verbergen, burgen "fortress, to borrow, to conceal, to 
guarantee." 
Cpds.: be-, ymb-beorgan; freo-, freobo-, hea-, hleo-, 
hord-, leod-, mag-, scield-burh; burh-loca, -stede, -ware, 
-wela; leod-gebyrgea. 

38 
her (adv.) "HERE"; hider (adv.) "HITHER"; heonan (adv.) 

"HENCE." 

Cognate are ModG hier "here," hin, hierher "hither" and Lat. 
hi-c, ci-tra "here, on this side" (the suffix of citra cor¬ 
responds to the -der of hider). The group is related to the 
originally demonstrative Germanic stem *hi- (IE *ki-) which 
gives us the personal pronouns, "he," etc., not counted in 
this list. For the -ce ending of "hence," cf. bonan 
"thence." The -s sound spelled -ce derives from an adverbi¬ 
al ending in MidE (orig. a gen. sg.) seen in toward/to¬ 
wards; night/nights ("he plays at night"="he plays nights"). 
Cpd.: hin-fus "eager to get away." 

38 
land (n.) "LAND." 

An old Germanic form, spelled the sane way (with the variant 
lond) in all the Germanic langs. except pre-Modem German 
(lant). 
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Cpds.: land-buend, -fruma, -gemyrce, -geweorc, -riht, 
-waru, -weard; ea-, el-, ig-lond. 

38 

laj> (adj.) "hostile, hateful, LOATHed." 

Cognate with ModG Leid "distress"; Gk. aleites "wicked man"; 
borrowed from the Germanic root is French laid "ugly." 
Cpds.: la£>-bite, -geteona, -lie. 

38 
ng5el (n.) "council, meeting"; ma&elian (II) "make a 

(formal) speech"; (ge-)malan (I) "make a (formal) speech"; 
mael (n.) "speech." 

Twenty-six times in Beowulf and twice in Maidon we have the 
formulaic expression "X madelode": the formula always con¬ 
stitutes the first half of the line; frequently X is a prop¬ 
er name; the verb occurs in our texts only in these poems, 
and only in this situation. MSIan is likewise formulaical- 
ly used: in our texts it occurs (thrice) only in Maldon, 
only in the second half of the verse, always in the for¬ 
mula "wordum irelde"—"he spoke in words." The group as a 
whole is poetic; its words are rarely found in prose. 
Cpds.: m*6el-stede, -word. 

38 
secg (m.) "man, warrior." 

The cognates, Lat. sequor, socius "I follow, companion," Gk. 
aosseo "I help," if they are actually cognate, suggest the 
original sense "follower, retainer." The word is found only 
in poetry (where it is a homophone of secg "sword," another 
poetic word used only once in Beowulf). It is odd that the 
Beowulf poet made no compounds of this frequent poetic word. 
Cpd.: sele-secg. 

38 
sorg (f.) "SORROW, distress"; sorgian (II) "SORROW, 

grieve." 

Cognate with ModG Sorge "sorrow." 
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Cpds.: sorg-cearig, -ful, -leas, -leof>, -lufu, -wylm; 
hyge-, inwit-, £>egp-sorh. 

38 
weorf (n.) "WORTH, value, treasure" (adj.) "valued, 

dear"; (ge-)weor5ian (II) "honor, exalt, adorn"; -weordung 
(f.) "ornament, honor"; wierde (adj.) "worthy (of), enti¬ 

tled to." 

Cognate with ModG Wert, wiirdig "worth, worthy." The weak 
verb weor6ian is easily confused with the much more fre¬ 
quent strong verb weordan "become" (No. 102). Weor6ian has 
the sense "make worthy," esp. by splendid decoration: an 
object is ge-weor6od with gold. 
Cpds .: weor£>-ful, -lice, -mynd; fyrd-, hord-wyr&e; breost- 
ham-, hord-, hring-, w!g-weor6ung; wIg-geweor6ad. 

GROUPS 131-140 
38 

windan (a, u, u) (3) "WIND, move fast, circle round, 
twist, wave" (ppl.) wunden "twisted (as of ornamentation)"; 

ge-windan (3) "go, turn"; wandian (II)"turn aside, flinch"; 
(ge-)wendan (I) "turn, go, WEND, change." 

The pret. of wendan gradually became the pret. of "go," 
WENT. ModE WANDER is from the same etymon, as are ModG 
win den, wenden, Wandel "to wind, to turn, change." The ppl 
can be confused with wund "injury, wound." 
Cpds.: aet-, be-, on-windan; wunden-feax, -hals, -nffil, -stef- 
na; on-wendan. 

37 
(ge-)cwe&an (cw$Jd, cwaidon, cweden) (5) "say, speak"; 

-cwide (m.) "speech" (prefix or suffix). 

Quoth is archaic now, but we retain the verb in bequeath. 
Quote and quota are from a separate root, borrowed directly 
from Lat. 
Cpds.: a-, on-cwe6an; aefter-cwe6ende; cwide-giedd; gegn-, 
gilp-, hleodor-, lare, word-cwide. 
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37 
(ge-)feallan (eo, eo, ea) (7) "FALL"; (ge-)fiellan (I) 

"FELL, kill"; fiell (m.) "fall, slaughter." 

The two verbs are related by _i-umlaut, the latter the "caus¬ 
ative" of the former (cf. sittan/settan No. 67, si6ian/ 
sendan No. 89). The OE noun fiell was driven out in MidE 
by fall, based on the verb. Cognate with ModG fallen, Fall 
"to fall, instance." 
Cpds.: a-, be-feallan; hra-, wal-fiell; fyl-werig. 

37 
fricgan (defective: ppl. ge-frregen) (5) "ask"; ge- 

fricgan (5) "learn (by inquiry), hear tell"; ge-frasge (n.) 
"report, hearsay"; frignan ($, u, u) (3) "ask"; ge-frignan 
(3) "learn (by inquiry)." 

A group which reflects the oral character of the traditional 
poetry. Forms of frignan often occur without the g. The 
two verbs rise from the same PrimG root; their perfective 
sense is distinct and more frequent, as an epic formula of 
authority (the poet reports what he hears tell), than the 
simple verbs. Cognate are the Lat. precare, poscere, postu- 
lare "to pray, to demand, to request"; ModG fragen, forschen 
"to ask, to investigate." 
Cpds.: fela-fricgende. 

37 
laetan (e, e, S) (7) "LET, allow, cause to"; laet (adj.) 

"sluggish, slow"; lata (wk.m.) "sluggard"; (ge-)lettan (I) 
"hinder." 

Cognate are Gk. ledein "to be weary"; Lat. lassus, laxus 
"weary, loose"; French laisser "to allow"; ModG lassen, lass 
"to let, weary." The original sense seems to be to permit 
something to go, through weariness or laziness. LATE and 
LAZY are kindred words. In colloquial ModE the verb lettan 
is preserved (as adj. and sb.) in tennis, to describe the 
net’s hindering the ball from free flight; we also have the 
legal jargon: "without let or hindrance." Since let "hin¬ 
der" practically opposes in meaning let "allow," it is not 
difficult to see why the former verb was let go, when the 
distinct OE verbs fell together in sound and spelling. 
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Cpds.: a-, for- "leave," of-, on-lastan; hild-lata. 

37 
116an (la£>, lidon, liden) (1) "go (esp. by water), 

sail, traverse"; li5end (m.) "sea-farer"; lid (n.) "ship"; 
lida (wk.m.) "sailor, ship"; (ge-)lad (f.) "way, course"; 
laedan (I) "LEAD, bring." 

As their compounds show, l~6an and lad often refer to sea- 
passage. The ModE words LOAD and LODE both derive from 
lad, with specialized meanings (the former influenced by 
lade "load" <0E hladan; the latter a vein of ore, from a 
sense of a course of metal running through the earth). 
Cognate is ModG leiten "to lead." 
Cpds.: brim-, heaf>o-, mere-, see- "sailor," waeg-ll6end; 
lid-mann; sae-, y^-lida; brim-, lagu-, si-, yjD-lad; fen- 
gelad; for-leedan. 

37 
(ge-)sellan (sealde) (I) "give, give up, offer." 

Sellan does not mean SELL: the commercial sense is rare in 
OE, and never occurs in our texts. The original Germanic 
sense is to offer, as a sacrifice. 

37 
weallan (eo, eo, ea) (7) "WELL, surge, boil"; wielm 

(m.) "welling, surging, flood, turmoil"; wael (m.) "ocean, 
deep pool." 

Weallan and wielm are used metaphorically of surging emo¬ 
tions in the breast, as if the passions were thought of 
as liquid humours. The root sense is probably "to roll"; 
hence wael (used of whirlpools as well as of deep waters in 
general) and WALLOW are probably connected, and the Lat. 
volvere "to roll"; Gk. eilo "I roll." Certainly cognate 
are ModG wallen, we lien "to bubble, to wave." Wael occurs 
only once in our texts, in a cpd.; it is distinct from 
wael "slaughter," a frequent word. 
Cpds.: breost-, brin-, bryne-, cear^, f^h1-, hea6o-, holm-, 
sae- , sorg-wylm; wael-rap. 
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36 
beom (m.) "warrior, man, hero." 

Beorn may be etym. related to beam "child, son," with 
which it is easily confused in any case, or it may be a 
poetic metaphor whose original sense, "bear," was lost. 
The phonetically corresponding Icelandic word means "bear" 
exclusively. (The OED observes that OE eofor "boar" has an 
Icelandic cognate which means "warrior, man" exclusively.) 
Beom is found only in poetry; about one-quarter of its 
occurrences in OE are in our texts. 
Cpds.: gu]}-beorn; beom-cyning. 

36 
fag/fah (adj.) "decorated, variegated, shining, 

stained." 

Easy to confuse with its homophone and homograph fah/fag 
"hostile, guilty"(No. 35); in fact the words cannot be 
distinguished in some cases. Cognate with Gk. poikilos 
"parti-colored." The word bears connotations of ornate 
workmanship, of the dazzling, or of liquid staining: gold 
plating or Roman stone-work is fag. Thirty-four of the 
occurrences, and all the cpds. in our texts, are in 
Beowulf. 
Cpds.: ban-, blod-, brun-, dreor-, gold-, gryre-, searo-, 
sine-, stan-, swat-, wael-, wyrm-fag. 

GROUPS 141-150 

36 
grim(m) (adj.) "fierce, savage, cruel, GRIM"; grimme 

(adv.) "cruelly, terribly"; gram (adj.) "fierce, wrathful, 
hostile"; ge-gremian (I) "enrage." 

The ModE "grim" is usually not fierce enough to translate, 
its ancestor. The formula "grim ond gradig," used twice in 
Beowulf to describe Grendel and his mother, is especially 
fearsome sounding and memorable. 
Cpds.: hea6o-, heoro-, nl£>-, searo-grim; grim-lie; Sfen- 
grom; grom-heort, -hydig. 
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36 
hea6u- "battle, war." 

A poetic word found very rarely outside of compounds and 
proper names in the Germanic langs. There are 21 different 
compound words in our texts which begin with hea6u-. The 
other bases (setting aside affixes such as ge-, in-, for-, 
etc.) which form more than twenty compound words in our 
texts are guf> (32), wasl (30), hilde (25), sS (21)—these 
four, with hea6u-, always as the first element—and mod 
(22), here (21), sele (21), and wig (21)—as either the 
first or the last element. (These are counts of separate 
forms;many occur more than once in our texts. Gu£>, for 
example, the poetic word par excellence, occurs 30 times 
in its simple form; its 32 compounds occur 53 times in 
Beowulf, and 3 more times in the poems in Pope’s text.) 
These nine words may be considered the favorite words in 
the poetry; it is interesting that six of them refer to 
battle. Other words which vary with guf> that have ap¬ 
peared in this list are nif, beadu, bealu. Interesting 
studies of poetic compounding may be found in A.G. Brodeur, 
The Art of Beowulf (1959), Ch. I and App. B. 
Cpds.: hea6o-byme, -deor, -fyr, -grim, -lac, -lind, 
-lidend, -mffire, -r®s, -reaf, -rinc, -rof, -scearp, -sToc, 
-steap, -swat, -sweng, -torht, -wSd, -weorc, -wylm. 

36 
leas (adj.) "devoid of, without" (suffix) "-LESS"; 

for-leosan (-leas, -luron, -loren) (2) "LOSE"; liesan (I) 
"liberate, redeem"; losian (II) "be lost, escape." 

ModE LOSS and LOOSE are derived from the etymon of this 
group, and LEASE "untrue," from an idea of loose in conduct. 
LOSE changes from the intransitive OE losian to its present 
transitive sense, and presumably is pronounced to rhyme 
with "shoes" instead of with "chose"—as it should be pro¬ 
nounced by normal development—because of association with 
LOOSE, itself directly borrowed from the Old Norse cognate 
of leas. The forms of for-leosan with r show the operation 
of Vemer's Law (cf. ceosan, dreosan), hence ModE FORLORN. 
Cognate are ModG los, verlieren "loose, to lose," Gk. lyein 
"to loosen," Lat. luere, so-lv-ere "to free, to loosen/ 
dissolve." 
Cpds.: leas-sceawere; dom-, dream-, ealdor-, ende-, feoh-, 
feormend-, freond-, grund-, hlaford-, sawol-, sige-, sorh-, 
tir-, ^eoden-, wine-, wyn-leas; a-, on-llesan. 
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36 

searu (n.) "contrivance, artifice, device, skill, ar¬ 

mor"; sierwan (I) "plot, deceive, ambush." 

A word of admirable or of dastardly connotation: the ref¬ 

erence is to the cunning machinations of the metal-smith 

or the elaborate artifice of a traitor. If the word is 

cognate, as some authorities think, with Gk. eiro "I ar¬ 

range in order, I string (as a necklace)," Lat. sero, series 

"to join in a row, row or series or chain," the primary 

sense may have to do with the forging of armor. 

Cpds.: searo-bend, -fah, -gim(m), -grim, -haibbend, -net(t), 

-nl]}, -jaonc, -wundor; fyrd-, gu]3-, inwit-searo; be-syrwan. 

36 

foeah (adv., conj.) "(al)THOUGH, however." 

Cognate with ModG doch "though." 

35 

fah/fag (adj.) "hostile, inimical, feuding"; flhfc(u) 

(f.) "FEUD, enmity, battle." 

ModE "feud" derives from an Old French word derived from 

an old German word from the same root as feehfru. ModE FOE 

is from the same group; cognate also are ModG Fehde "feud," 

Gk. pikros "bitter" (or pikros may be related to fag/fah 

No. 36). 

Cpds.: nearo-fah; wasl-faehf). 

35 

rice (n.) "kingdon, realm" (adj.) "powerful"; rlcsian 

(II) "rule." 

The ModE cognate "rich" is a "false friend": the OE rice 

connotes "power" without necessary reference to wealth. 

ModG Reich, as "The Third Reich." The Germanic root (Goth¬ 

ic reiks) is thought to be cognate with the Lat. rex "king" 

by direct derivation via the Celtic rlx "king"—this is 

unlike the usual, more ancient relation of OE to Lat. 

words, in which both derive from a conjectural IE ancestor. 

If, as seems plausible but is uncertain, rex is related to 



58 Groups 141-150 

Lat. regere "to rule," then rice is cognate with OE riht 

"right" (No- 23—the words are grouped separately in this 

list). A suffix -rue from this group is preserved only in 

bishopric. The ModE "riches" has no singular because it 

was originally not a plural, but borrowed from the French 

singular word richesse "wealth," itself borrowed from a 

German (Frankish) word. 

Cpds.: cyne-, heofon-, weorold-rlce. 

35 

rinc (m.) "man, warrior." 

A strictly poetic word. The cpd. hilde-rinc occurs ten 

times in our texts; a favorite formula is "har hilde-rinc." 

The word my be related to OE ranc "strong, proud" (which 

does not occur in our texts), and more distantly to the 

riht group (No. 23), but the relations are uncertain. The 

poets needed words with a variety of initials to say "war¬ 

rior" (rinc, haslefr, wigend, beom, secg) or "man" (mann, 

guma, frece, eorl, ealdor, fegn, feorh, irasg, aaSeling, leod); 

these words have separate histories and distinct shades of 

meaning, but the poets, esp. in cpds., suppressed any very 

fine discriminations of sense for the sake of alliteration. 

If you want to compose alliterative poetry orally, first 

acquire a tongue-tip treasury of variants for the terms 

"sea, battle, man, weapon, mind, treasure, distress, land, 

people and family, lord, to do, to say, to go, to know." 

Cpds.: beado-, fierd-, gu]p-, hilde- "battle warrior," 

hea6o-, here-, mago-, sae-rinc. 

35 

sine (n.) "treasure, ornament." 

A word found only in poetry, of unknown ancestry and without 

a Modem reflex. Sine is recorded only once as the second 

element of a compound (not in our texts): its poetic fre¬ 

quency depends on its usefulness in making compounds which 

alliterate. 

Cpds.: sinc-faet "precious cup," -fag, -gestreon, -gifa 

"treasure-giver," -ma66um, -^egu (sinc-fet and sine-gifa 

each occur four times). 
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34 

feond (m.) "enemy, FIEND." 

The OE verb *feogan/*feon "hate," of which feond was orig¬ 

inally the pres, part., does not occur in our texts. Feond 

is one of the "agent nouns" like goddond, hettend, agend, 

haelend, wealdend, wlgend, freond "benefactor, enemy, owner, 

savior, ruler, warrior, friend"—all masculine nouns de¬ 

rived from the pres. part. of the Germanic etymons of the 

corresponding verbs. The sense "devil" of OE feond is com¬ 

mon, but it became the unique meaning only later. Cognate 

with ModG Feind "devil" and perhaps with Gk. pema "distress," 

Lat. patl "to suffer" (>PASSI0N). 

Cpds.: feond-grap, -sca6a, -scipe. 

GROUPS 151-160 

34 

niht (f.) "NIGHT." 

Cognate with Gk. nyx, Lat. nox, ModG Nacht "night." 

Cpds.: niht-bealu, -helm, -long, -scua, -wacu, -weorc; 

middel-, sin-niht. 

34 

swlf (adj.) "strong, harsh, right (hand)"; swi6e (adv.) 

"very, quite, strongly, severely"; ofer-swi6an (I) "over¬ 

power." 

The adverb often has a merely emphatic sense. The word 

sound (healthy, strong) may be related (OE sund), but the 

words are not joined in this list. Cognate is ModG ge- 

schwind "quick." 

Cpds.: swI]D-ferh]3, -hicgende, -nod; ]}ry]}-swy]3; un-swl6e. 

33 
(n)agan (ah/ag, ahst, ahte) (pret.-pres.) "have, pos¬ 

sess, OWN"; agen (adj.) "OWN"; agend (m.) "owner"; asht (f.) 

"property, control." 

The post-OE history of this verb resembles that of other 

pret.-pres, verbs, in that the pret. subjunctive (ahte) 

came to be felt as a separate verb in the MidE period, 
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whence ModE "OUGHT" as distinct from "owe." The ModE "own" 

has developed from pret. forms, keeping the original mean¬ 

ing; but the direct reflex of the infinitive, OWE, has 

altered the OE sense. Cognate with ModG eigen, Eigenturn 

"to own, property." 

Cpds.: agend-frea; blaed-, bold-, folc-, nBegen-agende; 

gold-, madm-eeht. 

33 

(ge-)fon (feng, fengon, fangen) (7) "seize, grasp"; 

feng (m.) "grasp, grip." 

ModE FANG, the grasper, is the obvious mnemonic aid. Cog¬ 

nate are ModG fangen "to seize" (with frequent cpds. in ge- 

emp-, an-) and Lat. pactum, pax "pact, peace"—a peace be¬ 

ing a compact with one's enemies, and a pact being a thing 

secured—Gk. paktoo "I fasten." The OE fasger "fair" may 

be related, but the words are kept separate in this list. 

Feng is what Beowulf has plenty of. 

Cpds.: be-, on- "seize," purh-, wij)-, ymbe-fon; inwit- 

feng. 

33 

offe (conj.) "OR." 

It is not certain that "or" is a direct reflex of offe, 

with a final r somehow added in the 12th c. (cf. the cog¬ 

nate ModG Oder "or," with similarly inexplicable r ending.) 

33 

sof (adj.) "true" (sb.n.) "truth"; so6e (adv.) "truly" 

sedan (I) "declare (the truth)"; syn(n) (f.) "SIN, wrong¬ 

doing"; synnig (adj.) "SINful"; synnum (adv.) "guiltily"; 

ge-syngian (II) "SIN." 

Like cuf (No. 90), sof (ModE SOOTH) is derived from an ear¬ 

lier form *son]D-, from which the n preceding the dental 

was lost, and the vowel lengthened "in compensation." This 

earlier form more closely resembles the cognate forms, Lat. 

sontis (gen. sg. of sons) "guilty" and ModG Sunde "sin," 

as well as the OE cognate synn. The idea of the true and 

the idea of the guilty are related through the idea of 
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emphatically being the one. So the group is etym. related 
to forms of the verb "to be," like OE sint (not counted 
here), ModG sind, Lat. sunt "they are." The relationship 
of "being" and "guilt" is still present, even outside of 
the work of Kafka, as was demonstrated by a comedian who, 
a long time ago, played upon a politician’s motto, "Nemo's 
the one," by hinting that the meaning was not that Nemo 
would be victorious, but that he is guilty. The prefix 
syn- is easily confused with its homograph prefix syn-/sin- 
meaning "continually, great." For instance, syn-sca&a may 
mean "sinful harmer" or "great harmer." To SOOTHE has 
developed its meaning from "to assuage Nemo by asserting 
that what Nemo says is true (sof>)," i.e. to be a yes-man, 
from OE sodian (not in our texts). A sooth-sayer is not 
soothing. 
Cpds.: so£-cyning, -fest, -giedd, -lice; syn-bysig, -sca6a 
(?); un-synnig; un-synnum. 

33 
wSpen (n.) "WEAPON"; waepnan (I) "am." 

The ModG Luftwaffe may precisely be translated "air force," 
since Waffe, like its OE cognate wSpen, has a general sense 
"force" as well as a particular sense "weapon." 
Cpds.: hilde-, sige-waspen; waepen-gewrixl; waepned-monn. 

32 
fratwe (f. pi.) "ornaments, decorated armor, treasure" 

fratwan (I) "adorn"; ge-fratwian (II) "adorn"; geatwa/ge- 
tawa (f. pi.) "equipment, precious objects." 

Of course you know the good ModE word TAW meaning "prepare 
adorn" (ModE TOOL is cognate); these words are formed on it 
with the prefix for- in its stressed form (fra + tawa> 
fratwa) and the prefix ge- (getawa, geatwa). The words 
mean practically the same thing, and bespeak the high re¬ 
spect which Germanic peoples had for good craftmanship, esp 
armor and weaponry. Perhaps cognate with Lat. bonus "good" 
(Old Latin duenos) and another ModE word, TOW ("hemp"). 
Cpds.: eored-, gryre-, hilde-geatwa; wig-, gu^-getawa; 
here-geatu (all these compounds present forms of the same 
word); geato-11c. 
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32 
frea (wk.m.) "lord, king, God." 

Perhaps cognate with the name of the Norse goddess of love, 
Freyja, and perhaps also with the for group (No. 141), as 
the chief is the foremost. 
Cpds.: agend-, Llf-, sin-frea; frea-drihten, -wine, -wrasn. 

32 
gif (conj.) "IF." 

Cognate with ModG ob "whether." The word is not the impera¬ 
tive of giefan "give" ("let it be granted that" as to mean 
"if") as its spelling in Gothic (ibai, jabai) shows: Gothic 
for "to give" is giban. 

GROUPS 161-170 
32 

scea6a/sca6a (wk.m.) "foe, harmer, warrior"; (ge-) 
scieffan (scod, scodon, sceaSen) (6) (also I) "harm, injure, 
SCATHE." 

The most familiar words from this group in ModE are un- 
SCATHED, SCATHing. Our pronunciation with the initial sk 
sound reveals that the English word was probably borrowed 
from the Scand. equivalent (Old Norse ska6a) rather than 
directly from the OE (cf. skirt/shirt, from Scand. and OE). 
Cognate with ModG Schaden "harm," prob. with Gk. askethes 
"unscathed." 
Cpds.: attor-, dol-, faer-, feond-, gu]m-, hearm-, hell-, 
leod-, man- "wicked foe," scyn-, syn-, ]?eod-, uht-sca6a. 

31 
geador (adv.) "toGETHER"; -g^sdere (adv.) "together, 

jointly"; gsdeling (m.) "kinsman, companion"; giedd (n.) 
"song, tale, speech"; gieddian (II) "speak, discourse." 

The OE gaderian GATHER does not occur in our texts. If 
we imagine a speaker or scop collecting his thoughts before 
he composes his utterance, we can see the relation of "to¬ 
gether" and giedd, but the relationship is by no means 
certain. The th of gather•and together came into English 
in the MidE period, from the d. The group may be related 
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to god ("fitting," hence good), but the words are kept 
separate in this list. 
Cpds.: on-geador; at- "together," to-gpedere; cwide-, 
geomor-, sop-, wortPgiedd. 

30 
(ge-)bindan (a, u, u) (3) "BIND, imprison"; ge-bind 

(n.) "fastening"; bend (f.) "BOND." 

The ModE words "bind, bend, band, bond" are cognate. "Band" 
and "bond" are variants of a cognate Scand. word, which was 
adopted and rivaled the OE bend in the MidE period, finally 
driving it out. In the sense of "company" or of "strip," 
"band" was borrowed into English from French, but the French 
words are derived also from Germanic words. OE bend is now 
preserved only nautically or technically, as in sheetbend, 
a knot which joins two lengths of rope endlong. 
Cpds.: on-bindan; Is-gebind; ancor-, fyr-, hell-, hyge-, 
Iren-, searo-, sinu-, wal-bend. 

30 
byme (wk.f.) "coat of mail, corselet, BYBNIE." 

The word may have been borrowed by Germanic from Old Slavic, 
or vice versa. The ModG cognate is Brume. With the less 
frequent syrce, byme is the standard term for body armor. 
Cpds.: bym-wiga; gu£>-, hea6o-, here-, Iren-, Isem-byme. 

30 
dal (m.) "part, share, (good) DEAL"; ge-dal (n.) "part¬ 

ing, separation"; (ge-)delan (I) "distribute, share, divide, 
DEAL out, sever." 

The ModG cognates Teil, teilen "part, to divide," with their 
many cpds., preserve the senses of sharing and distributing 
better than ModE "deal"—but ModE DOLE, derived from dal, 
keeps the old meaning. Cognate with Gk. daiomai "to share"; 
if a demon was originally one who, like a beast of battle, 
devoured corpses, the Gk. daimon is also cognate. 
Cpds.: ealdor-, lif-gedal; be-dalan "deprive." 



64 Groups 161-170 

30 
hring (m.) "RING, ring-mail"; hringed (adj.) "formed 

of rings." 

The iron rings of which ring-mail was me.de were valuable 
in themselves, like any metalwork. For this reason the 
amor sense of the word often approaches in connotation 
the meaning of the ornamental rings (bracelets and necklaces) 
which lords dispensed to their thanes. Cognate with ModG 
Ring, Gk. kirkos, Lat. circus "ring." 
Cpds.: hring-boga, -Iren, -loca, -masl, -naca, -net, -sele, 
-f>egu, -weorbung; ban-hring; hringed-stefna. 

30 
lie (n.) "body, form, LIKEness, corpse"; -lie (general 

adjectival suffix) "-LIKE, -LY"; -lice (adv. suffix) "-LY"; 
lica (wk.m.) "LIKEness"; Ilc-ness (f.) "LIKENESS"; ge-lic 
(adj.) "(a)LIKE"; lician (II) "please, be pleasing." 

Not counted hem are the numerous words with the suffixes 
-lie, -lice (although these cpds. are counted in the groups 
to which the other element belongs), except vdien -lie 
means "figure, likeness." Our "to LIKE" derives from 
lician, which originally must have meant "to be conformable," 
hence pleasant. During the MidE period the impersonal idiom 
"it likes me" (it pleases me) was altered into the Modem 
"I like it"; cf. methinks/I think. Cognate are ModG gleich 
"like" (cf. ge-lic), Leiche "corpse." 
Cpds.: eofor-, swln-llc; llc-sar, -syree, -hama "body" 
(the garment of flesh; cf. flSsc-hama); wyrm-llca; on-lic- 
ness. 

30 
(ge-)sprecan (as, $, e) (5) "SPEAK, say"; spraec (f.) 

"SPEECH." 

The r began to drop from the verb in LWS: the Beowulf MS 
has one example. Cognate with ModG sprechen, Sprache "to 
speak, speech," more distantly with Lat. spargere "to 
strew" (cf. SPARKLE, diSPERSE), which points to an 
original root meaning "move quickly": speech is a scat¬ 
tering of words. 
Cpds.: $fen-, gylp-spreec. • 
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30 
y]a (f.) "wave." 

By metonymy, esp. in cpds., the word often means sea; by 
metaphor, it refers to surges of flame or sorrow (cf. 
wielm No. 37). Possibly related to the waster group (No. 
26). 
Cpds.: y]D-geblond, -gewinn, -lad, -laf, -lida; flod-, ltg-, 
sealt-, waster-y]D. 

29 
bealu (n.) "evil, malice, misery, BALE"; bealu (adj.) 

"baleful, evil, pernicious." 

The word is quite distinct from OE basl "fire, funeral pyre," 
but the two words have been confused in MidE and ModE, as 
hell-fire is baleful. Bealu is only rarely found in prose; 
the noun was originally the n. of the adj. 
Cpds.: bealo-cwealm, -hycgende, -hydig, -ni]D, -sl£), -ware; 
cwealm-, ealdor-, feorh- "mortal affliction," hre^er-, 
leod-, ixoroor-, niht-, sweord-, wig-bealu. 

GROUPS 171-180 
28 

eac (adv.) "also" (prep.) "in addition to"; eacen 
(adj.) "great, pregnant"; (ge-)weaxan (eo, eo, ea) (7) 
"grow, WAX"; waestm (m.) "growth, fruit, form." 

Chaucer commonly used eke "also"; we have it in the verb 
form "to eke out," to augment. The cognates are Gk. ayxein, 
Lat. augere "to increase," ModG wachsen, Wachstum "to grow, 
growth." From augere may come augur, "one who predicts 
(increased) fortune." The adj. eacen is the past participle 
of a verb obsolete in OE. The verb wax has been almost 
driven out by the use in ModE of its synonym "grow," except 
in reference to phases of the moon. (Some doubt the relation 
of eac to the other words in this group.) 
Cpds.: un-weaxen; eacen-crsftig; here-v^sstm. 

28 
gar (m.) "spear." 

Rarely found in prose. The PrimG conjectured ancestor 
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*gaizo- has rare confirmation in the Lat. borrowing gaesum 
"javelin (such as the Gauls use)," Gk. gaison. Kin to gar 
are ModE GARlic, GARfish, and GORE, the triangular piece 
cut from a skirt to narrow it at the waist. The seam made 
from joining the sides of a gore is a "dart," from a French 
word meaning the same thing as gar. The shape of the head 
of the spear suggested these sartorial terms. The word 
gar-secg "sea" is obscure in etymology, and is not counted 
here (it occurs three times in Beowulf), but it may be re¬ 
lated . 
Cpds.: gar-berend, -cene, -cwealm, -holt, -mittung, -res, 
-wiga, -wigend; bon-, frum-gar. 

28 
-gietan (ea, ea, ie) (5) "grasp"; be-gietan (5) "GET"; 

for-gietan (5) "FORGET"; on-gietan (5) "perceive, under¬ 
stand"; ef-begete (adj.) "easy to get." 

The base verb is found only in cpds. Cognate with ModG 
vergessen "to forget"; Lat. praeda, praehendere "booty, to 
grasp"; Gk. chandanein "to hold." Our verbs GET, forGET, 
beGET are from the Old Norse cognates. The sense "perceive" 
is like our colloquial "get it" (cf. "catch on, comprehend") 
GUESS is derived from the same group with a similar semantic 
idea. 

28 
heah (adj.) "HIGH, deep, exalted." 

Like Lat. altus, heah can mean "deep" when applied to the 
sea ("the high sea"). It often bears a noble connotation 
in OE, as now ("high art"). Esp. in its acc. sg. form and 
in its wk. forms (heanne, hean) the word is easily confused 
with the unrelated adj. hean "contemptible, base." Cognate 
with ModG hoch "high." As often, the final fricative sound 
of the word was lost in pronunciation, beginning with the 
14th c., but retained in the spelling (cf. though, through, 
etc.). 
Cpds.: heah-burh, -cyning, -faeder, -gesceap, -gestreon, 
-lufu, -sele, -setl, -stede. 
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28 
here (m.) "army, (in cpds.) war." 

The ModE HARRY and HARROW both derive from the verb herian/ 
hergian (wk. II), based on this noun but not found in our 
texts. Christ did not "rake," but he "plundered" hell, as 
an army plunders a countryside, when he harrowed it. The 
homophonic ModE harrow "rake" is not related. Likewise the 
homophonic OE verb herian (wk.I) "praise" is unrelated. A 
HARBOR is a here-beorg, a shelter for (or from) an army. 
The -er- changes to -ar- as in bark, barrow, marsh, hart 
(cf. the British pronunciation of clerk, sergeant, Hertford, 
Berkeley, etc.). The HERIOT is the here-geatu, the "army 
equipment" a tenant owes his lord. Cognate are ModG Heer 
"army," Gk. koiranos "military commander." The word varies 
with guj>, wig, hilde, etc., in the poetry, providing a 
convenient initial for alliteration. 
Cpds.: here-broga, -byme, -flxema, -geatu, -grlma, -laf, 
-net, -nl£>, -pad, -rinc, -sceaft, -sped, -stnael, -syrce, 
-wSd, -Wcestm, -wlsa; $sc-, flot-, scip-, sin-here. 

28 
lytel (adj.) "LITTLE"; lasssa (comp.) "LESS"; laesest 

(superl.) "LEAST"; lyt (n. indeclinable) "little, small num¬ 
ber" (adv.) "little, not at all"; laes (comp.) "LESS, lest"; 
lytlian (II) "grow less, diminish." 

Probably connected with LOUT (< OE lutan) meaning "bow 
down." 
Cpds.: un-lytel; lyt-hwon. 

28 
neah (adv., prep.) "near, NIGH"; nean (adv.) "from 

near, near"; (ge-)naegan (I) "approach, address, attack." 

The comp, (near) and superl. (nlehsta) of neah >ModE NEAR 
and NEXT; the former drove out NIGH, now archaic. Cognate 
with ModG nah, nahen "near, to approach." 

28 
sefa (wk.m.) "mind, heart, spirit." 

The Middle High German beseben means "to perceive," so the 
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original reference of the noun may be to a faculty of cog¬ 
nition rather than a physical organ; perhaps cognate with 
Lat. sapere, sapor "to perceive, taste." Remember that 
the intervocalic f is voiced to sound like v. 
Cpd.: mod-sefa (sefa occurs 18 times, mod-sefa 10) 

28 
fin (possessive adj.) "THINE, THY." 

The second person sg. possessive adj., originally the 
genitive of the pronoun fu "THOU," but taking strong adj. 
case endings (cf. min No. 85). Cognate with ModG dein 
"thy," Lat. tu "thou." 

28 
weal(l) (m.) "WALL." 

Borrowed by several West Germanic langs. from the Lat. 
vallum, which has the military sense still preserved in 
ModG Wall "rampart." The West Saxon spelling shows char¬ 
acteristic "breaking"; in Anglian the word is spelled wall, 
the direct ancestor of the modem word. 
Cpds.: weall-clif, -steall; bord-, eorf-, s«-, scild- 
weall. 

GROUPS 181-190 
27 

bana (wk.m.) "slayer, murderer"; benn (f.) "wound." 

The ModE reflex is BANE. 
Cpds.: bon-gar; ecg-, feorh-, gast-, hand-, muf-bana; ben- 
geat; feorh-, sex-benn. 

27 
(ge-)hweorfan (ea, u, o) (3) "turn, go, move about"; 

hwierfan (I) "move about"; hwyrft (m.) "turning, motion." 

The OE hwearf, a cognate word not in our texts, means 
"crowd" and also WHARF, both presumably from an idea of the 
reciprocal, eddying movement described by hweorfan. Cognate 
is ModG werben "to publicize, solicit." In "The Seafarer" 
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hweorfan describes the wheeling course of a mind flying 
forth like a bird. 
Cpds.: aet-, geond-, ond-, ymbe-hweorfan; ed-hwyrft. 

27 
wundor (n.) "WONDER." 

ModG Wunder is cognate. A West Germanic word of unknown 
origin. 
Cpds.: wundor-fast, -bebod, -deaj), -lie, -ma66um, -sTon, 
-smi£>; hand-, nii]p-, searo-wundor. 

27 
wyrm (m.) "serpent, snake, WORM." 

In Beowulf the dragon is called wyrm as well as draca (the 
latter a Latin borrowing); in early English the word usually 
refers to a larger creature than a worm. Cognate are ModG 
Wurm, Lat. vermis "worm." As with OE wer/Lat. vir, Grimm's 
Law does not affect the sounds of the Lat. cognate, so it 
still closely resembles the English (ModE vermin of course 
is borrowed from Romance). For the o spelling of ModE 
"worm" see cuman (No. 90) and cf. wonder, worse, wolf, 
wort—all with historical u vowels. 
Cpds.: wyrm-cynn, -fah, -hord, -lica. 

26 
heofon (m.) "HEAVEN." 

Note the voiced f between vowels, which makes this word 
(like ofer, lufu, etc.) closer to ModE pronunciation than 
it appears. The Scand. and High German word of equivalent 
meaning which appears as ModG Himmel has no obvious relation 
to heofon. 
Cpds.: heofon-lic, -rice. 

26 
slean (slog, slogon, slasgen) (6) "strike, SLAY"; ge- 

slean (6) "achieve by striking, win"; -sleahtAslieht (m. or 
n.) "SLAUGHTER, blew." 
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The sense of slean, a "contracted verb," is more often 
"strike" than "slay." Cognate is ModG schlagen "to strike." 
Related are ModE SLY (cunning, able to strike), and similar¬ 
ly "SLEIGHT (of hand)," and "SLEDGE (hammer)," and the 
weaver’s SLAY, with which he strikes the weft down. 
Cpds.: be-, of-slean; ge-, on-slieht; weel-sleaht. 

26 
water (n.) "WATER"; wata (wk.m.) "moisture, WETness." 

Cognate with ModG Wasser, >Gk. hydor (as in hydroplane, etc.) 
"water," Lat. unda "wave." WASH and OTTER are ultimately 
cognate, and probably winter (the wet season), but this 
last (No. 23) is not a sure enough relation to count here. 
Cpds.: water-egesa, -y]a. 

25 
folde (wk.f.) "earth, ground"; feld (m.) "FIELD." 

One of the best verses in Beowulf varies and abbreviates 
"fyrgenstream/under nassa genipu" ("a mountain-stream under 
the dark places of the cliffs"). It is "flod under foldan," 
which by its linked sounds seems to reflect a link of 
water and earth, at Grendel’s mere (1. 1361). The ModG 
cognate of feld has the same spelling and meaning. The 
words may possibly be related to flett "floor, hall," flor 
"floor," and folm(e) "hand," which all occur in our texts, 
but the etymologies are too uncertain for the words to be 
counted here. 
Cpds.: fold-bold, -buend, -weg; wal-feld. 

25 
Iren (n.) "sword, IRON"; Iren (adj.) "of iron"; Tsem- 

"iron." 

The sense "sword" appears by the familiar metonymy (cf. 
hilde-leom, ecg, hring-msl, laf, guf-wine). Cognate ModG 
Eisen "iron": the r appears only in English, of the Ger¬ 
manic and Celtic langs. in which the word is found (the 
root may be related to Lat. Ira IRE). Oddly, the more 
poetic OE form with r drove out the more prosaic OE form 
with £ in the MidE period, whereas prose forms usually 
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drive out poetic ones. The r of Iren looks like a product 
of Vemer’s Law (cf. ceosan/coren) but it is probably not, 
so "the rhotacism is obscure" (Gk. rho = r). 
Cpds.: Iren-bend, -byme, -heard, -£>reat; eal-, hring- 
Tren; “sem-byme, -scur. 

25 
twegen (m.), twa (f.), tu (n.) "TWO, TWAIN"; tweone 

(be . . . tweonum) "BETWEEN"; tweo (wk.m.) "doubt"; ge- 
twSman (I) "separate"; to-twaman (I) "divide in two"; ge- 
twasfan (I) "separate"; twelf "TWELVE." 

As genders lost their distinctions, the separate forms of 
twegen in English became redundant, and twa (>TW0) took 
over the regular uses. "Doubt" arises when two choices 
are present; cf. the cognate ModG Zweifel "doubt" (ModG 
zwei "two"). Twelve (Gothic twa-lif) probably means 
"(with) two left (over from ten)," ModG zwolf. Cognate 
with twegen are most IE words meaning "two": Gk., Lat. 
duo. The OE "dual" pronouns wit, git may derive their 
final t’s from the "two" group. 
Cpd.: bu-tu "both." 

GROUPS 191-200 
25 

wiht (f., n.) "creature, anything, AUGHT" (adv.) "at 
all" (ne wiht — "NAUGHT, not a WHET"). 

The ModE WIGHT is archaic. The ModG cognate Wicht has a 
slightly diminutive sense, "creature, infant"; the cognates 
in other Germanic langs. often refer to demons or elves. 
AUGHT, "anything at all," is from a-wiht, "ever a whit." 
U.S. speakers use "ought" to mean "zero"; "an ought" is 
"a nought" falsely divided, from OE nowiht, "nothing." 
Cpds.: o-, a-wiht/aht, aal-wiht. 

24 
bord (n.) "shield." 

The mnemonic connection of bord with ModE BOARD is inevi¬ 
table; the OE word probably is a metonymic sense of the 
word for "board." Or it may be a metonymic sense of a 
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homophone, another OE bord which had fallen into the same 
gender, meaning "border, ship-BOAKD, rim." The last sense 
could allow the reference to "shield"—a sense of bord 
found only in poetry. Probably the Anglo-Saxons knew as 
little as we which word was the origin of the poetic meton¬ 
ymy, because the confusion of originally separate genders 
indicates that the words were beginning to be confused in 
OE times. Cognate with ModG Bort "board" or Bord "border." 
Cpds.: bord-habbende, -hreoda, -rand, -weall, -wudu; hilde-, 
wlg-bord. 

24 
craft (m.) "strength, power, skill, cunning, CRAFT"; 

craftig (adj■) "strong, skilled." 

The ModG cognate Kraft "power" preserves the primary sense 
of the word; the ModE senses of skill and cunning, and of 
one’s trade, are not usual in OE (and these senses are 
peculiar to English of the Germanic langs .). 
Cpds.: gu]}-, leo6o-, magen-, nearo-, wig-craft; eacen-, 
lagu-, leo]a-, wlg-craftig. 

24 
fader (m.) "FATHER." 

The classic example of Grimm's Law: Skt. pitar, Gk. pater, 
Lat. pater, Gothic fadar, ModG Vater. The medial d 
changed to th in English around the 15th c.; cf. gather, 
hither, together, weather, with th for earlier d. 
Cpds.: ar-, eald-, heah-, wuldorafader; fader-a6elu; 
faderan-mag; s uhter-gefaderan. 

24 
(ge-)hleran (I) "FIEAR, obey, perceive." 

To hear docilely is to be apt to obey. Cognate with ModG 
horen, gehoren, gehorsam "to hear, to belong to, obedient." 
Perhaps cognate with the sceawian group just below. 

24 
sceawian (II) "look at, examine, see"; ge-sceawian (II) 
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"SHOW"; leas-sceawere (m.) "deceitful observer, spy"; 
sclene (adj.) "beautiful." 

The sense "show," even of the ge- prefixed verb, is rare 
in OE; not until the early MidE period did the word devel¬ 
op its modem causative meaning (cause to see = show). 
Cognate are Gk. thyo-skoos, koein "observer of sacrifices, 
to observe"; Lat. cavere "to beware"; ModG schauen "look." 
Sclene (spelled scyne in Beowulf) >ModE SHEEN; cognate 
ModG schon "beautiful." The verb is frequent in Beowulf; 
the wise warrior’s seem always to be looking things over 
carefully. 
Cpd.: geond-sceawian. 

23 
(ge-)ceosan (ceas, curon, coren) (2) "CHOOSE, taste, 

try"; cyst (f.) "choicest one, the best, (in cpds.) picked 
company, virtue"; costian (II) "try, make trial of." 

The original sense of this group involved trying out, or 
having a taste of something. Cognate are Gk. geysein, 
Lat. gustare "to taste," ModG kosten "to try, taste." The 
translation of cyst as "choice," with the idea "select, 
premium" (as in our quality-grade of meat), is happy, be¬ 
cause the word CHOICE, borrowed by English from Old French, 
was ultimately derived from a Germanic relative (like Gothic 
kausjan) of the ancestor of ceosan (Gothic kiusan). On 
the other hand, ModE "cost" (to have a certain price) is 
not Germanic in origin, but derived from a Latin idiom 
with cons tare "stand at a price." Vemer's Law describes 
the voicing of the medial £ in the strong verb to z, and 
a regular West Germanic shift altered z to r, before OE 
times. 
Cpds.: eored-, gum-, hilde-cyst. 

23 
(ge-)dreosan (dreas, druron, droren) (2) "fall, de¬ 

cline, fail"; dreor (m., n.) "blood"; dreorig (adj.) 
"bloody, sad"; drysmian (II) "become gloomy." 

Some scholars doubt that the two senses of dreorig denote 
the same word, but the semantic relation is easy enough. 
ModG cognate traurig "sad." The ModE reflex DREARY has 
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lost the connotation of battle suffering, wounds. Blood, 
of course, is what falls. Possibly drusian "stagnate" (> 
DROWSE) is related, but it is not counted here. Only dreo- 
san of this group is found outside of poetry. 
Cpds.: bedroren; dreor-fah; heoro-, sawul-, wael-dreor; 
dreorig-hleor; heoro-, sele-dreorig. 

23 
ende (m.) "END, boundary"; endian (II) "END." 

Cognate with ModG Ende, with the same meaning. The ultimate 
relations of the word are complex: the idea of boundary 
leads to the idea of the thing lying opposite, hence (per¬ 
haps) the common OE prefix and- "opposite, counter, against" 
(ModG ent-, a privative or negative prefix, like Lat.-ModE 
de- as in "defuse, decelerate, demythologize"). The con¬ 
junction and/ond and the prefix and- may be related, but 
the words are not counted in this list. The conjunction, 
spelled ond when it is not abbreviated with the usual mark 
shaped like a figure 7 ("Tyronian et"), occurs 311 times in 
Beowulf, by Klaeber’s count. Related ultimately are Gk. 
anti "against," Lat. ante, anterior "before, anterior." 
Cpds.: ende-daeg, -dogor, -laf, -lean, -leas, -saeta, -staef; 
woruld-ende. 

23 
grund (m.) "GROUND, bottom, plain, land." 

Cognate with ModG Grund "ground," and perhaps related to 
OE grindan "GRIND," but the verb is not counted here. It 
has been suggested that the name Grendel is cognate, but 
the derivation is disputed. 
Cpds.: grund-buend, -hyrde, -leas, -wong, -wyrgen; eormen-, 
mere-, sae-grund. 

GROUPS 201-210 
23 

hraed- (adj .) "quick, swift, hasty"; hra6e (adv.) 
"quickly, soon." 

McdE RATHER is the reflex of the comp. hreedor of hrssde, 
"more quickly" >"more willingly." Hraed- is only found in 
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cpds. in our texts. 
Cpds.: hrad-lice, -wyrde. 

23 
reed (m.) "advice, counsel, help, benefit"; redan (e, 

e, $) (7) (or wk. I) "counsel, provide for, rule, possess"; 
ge-redan (I) "decide"; Raedend (m.) "Ruler (God)"; ge-rad 
(adj.) "skillful, apt." 

In ModE the archaic spelling REDE is often used for the OE 
sense "give counsel," to distinguish the verb from READ, the 
newer spelling of the same word, meaning "read a text." 
Only English and Old Icelandic, of this common Germanic 
group, have the sense "read a text," presumably from a 
sense of "explain something obscure." Richard (II) the 
Redeless and /Ethelred the Unready were ill-advised kings, 
not tardy ones; ModE READY is more distantly related to 
red. Raedan was a "reduplicating" verb, showing a pret. 
reord alongside red; it coalesced in many forms with a 
weak verb of similar meaning. ModG Rat, raten, gerade, 
bereit "advice, to advise, direct, react/." Raed may be 
cognate with a number of other words, if the IE ar-1 group 
is a single etym. group: art, inert, harmony, arms, arm, 
ratio, rite. 
Cpds.: reed-bora; an-, folc-, fasst-reid; sele-, weorod-reidend. 

23 
riht (n.) "RIGHT, privilege, correctness" (adj.) 

"right, proper"; rihte (adv.) "rightly"; ge-rihtan (I) 
"direct." 

See rice (No. 35) and rinc (No. 35). Cognate with ModG 
Recht, richtig "right," Gk. orektos, Lat. rectus "stretched 
out, straight." To make things more difficult, the word 
may be related to reccan "to narrate" and racu "recounting," 
and, less likely and more distantly, to reccan "to care for" 
and (ge-)rescan "to REACH." None of these possible rela¬ 
tions is counted here. 
Cpds.: e6el-, folc-, land-, un-, word-, upp-riht; aet-, un- 
rihte; wider-rashtes. 

23 
sigor (m.) "victory"; sige- "victory, victorious, 
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glorious." 

The prefix is frequent in a military sense; to speak of 
the Cross as a sige-beam emphasizes the paradox. Cognate 
with ModG Sieg, "victory," familiar to English speakers as 
part of the Nazi salute, Gk. echo "I possess." 
Cpds.: sige-beam, -drihten, -eadig, -folc, -hre]p, -hredig, 
-hwTl, -leas, -rof, -^eod, -waepen; sigor-eadig, -fest; 

hre]}-, wlg-sigor. 

23 
weorod (n.) "band of men, company, troop." 

Perhaps related to OE wer "man" (No. 47) or wer(e) "troop." 
Cpds.: eorl-, flet-, heor]D-weorod; weorod-radend. 

23 
winter (n.) "WINTER, (in plural) years"; syfan-wintre 

(adj.) "seven-year-old." 

The meaning "year" persists, in poetry esp., to the modem 
period. ModG Winter. See waster (No. 26). The cpds. re¬ 
flect what the Anglo-Saxons thought of it. 
Cpds.: winter-ceald, -cearig. 

22 
ag-lceca/aeg-laeca (wk.m.) "monster, fiend, warrior"; 

ag-laec-wlf (n.) "female monster" (i.e., Grendel’s mother). 

Of unknown etymology; used only in poetry. In Beowulf the 
word is occasionally used of men as well as monsters. 

22 
beorht (adj.) "BRIGHT, splendid"; beorhte (adv.) 

"brightly"; beorhtian (II) "sound clearly or loud." 

The aural sense of the verb is comparable to the sense 
"battle-resounding" of heado-torht ("-bright") in Beowulf, 
or the visual and aural senses of the Lat. argutus "clear, 
shrill." Probably from the same root is the tree-name 
BIRCH (of bright bark); perhaps also bregdan "move quickly 
(flash), brandish" >BRAID. 
Cpds.: sadol-, wlite-beorht. 
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22 
dream (m.) "joy, festivity, noisy merriment, bliss, 

music-making." 

It is not certain that dream is identical with the ancestor 
of the ModE DREAM. The Germanic cognates of the latter, 
e.g. ModG Traum "dream," often have the sense of "sleeping 
vision"; the origin of the meaning "noisy merriment," if 
the two words are one, is uncertain. Apparent cognates of 
dream in other IE langs. mean "shout." Old Norse influence 
in MidE may have affected the sense of the English word, 
or the OE word may have been lost and replaced, or the 
sense "sleeping vision" may independently have risen from 
the sense "pleasure." Studies of the word may be found in 
PMLA 46 and Rev. Engl. Stud. 25. 
Cpds.: dream-healdende, -leas; gleo-, gum-, medu-, mon-, 
sele-dream. 

22 
eard (m.) "land, homeland, estate, country"; eardian 

(II) "dwell, inhabit." 

Apparently not cognate with eor&e (No. 53), but probably 
cognate with Gk. aroein, Lat. arare "to plow." The verb 
"to EAR" (to plow)<0E erian survived into the ModE period 
(Shakespeare). 
Cpds.: eard-geard, -lufu, -stapa. 

GROUPS 211-220 
22 

flod (m. or n.) "FLOOD, current, sea"; flowan (eo, eo, 
o) (7) "FLOW." 

Cognate with ModG Flut "flood," and with Gk. ploein "to 
swim," Lat. plorare, pluit "to weep, it rains." 
Cpds.: flod-weg, -y]D; mere-flod. 

22 
gast/gaest (m.) "soul, GHOST, demon." 

Cognate with ModG Geist "spirit, mind, sprite." The word 
may originally derive from terms meaning "anger," ulti¬ 
mately "tear to pieces." The word is easy to confuse with 
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°E giest "stranger, guest" (Lat. hostis), which is some¬ 
times spelled (with a short vowel) gqsst. GHASTly and 
aGHAST are cognate. 
Cpds.: ellen-, ellor- "alien spirit," geosceaft-, w^l- 

ggest; gSst-lic, -bona. 

22 
geond (prep.) "through, throughout, over" (prefix) 

"over, through, thoroughly." 

Cognate with ModE YOND, YON, beYOMD, and ModG jener "that 
(one)." 
Cpds.: geond-br-edan, -hweorfan, -sceawian, -seon, -pen can, 
-wlitan. 

22 
giet(a) (adv.) "YET, still"; pa-giet (adv.) "still, 

further." 

The anterior etymology is obscure. 

22 
ut (adv.) "OUT"; utan (adv.) "from without." 

Cognate with ModG aus "from, out of," Lat. us-que "up to." 
Cpds.: ut-fus, -weard; utan-weard. 

22 
wudu (m.) "WOOD, tree, forest." 

Often used in a transferred sense for a ship or the Cross 
or a spear. 
Cpds.: wudu-rec; b$l-, bord-, gomen-, heal-, holt-, imsgen- 
sae-, sund-, prec-wudu. 

21 
beorg (m.) "hill, (grave-)mound, BARROW." 

Cognate with ModG Berg "mountain" and ModE "iceBERG, BURGun 
dy"; see beorgan "protect" (No. 38). May be cognate with 
Lat. fortis (Old Lat. forctus) "strong"(>FORTITUDE). 
Cpd.: stan-beorg. 
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21 
(ge-)biddan (s, 5, e) (5) "BID, request, exhort, pray"; 

(ge-)basdan (I) "compel, oppress." 

Easy to confuse with beodan (ea, u, o) (2) "offer, announce, 
command, foreBODE"; the two words mingled forms in later 
English. Cognate are ModG bitten, Gebet, Bitte "to request, 
prayer, petition." The related OE word bedu (f.) "prayer" 
gives us BEAD, originally a prayer, then the pearl-like 
objects with which prayers were counted: to bid one's 
beads is to pray one's prayers. (Old Norse kne-be5r is a 
cushion for kneeling. ) The relation of baedan to biddan 
is by no means certain; the obviously similar meaning is 
the only real evidence of their kinship (the verbs are 
baidjan and bidjan in Gothic). 

21 
fleon (fleah, flugon, flogen) (2) "FLEE"; fleam (m.) 

"flight, escape"; fliema (wk.m.) "escaper"; ge-flieman (I) 
"put to flight, rout." 

Fleon is not etym. connected with fleogan (2) "FLY (in 
air)," floga "flyer," flyht "FLIGHT (in air)," but the two 
groups were confused even in OE because of the likeness 
of forms and sense. In ModE the verb fly can mean "pass 
through the air" or "escape," but the verb now distinguishes 
the senses in the prets. flew and fled. Cognate with ModG 
fliehen, Flucht "to flee, escape." 
Cpds.: be-, ofer-fleon; here-fliema; a-flTeman. 

21 
frod (adj.) "old, wise." 

A chiefly poetic word, regrettably without descendents, 
which means old and wise at once. Cognate with Gothic 
frafri "understanding." 
Cpds.: in-, un-frod. 

GROUPS 221-227 
21 

halig (adj.) "HOLY"; halga (m.sb.wk.) "saint"; hal 
(adj.) "WHOLE, unhurt, HALE"; hSlan (I) "HEAL, save"; 
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Hcelend (m.) "Savior"; tel (n.) "well-being, HEALth, good 
luck, (good) omen"; hslo (f.) "prosperity, luck." 

Health, wholeness, and sanctity are synonymous in the 
Germanic langs . Our salute hailI (ModG Hell*. —see sigor 
No. 23) represents a wish for well-being (wes hall >WAS- 
SAIL "be well"), cf. Lat. vale (not etym. related). The 
w of whole is post-OE; cf. Spenser’s frequent spelling whot 
for hot (<hat). Note the persistent long quantity of the 
whole group of words. The most persistent shared feature 
of etym. groups of words is the initial letter (if it is a 
consonant)—which is fortunate for philologists, because 
alphabetized lists of words provide the first clues of 
family relationships. 
Cpd.: un-hSlo. 

21 
ham (m.) "dwelling, homestead, HOME." 

Cognate with ModG Heim "home"; from a root meaning "to 
rest," probably cognate with Gk. keimai, koimao, koitos 
"to lie, I put to sleep, bed," Lat. cunae "cradle, nest." 
Cpd.: ham~weor6ung. 

20 
blod (n.) "BLOOD"; blSdig (adj.) "bloody"; blodegian 

(II) "make bloody." 

Cognate with ModG Blut "blood." 
Cpds.: blod-fag, -reow; blodig-to}}. 

20 
breost (n. or f.) "BREAST." 

Cognate with ModG Brust "breast." It may be distantly 
related to OE byme (No. 30), as "breast armor," but the 
words are not joined here. The sense of the etymon may be 
"swelling." 
Cpds.: breost-cearu, -cofa, -gehygd, -geweede, -hord, -nett, 
-weordung, -wylm. 
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20 
gieldan (geald, guidon, golden) (3) "YIELD, pay, give." 

Most common as the cpd. for-gieldan, with a sense of "re¬ 
paying," sometimes of requiting or exacting vengeance. Cog¬ 
nate with ModG gelten "to be valid" and with monetary terms 
(YIELD, GUILD, ModG Geld "money"). The OE legal term wer- 
geld is the "man-yield" (wer + gield), the legal price of 
a man, payable in cases of homicide. 
Cpds.: a-, an-, for-gieldan. 

20 
sar (n.) "pain, wound" (adj.) "SORE, grievous, painful" 

sare (adv.) "sorely"; sarig (adj.) "sad." 

The ModE noun SORE and the adj. SORRY (not related to OE 
sorg>ModE sorrow) have both lost the idea of mortal pain 
and grief of the OE words. Cognate with ModG versehren 
"to wound," the group may be related to Lat. saevus "raging. 
Cpds.: sar-lie; lic-sar; sarig-fer£>, -mod. 

20 
snot(t)or (adj.) "wise"; snyttru (wk.f.) "wisdom, 

skill." 

A fine word, remarkable in "The Wanderer," about which few 
have cared to propose etym. speculation. 
Cpds.: snotor^llce; fore-snotor; un-snyttru. 





Strong and Preterite-Present Verbs 

This list includes all the strong and pret.-pres. verbs found in 

the Word-Hoard. The prefix ge- is here ignored. The first num¬ 

ber, in parentheses, is the frequency of the individual verb 

together with all its forms with prefixes. The second number 

is the group frequency. The principal parts are explained in the 

Introduction. 

Strong Verbs 

Class 1 

(45) 46 bldan bad bidon biden "BIDE" 

(45) 52 wltan wat witon witen "blame" 

(1) 37 H6an lalp lidon liden "go" 

Class ; 2 

(21) 63 bugan beag bugon bogen "BOW" 

(.16) 117 dreogan dreag drugon drogen "undergo’ 

(11) 21 fleon fleah flugon flogen "FLEE" 

(9) 23 ceosan ceas curon coren "CHOOSE" 

(5) 23 dreosan dreas druron droren "fall" 

(3) 36 leosan leas luron loren "LOSE" 

Class ! 3 

(82) 102 weorSan wearj) wurdon worden "become" 

(36) 78 findan fand fundon funden "FIND" 

(25) 37 frignan frmgn frugnon frugnen "ask" 

(18) 38 windan wand wundon wunden "WIND" 

(16) 30 bindan band bundon bunden "BIND" 

(10) 38 beorgan bearg burgon borgen "protect1 

(7) 150 winnan wann wunnon wunnen "fight" 

Class ; 4 

(74) 90 cuman com comon cumen "COME" 

(50) 140 beran baar b$ron boren "BEAR" 

(44) 44 niman nam namon numen "take" 

(1) 82 helan haul h$lon holen. "conceal1 

Class ; 5 

(57) 78 seon seah sawon sewen "SEE" 

(45) 64 licgan la4 lagon legen "LIE" 

(33) 53 wrecan UTcSC wracon wrecen "avenge" 

(32) 67 sittan sast s$ton seten "SIT" 

(29) 81 giefan geaf geaf on giefen "GIVE" 

(28) 37 cwe6an CW3e£> cwadon cweden "say" 

83 
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Class ; 5 (continued) 

(27) 28 ■ -gietan -geat -geaton -gieten "grasp" 
(27) 30 sprecan spree sprecon sprecen "SPEAK" 
(17) 21 biddan b$d bsdon beden "BID" 
(12) 49 wegan wasg w$gon wegen "carry" 
(4) 37 fricgan fragen "ask" 
(4) 39 metan irast nraton meten "measure’ 
(1) 93 wegan w$g wsgon wegen "fight" 

Class ; 6 
(62) 128 standan stod stodon standen "STAND" 
(23) 26 slean slog slogon sl^egen "strike" 
(14) 69 far an for foron faren "GO" 

(11) 32 scie^an scod scodon sceaden "harm" 
(5) 50 scieppan scop scopon scapen "create" 
(2) 81 sacan soc socon sacen "fight" 

Class ; 7 

(77) 80 healdan heold heoldon healden "HOLD" 
(36) 101 gangan geong geongon gangen "go" 
(33) 37 1st an let leton l$ten "LET" 
(25) 33 fon feng fengon fangen "seize" 
(24) 62 wealdan weold weoldon wealden "rule" 
(23) 37 feallan feoll feollon feallen "FALL" 
(17) 37 weallan weoll weollon weallen "surge" 
(8) 57 hatan het heton haten "call" 
(6) 28 weaxan weox weoxon weaxen "grow" 
(4) 23 rSdan red re don r®den "counsel 
(1) 90 cnawan cneow cneowon cnawen "KNOW" 
(1) 22 flowan fleow fleowon flowen "FLOW" 

Preterite-Present Verbs 

(119) 124 sculan sceal scealt sceolde "ought to" 
(116) 170 mgan msg meaht meahte "be able" 
(46) 46 *motan mot nost moste "may" 
(34) 96 witan 

(nytan) 
wat wast wiste "know" 

(30) 61 gemunan geman gemanst gemunde "be mindful of" 
(25) 90 cunnan cann canst cu6e "know (how), can" 
(19) 43 *]3urfan J)earf ]5earft jDorfte "need" 
(18) 33 agan 

(nagan) 
ah ahst ahte "possess" 

(10) 41 dugan deag dohte "be good for" 



Words Easy to Confuse 

Like any lang., OE has many words which are homophones or near¬ 
homophones of others, and liable to be confused. The variety of 
spellings of many words only increases the liability. From this 
Word-Hoard the following words may trouble you: 

1. bail (n.) "fire" and bealu (n.) "malice, pain, BALE." 

2. gebeorg (n.) "defense" and beorg (m.) "hill." 

3. beom (m.) "warrior, man" and beam (n.) "child, son." 

4. bldan (1) "await, BIDE, remain" and ge-bldan (1) "live to 
experience" and biddan (5) "BID, urge, pray" and baedan (I) 
"compel, urge, constrain" and beodan (2) "offer, announce, 
foreBODE." 

5. cennan (I) "declare, show, make known" and cennan (I) "beget." 

6. cunnan (pret.-pres.) "know (how)" and cunnian (II) "test, 
try, experience." 

7. ealdor (or aldor) (m.) "chief, lord" and ealdor (aldor) (n.) 
"life." 

8. far (n.) "ship" and f5r (m.) "sudden attack." 

9. fah/fag (adj.) "hostile, outlawed" and fag/fah (adj.) "dec¬ 
orated, variegated, shining, stained." 

10. feran (I) "go, journey" and ge-feran (I) "reach" and faran 
(6) "go, FARE" and ge-faran (6) "proceed, act" and ferian 
(I) "carry, lead, bring." 

11. fleon (2) "FLEE" and fleogan (2) "FLY" (confused in OE). 

12. frea (wk.m.) "lord" and freo (adj.) "free, noble" and freo 
(f.) "lady." 

13. gast/gSst (m.) "soul, spirit, GHOST" and giest/gist/geest 
(m.) "stranger, GUEST." 

14. heah (adj.) (wk. forms: hean; acc. sg. m. heanne) "HIGH" 
and hean (adj.) "lowly, abject, despised." 

15. herian (I) "praise" and herian (II) "plunder, assail, HARRY." 

16. leod (m.) "man" and leode (pi.) "people" and leod (f.) 
"people, nation." 

17. meg (m.) (pi. magas) "kinsman" and magu/mago (m.) "son, 
young man" and maga (wk.m.) "son, young man." 

18. masl (n.) (in cpds.) "measure" or "mark, sign" and mSl (n.) 
"speech" and mSl (n.) "time, occasion." 

19. man(n) (m.) "man" and man (n.) "crime, guilt." 
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20. offe/offaet (conj.) "until" and offe (conj.) "OR" and of 
(prep.) "up to." 

21. slf (m.) "journey, exploit" and slf (comp. adv.) "later." 

22. stefn (m.) "stem, prow, stem of a ship, or trunk of a tree" 
and stefna (wk.m.) "stem of a ship" and stefn (m.) "period, 
time" and stefn (f.) "voice" (ModG stimme). 

23. symbel (n.) (dat. sg. symle) "feast" and symle/symble/simble 
(adv.) "always." 

24. syn-/sin- "ever, perpetual, great" and syn- "sinful." 

25. fencan (I) "think, intend" and fyncan (I) "seem, appear." 

26. wegan (5) "carry" and ge-wegan (5) "fight" and wlgan (I) 
"fight." 

27. weordan (3) "become, happen, be" and weordian (II) "honor, 
adorn." 

28. windan (3) "WIND, wave, twist" wunden (ppl. adj.) "twisted" 
and wund (f.) "WOUND, injury" and wund (adj.) "WOUNDed." 

29. wine (m.) "friend, friendly lord" and win (n.) "WINE" (the 
beverage). 

30. wTtan (1) "blame, impute" and ge-wTtan (1) "go, depart" and 
witan (pret.-pres.) "know." 

31. wrecan (5) (pret. 3 sg. wrasc) "drive, force, utter, avenge" 
and ge-wrecan (5) "avenge" and wracu (f.) (acc. sg. wreece) 
"misery, revenge" and wiusc (n.) "misery, persecution, exile" 
and reccan (I) "narrate" and recan/reccan (I) "care about" 
and rescan (I) "REACH." 



False Friends 

The "Index to the Groups" shows several examples of ModE reflexes 
of OE words which no longer have the same meaning, and which fre¬ 
quently confuse the beginning student. Here is a list of some 
which appear in this Word-Hoard. (Note that the pret.-pres. 
verbs are special offenders.) 

crasftig normally means not "crafty" BUT "powerful" 

cunnan "can" "know (how)" 

dom "doom" "judgement" 

dream "dream" "festivity" 

dreorig "dreary" "bloody" or 
"grieving" 

eorl "earl" "warrior", 
"nobleman" 

folc "folk" "army" 

griinn "grim" "fierce" 

magan "may" "can, be able" 

mod "mood" "mind, spirit" 

*motan "must" "may, be permitted' 

rice "rich" "powerful" 

sar "sore" "grievous" 

sceawian "shew" "look at, examine" 

sculan "shall" "ought to" 

sellan "sell" "give" 

slean "slay" "strike" 

fcyncan "think" "seem" 

willan "will" "wish" 

winnan "win" "contend" 

wifc "with" "against" 
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INDEX OF WORDS 

This list aims to include all the words cited in Word-Hoard. 
It is not intended to serve as a glossary. For quick reference, 
turn to the "Index to the Groups" which follows this Index at the 
end of the book. Teachers may find this full index useful: an 
examination can be set or a text assigned which glosses only 
words not found in this index. Note that only words drawn from 
the headlists are normalized: you my have to look under ^ (less 
often i) for a "normal" ie (gyfu/giefu), under o for an a (mon/ 
mann), under h for a g (burh/burg), under o for a u (beado-/beadu- 
The ge- prefix is not regarded in the alphabetizing. The charac¬ 
ter ae is alphabetized after ad; ]a and 6 are alphabetized together 
as if they were the same letter, after t. The number in parenthe¬ 
ses after a word is the individual frequency of that word in our 
texts. A second number, not in parentheses, is the frequency of 
the group in which the word occurs, and so refers to the group- 
frequency numbers in the main list of the Word-Hoard. Compound 
words may show three numbers: the count of the occurrences of the 
compound alone (in parentheses), then the group frequencies of 
each base. So [weorodrSdend (1) 23, 23] is a word that occurs 
once in our texts, and it is listed under both weorod (No. 23) 
and rSd (by chance, also No. 23). Words followed by only one num¬ 
ber (e.g., Sr-) do not occur as separate words in our texts in 
one of their senses—here in the sense "early"—but- were included 
in the headlists of the groups as bases of compounds which do oc¬ 
cur. 

a, awa (12) 97 
abTdan (1) 46 
abugan (1) 64 
ac (72) 72 
acennan (1) 116 
acwedan (3) 37 
acydan (1) 90 
adreogan (1) 117 
Sfengrom (1) 36 
Sfenleoht (1) 39 
Sfenspreac (1) 30 
Sfre (10) 97 
aeftan (1) 197 
asfter (77) 197 

asghwylc (13) 201 
Sg6er (2) 201 
— ° j/-i\ rr asgweard (1) 55 
Sht (4) 33 
Sledleoma (1) 39 
aalmihtig (9)159, 170 
aelwiht (1) 25 
Sne (1) 124 
(n)Snig (51) 124 
Snllc (3) 124 
Sr (85) 114 
Sr- 114 
Srdasg (3) 59, 114 
Srest (12) 114 

Srra (3) 114 
Srjxm (1) 114 
Srwela (1) 114, 162 
asschere (1) 2 8 
aascwiga (1) 93 
art (85) 85 
asrtberan (7) 140 
aetferian (1) 69 
aatforan (1) 141 
astfpdere (9) 31 
aatgiefan (1) 81 
aathweorfan (1) 27 
astrihte (1) 23 

aatstandan (1) 128 
aeftercwe&ende (1) 37, Srfeder (1) 24, 114 stwegan (1) 49 

aatwindan (1) 38 
aetwltan (3) 52 aaf^unca (1) 72 

H- ?? _ 

197 Sr|estreon (2) 114 
Srgeweorc (1) 114 
Srgewinn (1) 114, 150 (ge-)aa&ele (8) 65 

Sghwa (5) 201 
SghwSr (1) 201 

Srgod (5) 114, 129 
Sror (4) 114 

a°6eling (33) 65 
fflSelu (5) 65 

89 



90 INDEX 

Swiscmod (1) 101 
afeallan (1) 37 
aflleman (1) 21 
(n)agan (19) 33 
agangan (1) 101 
agen (1) 33 
agend (1) 33 
agendfrea (1) 33, 32 
agiefan (5) 81 
agieldan (2) 20 
aglaeca (21) 22 
agliecwlf (1) 22 
alaetan (3) 37 
alecgan (7) 64 
alicgan (3) 64 
aliefan (1) 73 
allesan (1) 36 
alwalda (4) 62, 159 
an- 124 
an (37) 124 
ana (15) 124 
ancorbend (1) 30 
andlang (4) 63 
andsaca (2) 81 
anfeald (1) 124 
anfloga (1) 124 
anga (4) 124 
angenga (1) 101, 124 
angieldan (1) 20 
anhaga (3) 124 
anhygdig (2) 61 
anmedla (2) 101 
anpas}3 (1) 124 
anreed (4) 23 
ansien (5) 78 
antld (1) 124 
anunga (1) 124 
anwalda (2) 62 
arfasst (1) 56 
asecgan (3) 47 
asettan (4) 67 
astandan (3) 128 
astellan (1) 128 
attorscaba (1) 32 
aj^encan (1) 72 
awiht/aht (1) 25 
awrecan (2) 53 
(ge-)bsdan (4) 21 
baelstede (1) 128 
baelwudu (1) 22 

bar (1) 140 
gebSran (2) 140 
bana (14) 27 
banfag (1) 36 
banhring (1) 30 
batwear d (1) 55 
be (38) 79 
beadoleoma (1) 39 
beadorinc (1) 35 
beaduweorc (1) 59 
beag (22) 64 
beaggiefa (3) 64, 81 
beaghord (3) 64, 51 
beaghroden (1) 64 
beagsele (1) 64, 58 
beagj^egu (1) 64 
beagwriba (1) 64 
bealocwealm (1) 29 
bealohycgende (1) 

29, 61 
bealohydig (1) 29, 61 
bealonlj) (3) 29, 39 
bealosIj3 (1) 29, 89 
bealoware (1) 29, 55 
bealu (5) 29 
bealu (adj.) (1) 29 
beam (10) 140 
beam (51) 140 
beamgebyrdo (1) 140 
bebeorgan (2) 38 
bebugan (2) 64 
becuman (10) 90 
bedaelan (4) 30 
bedronen (2) 23 
befeallan (2) 37 
befleon (1) 21 
befon (7) 33 
beforan (5) 141 
begang (6) 101 
begietan (9) 28 
behealdan (9) 80 
behelan (1) 82 
bend (2) 30 
bengeat (1) 27 
beniman (2) 44 
benn (2) 27 
beorg (21) 22 
gebeorg (3) 38 
(ge-)beorgan (7) 38 
beorht (18) 22 

beorhte (1) 22 
beorhtian (1) 22 
beom (33) 36 
beomcyning (2) 36, 

116 
beorsele (4) 58 
beotword (1) 60 
beran (45) 140 
-berend 140 
besettan (1) 67 
besittan (1) 67 
beslean (1) 26 
bestandan (1) 128 
besyrwan (3) 36 
gebetan (3) 129 
bet- 129 
betera (5) 129 
betllc (3) 129 
betst (7) 129 
bewennan (2) 150 
bewindan (7) 38 
bewitian (4) 96 
bewyrcan (1) 59 
bid (1) 46 
bxdan (16) 46 
gebldan (26) 46 
(ge-)biddan (17) 21 
bigfolc (1) 53 
gebind (2) 30 
(ge-)bindan (15) 30 
blsdagende (1) 33 
bladfaest (1) 56 
blod (12) 20 
blodegian (1) 20 
blodfag (1) 36, 20 
blodig (4) 20 
blodigtoj) (1) 20 
blodreow (1) 20 
boga (1) 64 
boldagende (1) 33 
bolgenmod (2) 101 
bongar (1) 27, 28 
-bora 140 
bord (14) 24 
bordhaabbend(e) (1) 

24, 108 
bordhreoSa (1) 24 
bordrand (1) 24 
bordweall (3) 24, 28 
bordwudu (1) 22, 24 
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geboren (1) 140 
bot (5) 129 
bregostol (3) 128 
breost (9) 20 
breostcearu (1) 20 
breostcofa (1) 20 
breostgehygd (1) 

20, 61 
breostgewasde (2) 20 
breosthord (3) 20, 51 
breostnett (1) 20 
breostweorSung (1) 

20, 38 
breostwylm (1) 20, 37 
brimlad (2) 37 
brimliSend (2) 37 
brdnrnann (2) 151 
brimwylm (1) 37 
brunecg (2) 42 
brunfag (1) 36 
brycgweard (1) 55 
bryneleoma (1) 39 
brynewylm (1) 37 
(ge-)bugan (17) 64 
bundenstefna (1) 128 
burg/burh (byrig) 

(10) 38 
burhloca (1) 38 
burhstede (1) 38, 128 
burhware (1) 55, 38 
burhwela (1) 38, 162 
bur^egn (1) 48 
butu (1) 25 
-byrd 140 
gebyrdo 140 
byre (8) 140 
byrele (1) 140 
gebyrga 38 
byrgan (1) 38 
byme (23) 30 
bymwiga (2) 30, 93 
campstede (2) 128 
cearseld (1) 58 
cearsl]3 (1) 89 
cearwylm (2) 37 
cene (5) 90 
cennan (2) 116 
cennan (1) 90 
(ge-)ceosan (9) 23 
(ge-)cnawan (1) 90 

cneoiriBg (1) 89 
collenferh]} (3) 88 
costian (1) 23 
creeft (12) 24 
cresftig (2) 24 
cum (2) 90 
cuman (67) 90 
-cund 116 
cunnan (25) 90 
cunnian (9) 90 
cu]d (13) 90 
cu]}llce 90 
cwealmbealu (1) 29 
cwealmcuma (1) 90 
(ge-)cwe6an (23) 37 
-cwide 37 
cwidegiedd (1) 31, 3 
cyme (1) 90 
gecynde (2) 116 
cyne- 116 
cynedom (1) 116, 99 
cynerlce (1) 35, 116 
cyning (37) 116 
cyningbald (1) 116 
cyningwuldor (1) 116 
cynn (24) 116 
cyst (8) 23 
(ge-)cy6an (12) 90 
cy]b[3 (2) 90 
dSd (23) 99 
dsedcene (1) 90, 99 
dSdfrum (1) 99, 141 
cEdhata (1) 99 
dSdla 99 
d$g (21) 59 
cteghwll (1) 59, 53 
d$grlm (1) 59 
dasgweorc (1) 59, 59 
dSel (13) 30 
(ge-)dSlan (10) 30 
gedal (1) 30 
dead (6) 40 
deat> (22) 40 
dea£)bedd (1) 40 
deafjcwalu (1) 40 
dea]3cwealm (1) 40 
deajxteg (2) 40, 59 
deajDfSge (1) 40 
deajDscua (1) 40 
deafjwerig (1) 40 

dea^wlc (1) 40 
deman (3) 99 
demend (1) 99 
gedigan (9) 41 
dogor (11) 59 
dolscada (1) 32 
dom (24) 99 
domcteg (1) 59, 99 
domgeom (1) 99 
domleas (1) 36, 99 
(ge-)don (33) 99 
dream (13) 22 
dreamhealdende (1) 

22, 80 
dreamleas (1) 22, 36 
dreogan (15) 117 
dreor (1) 23 
dreorfag (1) 36, 23 
dreori| (4) 23 
dreorighleor (1) 23 
(ge-)dreosan (5) 23 
dryht (6) 117 
dryht- 117 
dryhtbeam (1) 117, 

140 
dryhten (52) 117 
dryhtguma (5) 58, 117 
dryhtllc (2) 117 
dryhtllce (1) 117 
dryhtmaSum (1) 62, 117 
dryhtscipe (1) 50, 117 
dryhtsele (3) 58, 117 
dryhtsib (1) 117 
drysmian (1) 23 
dugan (10) 41 
dugu]? (21) 41 
dyhtig (1) 41 
eac (13) 28 
eacen (5) 28 
eacencraftig (2) 

24, 28 
eafora (17) 197 
eald (35) 131 
ealdfeder (1) 24, 131 
ealdgesegen (1) 47, 

131 
ealdgesIJj (1) 89, 131 
eald^estreon (2) 131 
ealdgewinna (1) 131 
ealdgewyrht (2) 59, 131 
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ealdhlaford (1) 131 
ealdian (1) 131 
ealdmetod (1) 39, 131 
ealdor (16) 131 
ealdor "life"(31) 131 
ealdorbealu (1) 

29, 131 
ealdorcearu (1) 131 
ealdordagas (2) 

59, 131 
ealdorgedal (1) 

30, 131 
ealdorgewinna (1) 131 
ealdorlang (1) 63, 

131 
ealdorleas (2) 36, 

131 
ealdormann (1), 

131, 151 
ealdorpegn (1) 48, 

131 
ealdsweord (4) 58, 

131 
ealfela (2) 97, 159 
ealgearo (3) 45, 159 
eallren (1) 159, 25 
eal(l) (112) 159 
ealles (1) 159 
ealond (1) 38 
eard (16) 22 
eardgeard (1) 22 
eardian (3) 22 
eardlufu (1) 22, 73 
eardstapa (1) 22 
earfoJ)hwIl (1) 53 
earmbeag (1) 64 
earmsceapen (2) 50 
ea]}fynde (1) 78 
ea}>mod (2) 101 
eaxlgestealla (2) 128 
ece (15) 97 
ecg (31) 42 
ecgbana (1) 27, 42 
ecgclif (1) 42 
ecghete (3) 42 
ecg}>racu (1) 42 
edhwyrft (1) 27 
edwlt- 52 
edwltllf (1) 52, 88 
eft (47) 197 

eftcyme (1) 90, 197 
eftsl}) (3) 89, 197 
egesful (1) 97 
ellen (25) 43 
ellendsed (2) 43, 99 
ellengfSst (1) 22, 43 
ellenllce (1) 43 
ellenn££r]?u (2) 43, 55 
ellenrof (4) 43 
ellensloc (1) 43 
ellenweorc (6) 43, 59 
ellond (1) 38 
ellorgSst (4) 22 
ellorsl]} (1) 89 
el^eodig (2) 74 
ende (13) 23 
endedasg (2) 23, 59 
endedogor (1) 23, 59 
endelaf (1) 23 
endelean (1) 23 
endeleas (1) 23, 36 
endesaeta (1) 23, 67 
endestsef (1) 23 
endian (1) 23 
engeldryht (1) 117 
eoforllc (1) 30 
eoredcyst (1) 23 
eoredgeatwe (1) 32 
eorl (67) 77 
eorlgestreon (1) 77 
eorlgewajde (1) 77 
eorlic (1) 77 
eorlscipe (6) 50, 77 
eorlweorod (1) 23, 77 
eormencynn (1) 116 
eormengrund (1) 23 
eor}>cyning (1) 53, 

116 
eor}>draca (2) 53 
eor6e (39) 53 
eorjahus (1) 53 
eor^reced (1) 53 
eor^scraf (2) 53 
eorf>sele (2) 53, 58 
eorf)weall (2) 28, 53 
eorjDweard (1) 53, 55 
eorj3weg (1) 49, 53 
eor]3wela (1) 53, 162 
eotonweard (1) 55 
e6el (9) 65 

eSelriht (1) 23, 65 
eSelstol (1) 65, 128 
eSelturf (1) 65 
edelweard (3) 55, 65 
e6elwynn (2) 65, 150 
ej)begete (1) 28 
e^gesyne (2) 78 
fasder (17) 24 
federaeSelu (1) 24, 65 
faederanmSg (1) 24, 89 
f35hf(u) (23) 35 
far (1) 69 
faml^) (1) 39 
fSrscaSa (1) 32 
fasst (20) 56 
faaste (15) 56 
fasten (4) 56 
festlice (2) 56 
(ge-)fastnian (2) 56 
fastnung (1) 56 
fastrad (1) 23, 56 
fatgold (1) 73 
fa6ergearwe (1) 46 
fag "decorated" (20) 36 
fah "hostile" (10) 35 
gefandian (2) 78 
-fara 69 
(ge-)faran (14) 69 
faro}} (3) 69 
-faru 69 
(ge-)feallan (20) 37 
feasceaft (5) 50 
feasceaftig (1) 50 
fela (49) 97 
felafricgende (1) 37, 

97 
felageSmor (1) 97 
felahror (1) 97 
felamodig (2) 97, 101 
feld (2) 25 
fenfreo6o (1) 44 
feng (2) 33 
fengelad (1) 37 
feohgieft (3) 81 
feohleas (1) 36 
feolheard (1) 62 
feond (31) 34 
feondgrap (1) 34 
feondsca6a (1) 32, 34 
feondscipe (1) 34, 50 
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feor(r) (22) 41 
feorbuend (1) 41 
feorcy^ (1) 41, 90 
feorh (37) 88 
feorhbana (1) 27, 88 
feorhbealu (4) 29, 88 
feorhbenn (1) 27, 88 
feorhbold (1) 88 
feorhcynn (1) 88, 116 
feorhgeni£>la (3) 88 
feorhhus (1) 88 
feorhlast (1) 41, 88 
feorhlegu (1) 64, 88 
feorhseoc (1) 88 
feorhsweng (1) 88 
feorhwund (1) 88 
feormendleas (1) 36 
feorran (14) 41 
feorran "take away" 

(1) 41 
feorrancund (1) 

41, 116 
feorweg (1) 41, 49 
gefera (4) 69 
feran (11) 69 
geferan (5) 69 
ferht> (11) 88 
ferhjjfrec (1) 88 
ferhfigenlfila (1) 88 
ferKfxLoca (2) 88 
ferhweard (1) 55 
(ge-)ferian (11) 69 
fe6a (6) 78 
fe6e (1) 78 
feSecempa (2) 78 
fefiegest (1) 78 
fe&elast (1) 78, 41 
fe6ewlg (1) 78, 93 
fiell (5) 37 
(ge-)fiellan (6) 37 
fierd (1) 69 
fierdgestealla (1) 69 
fierdhom (1) 69 
fierdhresgl (1) 69 
fierdhwst (2) 69 
fierdleojD (1) 69 
fierdrinc (1) 35, 69 
fierdsearo (2) 69 
fierdwyrSe (1) 69 
fifelcynn (1) 116 

findan (21) 78 
firas (6) 88 
flanboga (2) 64 
fleam (6) 21 
fleon (8) 21 
fletsittend (2) 67 
fletweorod (1) 23 
fllema 21 
geflleman (3) 21 
flod (18) 22 
flodweg (1) 22, 49 
flody^ (D 22, 30 
flothere (1) 28 
flowan (1) 22 
folc (40) 53 
folcagende (1) 33, 53 
folccwen (1) 53 
folccyning (2) 

53, 116 
folcreed (1) 23, 53 
folcriht (1) 23, 53 
folcscaru (1) 53 
folcstede (3) 53, 128 
folctoga (1) 53 
foldbuend (3) 25 
folde (16) 25 
foldweg (2) 25, 49 
folgian (3) 97, 101 
folgo]} (1) 97 
(ge-)fon (6) 33 
for(e) (65) 141 
for(e) 141 
for 69 
foran (3) 141 
forberan (1) 140 
forbugan (1) 64 
ford (3) 69 
fore "therefore" 

(4) 141 
forgiefan (13) 81 
forgieldan (11) 20 
forgietan (1) 28 
forhabban (1) 108 
forheard (1) 62 
forhwon (1) 201 
forhycgan (2) 61 
forlSdan (1) 37 
forlartan (12) 37 
forleosan (3) 36 
forma (8) 141 

for(e)m$re (1) 55 
formanig (1) 51 
for(e)mihtig (1) 170 
fomiman (14) 44 
forsendan (1) 89 
forsittan (1) 67 
forsxSian (1) 89 
for(e)snotor (1) 20 
forstandan (3) 128 
forf> (33) 141 
for(e)f>anc (1) 72 
forj3geom (1) 141 
forfigerlmed (1) 141 
for]Dgesceaft (2) 50, 

' c141 
forJ)gewItan (1) 52, 

141 
geforJaLan (1) 141 
for^weg (3) 49, 141 
forwegan (1) 49 
forwrecan (2) 53 
fotlast (1) 41 
fracu£> / forcujD (1) 90 
gefr^e (7) 37 
fratwan (1) 32 
fratwe (15) 32 
gefratwian (2) 32 
fram (24) 73 
fram "brave" 73 
framweard (1) 73 
frea (24) 32 
freadryhten (1) 32, 

117 
freawine (3) 32, 150 
freawrasn (1) 32 
fremde (1) 73 
freme (1) 73 
(ge-)fremman (38) 73 
fremu (1) 73 
freo- 44 
freo "lady" (1) 44 
freoburh (1) 38, 44 
freod (4) 44 
freodryhten (2) 44, 

117 
freogan (2) 44 
freollc (2) 44 
freonSg (1) 44, 89 
freond (14) 44 
freondlar (1) 41, 44 
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freondladu (1) 44 
freondleas (1) 36, 44 
freondllce (1) 44 
freonds cipe (1) 

44, 50 
freoSuburh (1) 38, 44 
freowine (1) 44, 150 
fricgan (1) 37 
gefricgan (3) 37 
frignan (6) 37 
gefrignan (19) 37 
frio5osibb (1) 44 
friodowasr (2) 44 
frio6owebbe (1) 44 
friofiowong (1) 44 
fri£>/frio6u (4) 44 
frod (18) 21 
fruma (1) 141 
frumcynn (1) 116, 141 
frumgar (1) 28, 141 
frumsceaft (2) 50, 

141 
full "full, cup" (17) 

97 
fultum (4) 97 
fundian (4) 78 
fur6um (4) 141 
fur6ur (5) 141 
fus (11) 78 
fusllc (3) 78 
fyllu (3) 97 
fylstan/fullasstan (1) 

41, 97 
fylwerig (1) 37 
-fynde 78 
fyrbend (1) 30 
fyrdgestealla (1) 128 
fyrdsearo (2) 36 
fyrdwyrde (1) 38 
fyrencUd (2) 99 
fyrenjpearf (1) 43 
fyrheard (1) 62 
fyrleoht (1) 39 
fyrmest (2) 141 
fymdagas (1) 60 
fymgewinn (1) 150 
fyrrimann (1) 151 
fymwita (1) 96 
(ge-)fyr6ran (1) 141 
fyrwitt (3) 96 

fyrwy lm (1) 37 
(ge-)fysan (5) 78 
gaedeling (2) 31 
-gaadere 31 
gSstbona (1) 22, 27 
gSstllc (1) 22 
gafol (3) 81 
galgmod (1) 101 
gan (34) 101 
gegan (7) 101 
gang (5) 101 
gangan (26) 101 
gegangan (9) 101 
gar (16) 28 
garberend (1) 28, 140 
garcene (1) 28, 90 
garcwealm (1) 28 
garholt (1) 28 
garmittung (1) 28 
garrSs (1) 28 
garwiga (2) 28, 93 
garwlgend (1) 28,93 
gast/gaest (12) 22 
geador (2) 31 
geardagas (4) 60 
geare/gearwe (13) 46 
gearu (14) 46 
gearulxce (1) 46 
-gearwe "gear" 46 
|eatollc (5) 32 
geatwa/getawa (1) 32 
gegncwide (1) 37 
-genga 101 
gengan (2) 101 
-genge 101 
geogo]3feorh (2) 39, 

88 
geoguj) (13) 39 
geolo (1) 73 
geolorand (1) 73 
|eomorgiedd (1) 31 
geomormod (3) 101 
geond (14) 22 
geondbreedan (1) 22 
geondhweorfan (2) 

22, 27 
geondsceawian (1) 

22, 24 
geondseon (1) 22, 78 
geondf)encan (2)22,72 

geondwlltan (1) 22 
geong (24) 39 
geosceaft (1) 50 
geosceaftgaest (1) 

22, 50 
geowine (1) 150 
gestsele (1) 58 
giedd (10) 31 
gieddan (1) 31 
giefa 81 
giefan (16) 81 
giefede (6) 81 
giefheal (1) 81, 82 
giefsceat (1) 81 
giefstol (2) 81, 128 
giefu/gieft (8) 81 
gieldan (6) 20 
(ge-)gierwan (13) 46 
giet(a) (20) 22 
-gietan 28 
gif (32) 32 
gifheal (1) 81, 82 
gilpcwide (1) 37 
ginfasst (2 ) 56 
glsdmann (1) 151 
glaadmod (1) 101 
gleodream (1) 22 
gleomann (1) 151 
god (50) 129 
god (45) 45 
godfremmend (1) 129 
gold (37) 73 
goldSht (1) 33, 73 
goldfag (4) 36, 73 
goldgiefa (2) 73, 81 
goldhroden (4) 73 
goldhwst (1) 73 
goldmaSum (1) 62, 73 
goldsele (4) 58, 73 
goldweard (1) 55, 73 
goldwine (7) 73, 150 
goldwlanc (1) 73 
gomenwudu (2) 22 
gram (6) 36 
gegremian (2) 36 
grim(m) (15) 36 
grlmhelm (1) 82 
grimllc (1) 36 
grimme (3) 36 
gromheort (1) 36 



INDEX 95 

gromhydig (1) 36 
grund (12) 23 
grundbuend (1) 23 
grundhyrde (1) 23 
grundleas (1) 23, 36 
grundwong (3) 23 
grundwyrgen (1) 23 
gryrefag (2) 36 
gryregeatwe (1) 32 
gryresl]} (1) 89 
guma (42) 58 
gumcynn (3) 58, 116 
gumcyst (3) 23, 58 
gumdream (1) 22, 58 
gumdryhten (1) 58,117 

gumfe6a (1) 58, 78 
gummann (1) 58, 151 
gumstol (1) 58, 128 
gu}) (30) 86 
gu^beom (1) 36, 86 
gufibill (2) 86 
gu]±>yme (1) 30, 86 
guj^cearu (1) 86 
gu]x:raft (1) 24, 86 
gujDcyning (6) 86 , 116 
gu>dea£ (1) 40, 86 
gu£>floga (1) 86 
gu£)freca (1) 86 
gu]Dfremmend (1) 

73, 86 
gu^getawa (2) 32, 86 
guj^gewsede (6) 86 
gu^geweorc (3) 86 
gu£>hafoc (1) 86 
gu]bhelm (1) 82, 86 
guJ)hom (1) 86 
gu£>href) (1) 86 
gu^leoj) (1) 86 
gu^irod (1) 86, 101 
guf>plega (1) 86 
gu£>rt£s (3) 86 
gu^reow (1) 86 
gu^rinc (6) 35, 86 
gujjrof (1) 86 
gaj)sca6a (1) 32, 86 
gQ^scear (1) 86 
gu^searo (2) 36, 86 
gufjsele (2) 58, 86 
gujssweord (1) 58, 86 
gujwerig (1) 86 

gu]3wiga (1) 86, 93 
gu^wine (2) 86, 150 
gylden (5) 73 
gylpsprSc (1) 30 
gylpword (2) 60 
gymwracu (2) 53 
habban (101) 108 
-ha±>bend(e) 108 
haeglfaru (1) 69 
hasgsteald (1) 12 8 
h$l (2) 21 
haslan (1) 21 
H$lend (1) 21 
haeleja/basle (42) 42 
halo (3) 21 
hal (5) 21 
halga (3) 21 
halig (5) 21 
ham (20) 21 
hamweor&ung (1) 21, 

38 
hand (41) 61 
handbana (3) 27, 61 
handgesella (1) 61 
handgestealla (2) 

61, 128 
hand|eweorc (1) 61 
handgewriSen (1) 61 
handlocen (2) 61 
handrSs (1) 61 
handscolu (2) 61 
handsporu (1) 61 
handwundor (1) 27, 61 
hatan (39) 57 
gehatan (8) 57 
heaburh (1) 38 
heafodmag (2) 89 
heafodwe ard (1) 55 
heah (19) 28 
heahburh 28 
heahcyning (1) 28, 

116 
heahfasder (1) 24, 28 
heahges ceap (1) 28, 

50 
heahgestreon (1) 28 
heahlufu (1) 28, 73 
heahsele (1) 28, 58 
heahsetl (1) 28, 67 
heahstede (1) 28, 128 

heal(1) (13) 82 
healam (1) 82 
(ge-)healdan (68) 80 
healgamen (1) 82 
healreced (2) 82 
healsbeag (2) 64 
healsittend (2) 67, 82 
healfiegn (2) 48, 82 
healwudu (1) 22, 82 
heard (47) 62 
hearde (2) 62 
heardecg (2) 42, 62 
heardhycgende (2) 

61, 62 
heardlxce (1) 62 
hearmdag° (1) 59 
hearmscada (1) 32 
hea6ubyme (1) 30, 36 
headudeor (2) 36 
heaSuf^h? (2) 36 
heaSugrim (2) 36, 36 
hea6ulac (2) 36 
headulind (1) 36 
hea6ull6end (2) 37, 36 
hea&unBere (1) 55, 36 
heaSurees (3) 36 
heaSureaf (1) 36 
headurinc (3) 35, 36 
hea&urof (3) 36 
hea&uscearp (1) 36 
hea6usloc (1) 36 
headusteap (2) 36 
headuswat (3) 36 
hea&usweng (1) 36 
hea&utorht (1) 36 
hea6uwaed (1) 36 
hea6uweorc (1) 59, 36 
hea&uwylm (2) 36, 37 
hell (6) 82 
hellbend (1) 30, 82 
hellrune (1) 82 
hellsca&a (1) 32, 82 
helm (35) 82 
helmberend (2) 82, 140 
gehende (1) 61 
heofon (23) 26 
heofonllc (1) 26 
heofonrice (2) 26, 35 
heolstor (2) 82 
heonan (5) 38 
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heorodreor (2) 23 
heorodreorig (3) 23 
heorogrim (2) 36 
heorjDweorod (1) 23 
her (25) 38 
here (5) 28 
herebroga (1) 28 
herebyme (1) 28, 30 
herefllema (1) 21, 28 
heregeatu (1) 28, 32 
heregrlma (3) 28 
herelaf (1) 28 
herenet (1) 28 
herenl]3 (1) 28, 39 
herepad (1) 28 
hererinc (1) 28, 35 
heresceaft (1) 28 
heresped (1) 28 
herestrffil (1) 28 
heresyrce (1) 28 
herewSd (1) 28 
herev^estm (1) 28, 28 
herewisa (1) 28 
hetenxjj (1) 39 
hete]Danc (1) 72 
hider (7) 38 
(ge-)hleran (24) 24 
hild (24) 77 
hild(e)bill (4) 77 
hild(e)bord (2) 24, 

77 
hild(e)cyst (1) 23, 

77 
hild(e)cumbor (1) 77 
hild(e)deor (8) 77 
hild(e)freca (2) 77 
hild(e)fruma (3) 77, 

141 
hild(e)geatwe (2) 32, 

77 
hild(e)gicel (1) 77 
hild(e)grap (2) 77 
hild(e)hlaam (3) 77 
hild(e)lata (1) 37, 

77 
hild(e)leoma (2) 77, 

39 
hild(e)mece (2) 77 
hild(e)mecg (1) 77, 

89 

hild(e)rSs (1) 77 
hild(e)rand (1) 77 
hild(e)rinc (10) 

35, 77 
hild(e)sceorp (1) 77 
hild(e)setl (1) 67, 

77 
hild(e)strengo (1) 77 
hild(e)swat (1) 77 
hild(e)tux (1) 77 
hild(e)w$pen (1) 33, 

77 
hild(e)wlsa (1) 77 
hinfus (1) 78, 38 
hlredmann (1) 151 
hlafordleas (2) 36 
hleoburh (2) 38 
hleomiBg (1) 89 
hleodorcwide (1) 37 
gehola (1) 82 
hoLrwylm (1) 37 
holtwudu (3) 22 
hord (26) 51 
hordaem (2) 51 
hordburh (1) 38, 51 
hordcofa (1) 51 
hordgestreon (2) 51 
hordmaSum (1) 51, 62 
hordweard (6) 51, 55 
hordwela (1) 51, 162 
hordweordung (1) 

38, 51 
hordwynn (1) 51, 150 
hordwyrde (1) 38, 51 
homboga (1) 64 
breed- 23 
hreedllce (2) 23 
hraedwyrde (1) 23 
hres6e (20) 23 
hrafiell (1) 37 
hreohmod (2) 101 
hre£>erbealu (1) 29 
hrefisigor (1) 23 
hring (12) 30 
hringboga (1) 30, 64 
hringedstefna (1) 

128, 30 
hringlren (1) 25, 30 
hringiricel (3) 30 
hringnaca (1) 30 

hringnet (2) 30 
hringsele (1) 30, 58 
hring]pegu (1) 30 
hringweordung (1) 

30, 38 
hrofsele (1) 58 
hu (25) 201 
hwa, hwaet (25) 201 
gehwa (17) 201 
hwslweg (1) 49 
hwSr (11) 201 
gehwsr (1) 201 
hwast "listen" (10) 201 
hwaeder (2) 201 
gehw$6er (6) 201 
hw$6er(e) (25) 201 
hwanan (3) 201 
(ge-)hweorfan (19) 27 
hwider (1) 201 
hwierfan (1) 27 
hwll (45) 53 
hwonne (2) 201 
hwylc (7) 201 
gehwylc (33) 201 
hwyrft (1) 27 
(ge-)hycgan (8) 61 
gehygd (3) 61 
hygdig 61 
hyge (11) 61 
hygebend (1) 30, 61 
hygegiomor (1) 61 
hygeuiasSu (1) 61 
hygemede (1) 61 
hygerof (1) 61 
hygesorh (1) 38, 61 
hyge]?ihtig (1) 61 
hyge^rym (1) 61 
hyht (5) 61 
gehyld (1) 80 
hy^weard (1) 55 
ldelhende (1) 61 
ieldan (1) 131 
ielde (14) 131 
ieldu (7) 131 
Iglond (1) 37 
infrod (2) 21 
ingang (1) 101 
ingenga (1) 101 
ingesteald (1) 128 
inwitfeng (1) 33 
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inwitnl^i (2) 39 
inwitsearo (1) 36 
inwitsorg (2) 38 
inwit^anc (1) 72 
Iren (14) 25 
Irenbend (2) 25, 30 
Irenbyme (1) 20, 25 
Trenheard (1) 25, 62 
IrenJ>reat (1) 25 
Isem- 25 
Isembyme (1) 25, 30 
Isemscur (1) 25 
Isgebind (1) 30 
iumann (1) 141 
(ge-)lad (3) 37 
laedan (6) 37 
ISfan (3) 88 
limdaeg (2) 59 
(ge-)laeran (5) 41 
liestan (2) 41 
gelaestan (8) 41 
laet (1) 37 
IStan (15) 37 
laf (16) 88 
lagucreeftig (1) 24 
lagulad (1) 37 
land (26) 38 
landbuend (2) 38 
landfruma (1) 38, 141 
landgemyrce (1) 38 
landgeweorc (1) 38 
landriht (2) 23, 38 
landwaru (1) 38, 55 
landweard (1) 38, 55 
lang (16) 63 
gelang/gelenge (4) 63 
lange (25) 63 
langgestreon (1) 63 
lango}} (2) 63 
langsum (4) 63 
langtwldig (1) 63 
langung (1) 63 
langunghwll (1) 63, 

53 
lar (3) 41 
larcwide (1) 37, 41 
last (9) 41 
lastword (1) 41, 60 
lata 37 
IWp (34) 38 

la^bite (1) 38 
laJ)geteona (2) 38 
labile (1) 38 
leafnesword (1) 

60, 73 
leas (3) 36 
leas s ceawere (1) 

24, 36 
leegan (4) 64 
leger (1) 64 
legerbed (1) 64 
-legu 61 
leod "nan" (74) 87 
leod "people" (2) 87 
leodbealu (2) 29, 87 
leodburh (1) 38, 87 
leodcyning (1) 87, 

116 
leodfruma (1) 87, 141 
leodgebyrgea (1) 

38, 87 
leodhryne (2) 87 
leodscaSa (1) 32, 87 
leodscipe (2) 50, 87 
leof (42) 73 
leofllc (2) 73 
leoht (7) 39 
leoma (5) 39 
leomian (1) 41 
leoj^craftig (1) 24 
leodocrEft (1) 24 
(ge-)lettan (2) 37 
libban/lif(i)gan (22) 

88 
-lie 30 
lie "body" (12) 30 
gellc (5) 30 
Ilea 30 
(ge-)licgan (42) 64 
llchama (5) 30 
llcian (2) 30 
lioness 30 
llcsar (1) 20, 30 
llcsyrce (1) 30 
lid (2) 37 
lida 37 
lidmann (3) 37, 151 
liefan 73 
gellefan (8) 73 
lleg (10) 39 

liesan (2) 36 
llexan (3) 39 
Ilf (30) 88 
llfbysig (1) 88 
llfdaeg (2) 59, 88 
llffrea (1) 32, 88 
llfgedal (1) 30, 88 
llfgesceaft (2) 50, 88 
llfwradu (2) 88 
llfwynn (1) 88, 150 
llgdraca (2) 39 
llgegesa (1) 39 
llgyfi (1) 30, 39 
lindgestealla (1) 128 
lindhasbbend(e) 2, 108 
lindwiga (1) 93 
list (1) 41 
IISan (1) 37 
USend (1) 37 
lof (3) 73 
lofdSd (1) 73, 99 
lofgeom (1) 73 
losian (4) 36 
lufen (1) 73 
lufian (1) 73 
luftacen (1) 73 
lufu (3) 73 
lyftwynn (1) 150 
lyt (12) 28 
lytel (11) 28 
l^tthwon (1) 28 
lytlian (1) 28 
ma (6) 66 
rtKCg/meeg (1) 89 
nffig (40) 89 
ne^burh (1) 38, 89 
nffigen (20) 170 
megenagende (1) 33, 

170 
iiBsgenbyr]}en (2) 170 
raegencraaft (1) 24, 170 
nffi|enellen (1) 43, 170 
m$genfultum (1) 

97, 170 
nffi|enrees (1) 170 
nffigenstrengo (1) 170 
jraegenwudu (1) 22, 170 
nffigj) (5) 89 
mSgt) (5) 89 
mSgwine (1) 89, 150 
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mail (1) 38 
(ge-)mailan (5) 38 
irSIgesceaft (1) 50 
geneene (6) 62 
mere (37) 55 
nSr6u (14) 55 
m$st (14) 66 
rreerte (3) 39 
mae6el (1) 38 
msdelstede (2) 38, 

128 
meedelword (1) 38, 60 
maga (7) 89 
magan (116) 170 
mage (1) 89 
magu/mago (4) 89 
magu-/mago- 89 
magudryht (1) 89, 117 
magurinc (1) 35, 89 
magu£>egn (7) 48, 89 
man "one" (4) 151 
man (3) 62 
man(n) "man" (104) 

151 
gemana (1) 62 
mancynn (11) 116, 151 
mandream (2) 22, 151 
mandryhten (11) 

117, 151 
manfordsedla (1) 62, 

99 
(ge-)manian (3) 61 
manig (46) 51 
mansca6a (4) 32, 62 
manf>waere (1) 151 
mara (13) 66 
ma&elian (28) 38 
ma&um/ma66um (32) 62 
maSuireeht (2) 33, 62 
ma&umfet (1) 62 
madumgestreon (1) 62 
ma6umgiefa (1) 62, 81 
madumgifu (1) 62, 81 
ma&umsigle (1) 62 
maSumsweord (1) 58, 

62 
madumwela (1) 62, 162 
meaht/miht (3) 170 
gemede (1) 101 
medudream (1) 22 

meduful (2) 97 
meduheal (3) 81 
meduseld (1) 58 
menigu (4) 51 
meodosetl (1) 67 
mereflod (1) 22 
meregrund (2) 23 
merell6end (1) 37 
gemet (4) 39 
metan (4) 39 
metod (18) 39 
metodsceaft (3) 

39, 50 
micel (33) 66 
mid (127) 127 
middelniht (2) 34 
mihtig (9) 170 
min (85) 85 
nod (34) 101 
modcearig (1) 101 
modcearu (3) 101 
modgehygd (1) 61, 101 
mod|et>anc (2) 72, 101 
modgiomor (1) 101 
modig (17) 101 
modigllce (2) 101 
modlufu (1) 73, 101 
modsefa (10) 28, 101 
nod^racu (1) 101 
modwlanc (1) 101 
morgenlang (1) 63 
morgenleoht (2) 39 
mor]?bealu (1) 29 
mor6orbealu (2) 29 
nStan (46) 46 
gemunan (29) 61 
mundbyrd (1) 140 
muj5bana (1) 27 
mynd 61 
gero/nd (3) 61 
(ge-)imyndgian (3) 61 
gemyndig (8) 61 
myne (3) 61 
myntan (3) 61 
na/no (50) 97 
nSfre (10) 97 
(ge-)ncegan (4) 28 
nan (4) 12.4 
nathwylc (5) 96, 201 
neah (19) 28 

nealles/nalles (27) 
159 

nean (5) 28 
nearocreeft (1) 24 
nearofah (1) 35 
nearoj^earf (1) 43 
niht (23) 34 
nihtbealu (1) 29, 34 
nihthelm (2) 34, 82 
nihtlang (1) 34, 63 
nihtscua (2) 34 
nihtwacu (1) 34 
nihtweorc (1) 34, 59 
(ge-)niman (28) 44 
nVp (16) 39 
nl]xlraca (1) 39 
nlj5|^st (1) 39 
nI]?geweorc (1) 34, 59 
nl]}grim (1) 36, 39 
nl^heard (1) 39, 61 
nlj}hygdig (1) 39, 61 
nl^sele (1) 39, 58 
nl^wundor (1) 27, 39 
no6er (1) 201 
nu (69) 69 
nydgestealla (1) 128 
nyllan (17) 162 
nytan (2) 96 
of (48) 197 
ofer (94) 151 
ofercuman (5) 90, 151 
oferfleon (1) 21, 151 
oferflitan (1) 151 
ofergan (8) 101, 151 
oferhelmian (1) 82 

151 
oferhlgian (1) 151 
oferhycgan (1) 61, 151 
oferhygd (2) 61, 151 
ofernKgen (1) 151, 170 
ofermadum (1) 62, 151 
ofermod (1) 101, 151 
ofersecan (1) 81, 151 
oferseon (1) 78, 151 
ofersittan (2) 67, 151 
oferswimman (1) 151 
oferswl6an (2) 34, 151 
oferweorpan (1) 151 
offerian (1) 69 
ofgiefan (8) 81 
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oflaetan (2) 37 
ofsittan (1) 67 
ofslean (4) 26 
oft (47) 47 
ohwser (2) 201 
ombiht£>egn (1) 48 
onberan (2) 140 
onbldan (2) 46 
oribindan (1) 30 
oncwedan (2) 37 
oncy]^ (2) 90 
ondhweorfan (1) 27 
onettan (3) 57 
onfindan (15) 78 
onfon (9) 33 
ongeador (1) 31 
ongierwan (1) 46 
ongietan (17) 28 
onlStan (1) 37 
onllcness (1) 30 
onllesan (1) 36 
onmunan (1) 61 
onsacan (1) 81 
onsecan (1) 81 
onsendan (7) 89 
onsittan (1) 67 
onslieht (2) 26 
onstellan (1) 128 
onweald (1) 62 
onweg (2) 49 
onwendan (3) 38 
onwindan (1) 38 
ordfruma (1) 141 
oretmecg (3) 57, 89 
oretta (2) 57 
orlege (2) 64 
orlegehwll (3) 53, 64 
orfianc (2) 72 
orwearde (1) 55 
orwena (2) 150 
oJ>- 45 
o^/o^l^aet/o^e "until" 

(44) 45 
onberan (2) 140 
o&er (47) 47 
o^ferian (1) 69 
ofigan (1) 101 
o£>£>e "or" (33) 33 
ofwitan (1) 52 
owiht (2) 25 

gerad (1) 23 
r®d (7) 23 
redan (3) 23 
gereedan (1) 23 
rSdbora (1) 23 
radend (1) 23 
randwiga (2) 93 
regnheard (1) 62 
renweard (1) 55 
reordberend (2) 140 
rice (29) 35 
rlcsian (2) 35 
riht (9) 23 
geribtan (1) 23 
rihte (2) 23 
rinc (10) 35 
rondhaabbend(e) (1) 

108 
runwita (1) 96 
gesaca (1) 81 
sacan (1) 81 
sacu (4) 81 
sadol (1) 67 
sadolbeorht (1) 22, 

67 
s$ (14) 49 
saebat (2) 49 
sajcc (16) 81 
saecyning (49) 116 
saedeor (1) 49 
saedraca (1) 49 
s£for (1) 49, 69 
saegeap (1) 49 
saigenga (2) 49, 101 
sSgrund (1) 23, 49 
sael (4) 58 
sail (12) 129 
sSlac (2) 49 
saelad (2) 37, 49 
gesaelan (3) 129 
saeld/seld (1) 58 
saelida (2) 37, 49 
gesaelig 129 
s$ll6end (4) 37, 49 
saemann (5) 49, 151 
saeme&e (1) 49 
saeness (2) 49 
saoninc (2) 35, 49 
s$sl]3 (1) 49, 89 
saeta 67 

saeweall (1) 28, 49 
sawong (1) 49 
sswudu (1) 22, 49 
s5wylni (1) 37, 49 
sar (8) 20 
sare (6) 20 
sarig (1) 20 
sarigferhf) (1) 20, 88 
sarigmod (1) 20, 101 
sawlberend (1) 140 
sawolleas (2) 36 
sawoldreor (1) 22 
scaduhelm (1) 82 
(ge-)sceaft (6) 50 
-sceaftig/-sceaft 50 
gesceap/gescipe (2) 50 
gesceaphwll (1) 50, 53 
scea6a/sca6a (4) 32 
sceawian (20) 24 
gesceawian (1) 24 
scieldburh (1) 38 
scieldweall (1) 28 
scieldwiga (2) 93 
scxene (1) 24 
(ge-)scieppan (5) 50 
scieppend (3) 50 
(ge- )sciej)^an (11) 32 
-scipe 50 
sciphere (1) 28 
sculan (120) 124 
scurheard (1) 62 
scyldig (4) 124 
scynsca6a (1) 32 
sealtyj) (1) 30 
searobend (1) 30, 36 
searofag (1) 36, 36 
searogim(m) (3) 36 
searogrim (1) 36, 36 
searohaabband(e) (1) 

36, 108 
searonet(t) (1) 36 
searonlfi (4) 36, 39 
searo^anc (1) 36, 72 
searowundor (1) 27, 36 
searu (12) 36 
(ge-)secan (64) 81 
secg (37) 38 
(ge-)secgan (43) 47 
sefa (18) 28 
gesegen 47 
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sel (4) 129 
geselda (2) 58 
seldguma (1) 58, 58 
sele (11) 58 
seledream (2) 22, 58 
seledreorig (1) 23, 

58 
seleful (1) 58, 97 
selegyst (1) 58 
selereedend (2) 23, 58 
selerest (1) 58 
selesecg (1) 38, 58 
selest (20) 129 
selepegn (1) 48, 58 
seleweard (1) 55, 58 
self (43) 43 
(ge-)sellan (37) 37 
selra/sella (10) 129 
sendan (7) 89 
(ge-)seon (56) 78 
sess (2) 67 
geset (1) 67 
setl (7) 67 
(ge-)settan (7) 67 
sedan (1) 33 
sexbenn (1) 27 
sibasdeling (1) 65 
sibbegedryht (2) 117 
-sien 78 
gesiene (7) 78 
sierwan (1) 36 
sige- 23 
sigebeam (2) 23 
sigedryhten (1) 23, 

117 
sigeeadig (1) 23 
sigefolc (1) 23, 53 
sigehref) (1) 23 
sigehredig (3) 23 
sigehwll (1) 23, 53 
sigeleas (1) 23, 36 
sigerof (1) 23 
sige£>eod (1) 23, 74 
sigewaepen (1) 23, 33 
sigor (4) 23 
sigoreadig (2) 23 
sigorfest (1) 23, 56 
gesih]} (4) 78 
sim(b)le (1) 51 
sin- 51 

sine (21) 35 
sinefaet (4) 35 
sinefag (1) 35, 36 
sinegestreon (2) 35 
sinegifa (4) 35, 81 
sinemadum (1) 35, 62 
sinc]aegu (2) 35 
sindolh (1) 51 
sinfrea (1) 32, 51 
singal (2) 51 
singala (3) 51 
sinhere (1) 28, 51 
sinniht (1) 34, 51 
sinsnSd (1) 51 
sinubend (1) 30 
(ge-)sittan (25) 67 
sTp "journey" (41) 89 
sxja "later" (1) 89 
gesI]D (8) 89 
sxdest (2) 89 
sx^fart (3) 89 
sijDfrom (1) 73, 89 
sxdian (6) 89 
si^aan (86) 89 
-sleaht/slieht 26 
slean (15) 26 
geslean (3) 26 
geslieht (1) 26 
snot(t)or (13) 20 
snotorlice (1) 20 
snyttru (4) 20 
soon (1) 81 
sorg (19) 38 
sorgeearig (3) 38 
sorgful (4) 38, 97 
sorgian (2) 38 
sorgleas (1) 38, 36 
sorgleo]? (2) 38 
sorglufu (1) 38, 73 
sorgjA/ylm (2) 37, 38 
soj) (11) 33 
soficyning (1) 33, 116 
sode (2) 33 
sofifsst (1) 33, 56 
so]agiedd (1) 31, 33 
soj5l“ce (3) 33 
sprite (1) 30 
(ge-)sprecan (27) 30 
st£l (1) 128 
stselan (2) 128 

stasf (D 128 
stanbeorg (1) 22 
stanboga (2) 64 
(ge-)standan (54) 128 
stanfag (1) 36 
stadol (2) 128 
gestadolian (2) 128 
-steald 128 
(ge-)steall (1) 128 
gestealla 128 
stede (1) 128 
stedefaest (2) 56, 128 
stefn (2) 128 
stefna (1) 128 
stefnettan (1) 128 
stellan 128 
stille (2) 128 
stljahycgende (1) 61 
stifardd (2) 101 
stol 128 
stow (3) 128 
stylecg (1) 42 
suhtergefederan (1) 24 
sum (27) 51 
sundwudu (2) 22 
sunu (44) 44 
swa (154) 210 
swatfag (1) 36 
swelc/swylc (22) 210 
swelce/swylce (26) 210 
sweord (48) 58 
sweordbealu (1) 29, 58 
sweordfreca (1) 58 
sweordgiefu (1) 58, 81 
swxnllc (1) 30 
swlb (5) 34 
swlde (16) 34 
swi^ferhf) (4) 34, 88 
swljitiycgende (2) 34, 

61 
swxjmnod (1) 34, 100 
swyltdaeg (1) 59 
syfanwintre (1) 23 
symbelwynn (1) 150 
syn(n) "sin" (8) 33 
synbysig (1) 33 
gesyn|ian (1) 33 
synnig 33 
synnum 33 
synscada (1) 32, 33 
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tidcteg (1) 59 
tlrfaest (1) 56 
tlrleas (1) 36 
togaedere (2) 31 
totwaeman (1) 25 
|etwcefan (5) 25 
getwseman (1) 25 
twegen (8) 25 
twelf (4) 25 
tweo (1) 25 
tweone (4) 25 
Jrer (176) 399 
{5$ron (1) 399 
t>agiet (2) 22 
Parian (28) 399 
t>anc (11) 72 
gejDanc (2) 72 
]>anchycgende (1) 61, 

72 
(ge-)£>ancian (5) 72 
t»eah (36) 36 
jDearf (20) 43 
]?earfa (1) 43 
gejjearfian (1) 43 
£>egn (32) 48 
jaegnllce (1) 48 
Jaegnsorg (1) 38, 48 
(ge-)^encan (24) 72 
jDenden (14) 399 
genian (2) 48 
]aeod (10) 74 
]3eodcyning (8) 

74, 116 
]3eoden (46) 74 
£>eodenleas (1) 36, 74 
]}eodgestreon (2) 74 
j5eodsca6a (2) 32, 74 
]5eod]}rea (1) 74 
£es (65) 399 
£ider (1) 399 
bin (28) 28 
gejaoht (5) 72 
>onne (102) 399 
Jprecwudu (1) 22 
^risthygdig (1) 61 
{arymmfest (1) 56 
^ryt’SwyjD (2) 34 
J)ry^word (1) 60 
]5urfan (19) 43 
t>urh (31) 40 

Jaurhbrecan (1) 40 
fjurhdrifan (1) 40 
Jburhdufan (1) 40 
]3urhetan (1) 40 
]Durhfon (1) 33, 40 
^urhteon (1) 40 
^urhwadan (3) 40 
]?us (4) 399 
^yncan (14) 72 
£»yslic (1) 399 
ufan (2) 151 
ufera (2) 151 
ufor (1) 151 
uhtscada (1) 32 
uncu£> (5) 90 
under (66) 66 
unforcu]a (1) 90 
unfrod (1) 21 
unfrom (1) 73 
ungemete (3) 39 
ungiefede (1) 81 
unhaalo (1) 21 
unigmetes (1) 39 
unleof (1) 73 
unlifigende (5) 88 
unlytel (3) 28 
unriht (2) 23 
unrihte (1) 23 
unsnyttru (1) 20 
unswTSe (2) 34 
unsynnig (1) 33 
unsynnum (1) 33 
unweaxen (1) 28 
unwrecan (1) 53 
up(p) (14) 151 
uppe (2) 151 
uppgang (1) 101, 151 
upplang (1) 63, 151 
uppriht (1) 23, 151 
upprodor (1) 151 
ut (15) 22 
utan (4) 22 
utanweard (1) 22 
utfus (1) 22, 78 
utweard (1) 22 
u]?genga (1) 101 
u£>wita (2) 96 
wSeferslen (1) 78 
w$g (3) 49 
wSgbora (1) 49, 140 

weegflota (1) 49 
wSegholm (1) 49 
waeglldend (1) 37, 49 
wSgsweord (1) 49, 58 
waal (11) 53 
wail 37 
waalbedd (1) 53 
waalbend (1) 30, 53 
waalbleat (1) 53 
waaldea£ (1) 40, 53 
weeldreor (1) 23, 53 
waelflh^ (1) 35, 53 
waalfag (1) 36, 53 
waelfeld (1) 25, 53 
waelfiell (1) 37, 53 
WEElfus (1) 53, 78 
waalfyll (1) 53 
Wcelfyllu (1) 53, 97 
wselfyr (2) 53 
waalg^sst (2) 22, 53 
waalgifre (1) 53 
waalbilemm (1) 53 
WcelnlJj (3) 39, 53 
wcelrap (1) 37 
waalreaf (1) 53 
waalrec (1) 53 
waalreow (1) 53 
waslrest (2) 53 
waalsceaft (1) 53 
waalseax (1) 53 
wffilsleaht (2) 26, 53 
waslspere (1) 53 
waalsteng (1) 53 
waalstow (5) 53, 128 
waalwulf (1) 53 
wSn/w$gn (1) 49 
wSpen (29) 33 
waepengewrixl (1) 33 
wSpnan 33 
wSpned (1) 33, 151 
waestm (1) 28 
warta (1) 26 
waster (23) 26 
wasteregesa (1) 26 
wastery^ (1) 26, 30 
wandian (2) 38 
-ware 55 
warian (5) 55 
weal(l) (19) 28 
geweald (13) 62 
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wealda 62 
(ge-)wealdan (24) 62 
wealdend (19) 62 
weallan (17) 37 
weallclif (1) 28 
weallsteall (1) 28, 

128 
weard (m.) (16) 55 
weard (f.) (1) 55 
-weard 102 
-wearde 55 
weardian (6) 55 
(ge-)weaxan (5) 28 
weg (7) 49 
wegan (11) 49 
gewegan (1) 93 
wel (17) 162 
wela (1) 162 
welhwylc (3) 162, 201 
welig (1) 162 
wel]?ungen (1) 162 
wen (9) 150 
wenan (21) 150 
(ge-)wendan (9) 38 
wennan (2) 150 
(ge-)weorc (19) 59 
weorod (19) 23 
weorodnsdend (1) 23, 

23 
weorold (21) 47 
weoroldar (1) 47 
weoroldcandel (1) 47 
weoroldcyning (2) 

47, 116 
weoroldende (1) 23, 

47 
weoroldgesSlig (1) 

47, 129 
weoroldrlce (1) 

35, 47 
weor£> (3) 38 
(ge-)weor6an (82) 102 
weor]?ful (1) 38, 97 
(ge-)weor5ian (15) 38 
weorJxLTce (3) 38 
weor]?nr/nd (5) 38, 61 
-weor&ung 38 
wer (18) 47 
werigmod (3) 101 
werjpeod (1) 47, 74 

wicg (7) 49 
wlcstede (2) 128 
wld (7) 41 
wldcuf) (5) 41, 90 
wide (21) 41 
wldferhj) (3) 41, 88 
wldfloga (2) 41 
wldscofen (1) 41 
wldwegas (2) 41, 49 
wielm (7) 37 
wierdan (1) 102 
wier6e (3) 38 
wlflufu (1) 73 
wig (31) 93 
wiga (12) 93 
wlgan (1) 93 
wlgbealu (1) 29, 93 
wlgbill (1) 93 
wlgbord (1) 24, 93 
wlgcrreft (1) 24, 93 
wlgcresftig (1) 24, 9 
wigend (11) 93 
wlgfreca (2) 93 
wlgfruma (2) 93, 141 
wlggetawa (1) 32, 93 
wlggeweorSad (1) 

38, 93 
wlggryne (1) 93 
wlghaga (1) 93 
wlgheafola (1) 93 
wlgheap (1) 93 
wlgheard (1) 62, 93 
wlghete (1) 93 
wlghryre (1) 93 
mgplega (2) 93 
wlgsigor (1) 23, 93 
w~gsmi]D (1) 93 
wigsped (1) 93 
wigweor6ung (1) 38, 

93 
wiht (20) 25 
wilcuma (3) 90, 162 
wilgesi]^ (1) 89, 162 
wilgeofa (1) 162 
willa (18) 162 
willan (93) 162 
wilnian (1) 162 
wilsTJ) (1) 89, 162 
wincteg (1)' 59 
windan (8) 38 

gewindan (2) 38 
wine (19) 150 
winedryhten (8) 

117, 150 
winegeomor (1) 150 
wineleas (2) 36, 150 
winemSg (4) 89, 150 
gewinn (11) 150 
winnan (6) 150 
gewinnan (1) 150 
wlnsele (3) 58 
winter (20) 23 
winterceald (1) 23 
wintercearig (1) 23 
wls (11) 96 
wisa (1) 96 
wiscan (1) 150 
wisdom (2) 96, 99 
wise (2) 96 
wlsfsest (1) 56, 96 
wlshycgende (1) 61, 94 
wlsian (10) 96 
gewlsllce (1) 96 
gewiss (1) 96 
wistfyllu (1) 97 
wita (6) 96 
(ge-)witan (33) 96 
gewltan (38) 52 
wltan (1) 52 
wlte (2) 52 
wltig/gewittig (6) 96 
wltnian (1) 52 
(ge-)witt (2) 96 
wij) (73) 80 
wi6er- 80 
wiSerlean (1) 80 
wi6errahtes (1) 23, 80 
wit>fon (1) 33, 80 
wit)grlpan (1) 80 
wifihabban (1) 80, 108 
wi6re (1) 80 
wi]?standan (1) 80, 128 
wlitebeorht (1) 22 
wohbogen (1) 64 
wongstede (1) 128 
worihygd (1) 61 
wonsceaft (1) 50 
word (47) 60 
wordcwide (3) 37, 60 
wordgiedd (1) 31, 60 
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wordhord (1) 51, 60 
wordriht (1) 23, 60 
wracu (2) 53 
wrrec (3) 53 
wraclast (4) 41, 53 
wrrecrcrecg (1) 53, 89 
wrescsl}) (2) 53, 89 
wrecan (19) 53 
gewrecan (9) 53 
wrecca (4) 53 
wrecend (1) 53 
wudu (8) 22 
wudurec (1) 22 
wuldorcyning (1) 116 
wuldorfeder (1) 24 
wundenfeax (1) 38 
wundenhals (1) 38 
wundenriBel (1) 38 
wundenstefna (1) 

38, 128 
wundor (17) 27 
wundorbebod (1) 27 
wundordea£> (1) 27, 40 
wundor fast (1) 27 
wundorlie (1) 27 
wundormaSum (1) 27, 

62 
wundorslen (1) 27, 78 
wundorsmij) (1) 27 
(ge-)wunian (17) 150 
wuton/uton (4) 51 
wynleas (2) 36, 150 
wynn (15) 150 
wynnsum (2) 150 
(ge-)wyrcan (25) 59 
wyrd (19) 102 
gewyrht (1) 59 
wyrm (23) 27 
wyrmeynn (1) 27, 116 
wyrmfag (1) 27, 36 
wyrmhord (1) 27, 51 
wyrmllca (1) 27, 30 
ymb(e) (32) 79 
yr±i(e)beorgan (1) 

79, 38 
ymb(e)clyppan (1) 79 
ymb(e)eode (1) 79, 

101 
ymb(e)fon (1) 33, 79 

ymb(e)hweorfan (1) 
27, 79 

ymb(e)sittan (1) 
67, 79 

ymb(e)sittend (3) 
67, 79 

yppe (1) 151 
yrfeweard (2) 55 
yrremod (1) 101 
y£ (18) 30 
y|5geblond (3) 30 
y]3gewinn (2) 30, 150 
y^lad (1) 30, 37 
yj)laf (1) 30 
y{>lida (1) 30, 37 





KEY-WORD INDEX TO THE GROUPS 

The words listed here are the head-words and a selection of 
other important words from the Word-Hoard. The numbers are the 
frequency numbers of the groups to which the words belong. 
Words printed in capital letters are the ModE reflexes of the 
etymological group, but not necessarily of the particular form 
here. Items lacking words in capitals have no obvious ModE 
reflex. 

ac "but" 72 
aefre "EVER" 97 
asfter "AFTER" 197 
Snig "ANY" 124 
sr "before" (ERE) 114 
art "AT" 85 
adele "noble" 65 
agan "OWN" 33 
aglaeca "monster" 22 
an "ONE" 124 
bana "slayer" (BANE) 27 
be "BY" 79 
beag "ring" (BOW) 64 
bealu "BADE" 29 
beorg "hill" (iceBERG) 21 
beorgan "protect" (BURG) 38 
beorht "BRIGHT" 22 
beom "warrior" 36 
beran "BEAR" 140 
bidan "BIDE" 46 
biddan "BID" 21 
bindan "BIND" 30 
blod "BLOOD" 20 
bord "shield" (BOARD) 24 
breost "BREAST" 20 
bugan "BOW" 64 
burg "stronghold" (BURG) 38 
byme "corselet" (BYRNIE) 30 
ceosan "CHOOSE" 23 
craft "strength" (CRAFT) 24 
cuman "COME" 90 
cunnan "know" (CAN) 90 
cuf> "KNOWN" 90 
cweftan "say" (beQUEATH) 37 
cyning "KING" 116 
cynn "family" (KINdred) 116 
cyf)f> "home" (KITH) 90 

d$g "DAY" 59 
dSl "share" (DEAL) 30 
deaf) "DEATH" 40 
dom "judgement" (DOOM) 99 
don "DO" 99 
dream "festivity" (DREAM) 22 
dreogan "undergo" (DREE) 117 
dreorig "bloody" (DREARY) 23 
dreosan "fall" (DREARY) 23 
dryhten "lord" (DREE) 117 
dugan "be good (for)" (DOUGHTY) 

41 
eac "also" (EKE) 28 
eald "OLD" 131 
ealdor "life/chief" (OLD) 131 
eall "ALL" 159 
eard "homeland" 22 
ece "eternal" (EVER) 97 
ecg "EDGE, sword" 42 
ellen "valor" 43 
ende "END" 23 
eorl "nobleman" (EARL) 77 
eorde "EARTH" 53 
fader "FATHER" 24 
fast "firm" (FAST) 56 
fag "variegated" 36 
fah "hostile" (FEUD) 35 
faran "go" (FARE) 69 
feallan "FALL" 37 
fela "much" (FULL) 97 
feond "enemy" (FIEND) 34 
feorh "life" 88 
feorr "FAR" 41 
fe6a "infantry" (FIND) 78 
findan "FIND" 78 
fleon "FLEE" 21 
flod "FLOOD" 22 

105 
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folde "earth" (FIELD) 25 
folc "army" (FOLK) 53 
fon "grasp" (FANG) 33 
for "FOR" 141 
for "voyage" (FARE) 69 
forma "FIRST" 141 
fratwe "ornaments" (TOOL) 32 
fram "FROM" 73 
frea "lord" 32 
fremman "perform" (FROM) 73 
freogan "love" (FRIEND) 44 
fricgan "ask" 37 
frif> "peace" (FRIEND) 44 
frod "old, wise" 21 
full "FULL" 97 
fus "eager" (FIND) 78 
gangan "GO" 101 
gar "spear" (GORE) 28 
gast/gSst "GHOST" 22 
geador "toGETHER" 31 
gearu "ready" (YARE) 46 
geatwe "equipment" (TOOL) 32 
geond "throughout" (beYOND) 22 
geong "YOUNG" 39 
giedd "song" (GATHER) 31 
giefan "GIVE" 81 
gieldan "YIELD" 20 
giet "YET" 22 
gietan "grasp" (GET) 28 
gif "IF" 32 
god "GOD" 45 
god "GOOD" 129 
gold "GOLD" 73 
grimm "fierce" (GRIM) 36 
grund "GROUND" 23 
guma "man" 58 
guf> "war" 86 
habban "HAVE" 108 
hasle^ "warrior" 42 
halig "HOLY" 21 
ham "HOMEstead" 21 
hand "HAND" 61 
hatan "call" (HIGHT) 57 
heah "HIGH" 28 
healdan "HOLD" 80 
heall "HALL" 82 
heard "HARD" 62 
hea6u- "battle-" 36 
helm "HELMet" 82 

heofon "HEAVEN" 26 
her "HERE" 38 
here "army" (HARBOR) 28 
hleran "HEAR" 24 
hild "battle" 77 
hord "HOARD" 51 
hreed- "quick" (RATHER) 23 
hring "RING" 30 
hu "HOW" 201 
hwa "WHO" 201 
hweorfan "turn, go" (WHARF) 27 
hwil "WHILE" 53 
hwonne "WHEN" 201 
hyge "mind" 61 
Iren "sword, IRON" 25 
lad "course" (LEAD) 37 
laetan "LET" 37 
laf "LEAVINGS" 88 
land "LAND" 38 
lang "LONG" 63 
lar "LORE" 41 
last "track" (cobbler's LAST) 41 
laf> "hostile" (LOATH) 38 
leas "without" (LESS) 36 
leod "man" 87 
leof "dear" (LOVE) 73 
leoht "LIGHT" 39 
leosan "LOSE" 36 
lie "body" (LIKE) 30 
liegan "LIE" 64 
liefan "allow" (LOVE) 73 
Ilf "LIFE" 88 
lT6an "go" (LEAD) 37 
lof "renown" (LOVE) 73 
lytel "LITTLE" 28 
m$g "kinsman" (MAID) 89 
Jifire "illustrious" 55 
mffidel "council" 38 
magan "can" (MAY) 170 
magu "son" (MAID) 89 
manig "MANY (a)" 51 
mann "MAN" 151 
ma66um "treasure" 62 
meaht "MIGHT" 170 
metan "measure" (METE) 39 
micel "MUCH" 66 
mid "with" (MIDwife) 127 
.min "MY" 85 
mod "mind" (MOOD) 101 
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*motan "may" (MUST) 46 
ge-munan "be MINDful of" 61 
mynd "thought" (MIND) 61 
neah "NEAR" 28 
niht "NIGHT" 34 
niman "take" (NUMB) 44 
ru]3 "enmity" 39 
nu "NOW" 69 
of "OF" 197 
ofer "OVER" 151 
oft "OFTen" 47 
o^i/o^e "until" 45 
o6er "OTHER" 47 
o{)>e "OR" 33 
rid "advice" (READ) 23 
rice "kingdom" (RICH) 35 
riht "RIGHT" 23 
rinc "warrior" 35 
sacu "strife" (SEEK) 81 
Sc6 "SEA" 49 
sar "grievous" (SORE) 20 
sceaft "creation" (SHAPE) 50 
scea6a "harmer" (SCATHING) 32 
sceawian "look at" (SHOW) 24 
scieppan "create" (SHAPE) 50 
scie^an "harm" (SCATHING) 32 
sculan "must" (SHALL) 124 
searu "artifice" 36 
secan "SEEK" 81 
secg "warrior" 38 
secgan "SAY" 47 
sefa "mind" 28 
sel "better" (SILLY) 129 
sele "hall" (SALOON) 58 
self "SELF" 43 
sellan "give" (SELL) 37 
sendan "SEND" 89 
seon "SEE" 78 
sigor "victory" 23 
sine "treasure" 35 
sittan "SIT" 67 
slean "strike" (SLAY) 26 
sl£> "journey" (SEND) 89 
sip "later" (SINCE) 89 
snottor "wise" 20 
sorg "SORROW" 38 
sop "true" (SOOTH) 33 
sprecan "SPEAK" 30 
standan "STAND" 128 

sta6ol "foundation" (STAND) 128 
stow "place" (STAND) 128 
sum "SOME" 51 
sunu "SON" 44 
swa "SO" 210 
sweord "SWORD" 58 
swlp "strong" 34 
synn "SIN" 33 
twa "TWO" 25 
£>Sr "THERE" 399 
fcanc "THANKS" 72 
ge-f>anc "THOUGHT" 72 
f>eah "alTHOUGH" 36 
£>egn "THANE" 48 
J^eod "nation" (DUTCH) 74 
t>es "THIS" 399 
pin "THY" 28 
£onne "THEN" 399 
*]Durfan "need" 43 
puvh "THROUGH" 40 
]Dyncan "seem" (THINK) 72 
under "UNDER" 66 
upp "UP" 151 
ut "OUT" 22 
wal "slaughter" (VALHALLA) 53 
wapen "WEAPON" 33 
water "WATER" 26 
wealdan "rule" (WIELD) 62 
weall "WALL" 28 
weallan "surge" (WELL) 37 
weard "guardian" (WARD) 55 
weaxan "WAX" 28 
weg "WAY" 49 
weorc "WORK" 59 
weorod "troop" 23 
weorold "WORLD" 47 
weor£> "WORTH" 38 
weor6an "become" (WEIRD) 102 
wer "man" (WEREWOLF) 47 
wld "WIDE" 41 
wig "war" 93 
wiht "creature" (AUGHT) 25 
willan "WILL" 162 
windan "WIND" 38 
wine "friend" (WISH) 150 
winnan "fight" (WISH) 150 
winter "WINTER" 23 
wls "WISE" 96 
witan "know" (WIT) 96 
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wltan "blame" (WITNESS) 52 
ge-wltan "go" (WIT) 52 
wijj "against" (WITH) 80 
word "WORD" 60 
wreec "misery, exile" 

(WRETCH) 53 
wrecan "drive, avenge, utter" 

(WREAK) 53 

wudu "WOOD" 22 
wundor "WONDER" 27 
wunian "dwell" (WISH) 150 
wynn "joy" (WISH) 150 
wyrd "fate" (WEIRD) 102 
wym "serpent" (WORM) 27 
ymb(e) "about" (BY) 79 
y£> "wave" 30 
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